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Ответчик, будьте добры, встаньте.

   Кейси поднялась со стула; колени дрожали. Она стояла, гордо расправив плечи и глядя перед собой, но собственные ноги как будто стали ватными.

   Ответчик. В течение трех недель в этом зале суда ее называли не иначе как «ответчиком». Не Кейси. Не Кэтрин Картер, по имени, полученном при рождении. И конечно же, не миссис Хантер Рейли-третий, каковой она стала бы, сложись ее жизнь по-другому.

   В этом зале она была юридическим термином, а не живым человеком, той, что любила Хантера даже больше, чем была готова себе в том признаться.

   Судья со своей скамьи посмотрел на Кейси сверху вниз. Та моментально сжалась и как будто стала меньше ростом. Она была испуганным ребенком в дурном сне, в страхе насмотревшись на всемогущего волшебника.

   От следующих слов судьи по всему ее телу пробежал холод. Мадам старшина присяжных, вы вынесли единодушный вердикт?

   — Да, ваша честь, — прозвучал в ответ женский голос.

   Главный момент наконец настал. Три недели назад были отобраны двенадцать жителей округа Личфилд, которым предстояло решить, выйдет Кейси на свободу или проведет остаток жизни в тюрьме. В любом случае того будущего, которое она для себя рисовала, уже не будет. Она никогда не выйдет замуж за Хантера. Его больше нет. Стоило ей ночью закрыть глаза, как перед ее мысленным взором по-прежнему возникала кровь.

   Адвокат Кейси, Дженис Марвуд, предупредила, что не стоит даже пытаться что-либо прочитать на лицах присяжных заседателей, но Кейси все же не удержалась. Она украдкой бросила взгляд на старшину присяжных — низенькую полную женщину с мягким, добрым лицом. Такая вполне могла сидеть рядом с матерью Кейси на пикниках, которые устраивала местная церковь. Из опроса свидетелей подсудимая знала, что у этой женщины две дочери и сын, а совсем недавно она стала бабушкой.

   Мать и бабушка в одном лице наверняка увидит в Кейси человека, а не просто ответчика.

   Кейси попыталась разглядеть в лице этой женщины хотя бы слабый лучик надежды, но оно оставалось непроницаемым.

   Судья заговорил снова. Мадам старшина присяжных, я прошу вас зачитать текст приговора.

   Последовавшая за этим пауза показалась Кейси вечностью. Она вытянула шею, чтобы лучше рассмотреть сидящих в зале суда. Напротив нее, за столом обвинения, сидели отец и брат Хантера. Чуть менее года назад она собиралась войти в их семью. Теперь же они смотрели на нее как на заклятого врага.

   Кейси поспешила отвести глаза на «свой» ряд. И тотчас встретилась взглядом с такими же голубыми глазами, как и ее собственные, и почти такими же испуганными. Конечно, ее двоюродная сестра Анжела тоже здесь. Она с самого первого дня приходила в суд ради Кейси.

   Анжелу держала за руку мать Кейси, Пола. Ее лицо было бледным, а сама она за время, прошедшее с ареста дочери, похудела на десять фунтов.

   Кейси ожидала, что и другую руку матери тоже кто-то держит в своей. Увы, сидевший рядом с матерью человек с блокнотом и ручкой в руках был ей незнаком. Еще один репортер. Где же отец? Она обвела взглядом зал суда в надежде на то, что каким-то образом его не заметила.

   Нет, глаза ее не подвели. Отца в зале не было. Как же он мог не прийти сюда? Тем более сегодня…

   — Соглашайся на сделку с правосудием, — сказал он ей. — У тебя еще будет время для другой жизни. Я все равно проведу тебя по проходу в церкви, поприсутствую на твоей свадьбе и дождусь внуков.

   Он всегда хотел, чтобы его называли Эль-Хефе, то есть Боссом.

   Стоило ей увидеть, что отца в зале суда нет, как она поняла, что сейчас с ней произойдет. Присяжные признают ее виновной. Никто не верит в ее невиновность, даже отец.

   Женщина с добрым лицом и листком с текстом вердикта в руках наконец заговорила:

   — По первому обвинению, в умышленном убийстве, жюри присяжных находит ответчицу… — Старшина присяжных кашлянула, и в этот момент с галереи донесся стон. — Невиновной.

   Кейси уткнулась лицом в ладони. Все позади. Через восемь месяцев после того, как она попрощалась с Хантером, перед ней вновь замаячило счастливое будущее. Она вернется домой. Пусть это будет не то будущее, в котором она видела себя рядом с Хантером, но она будет спать в своей постели, одна принимать душ и есть то, что ей захочется. Она будет свободна. Завтра для нее начнется новое будущее. Возможно, она заведет щенка, кого-то, о ком станет заботиться, кто будет любить ее даже после всех тех слов, что были о ней сказаны… Может даже, в следующем году она вернется в колледж и защитит диссертацию, как знать? Кейси вытерла слезы облегчения.

   Но потом вспомнила, что это еще не конец.

   Старшина присяжных прочистила горло и продолжила:

   — По альтернативному обвинению, в непредумышленном убийстве, присяжные признают ответчицу виновной.

   На секунду Кейси подумала, что она, должно быть, ослышалась. Увы, стоило ей повернуться к скамье присяжных, как выражение лица старшины перестало быть непроницаемым, а само лицо — добрым. Вместе с семейством Рейли она глядела на Кейси с осуждением. На Чокнутую Кейси, как окрестили ее газетчики.

   Кейси услышала позади себя сдавленное рыдание. Обернувшись, она увидела мать; та осеняла ее крестным знамением. Анжела в отчаянии обеими руками схватилась за голову.

   По крайней мере, хоть один человек поверил мне, подумала Кейси. По крайней мере, Анжела верит, что я невиновна. Но все равно я, как обещал прокурор, надолго попаду в тюрьму. Моя жизнь кончена.
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Пятнадцать лет спустя

   Услышав щелчок, Кейси Картер шагнула вперед. За спиной раздался знакомый металлический лязг. Это лязгнула дверь ее камеры. Она слышала его каждое утро, когда выходила на завтрак, каждый вечер после ужина и обычно еще дважды в день. Четыре раза в день в течение пятнадцати лет. Итого примерно 21 900 раз, не считая високосные годы.

   Но сегодняшний звук отличался от остальных. Сегодня вместо обычной оранжевой тюремной робы на ней были черные брюки и белоснежная хлопчатобумажная рубашка, которые мать накануне привезла в кабинет начальника тюрьмы. И то и другое на размер больше. Сегодня, когда она выйдет из этих стен, ее книги и фотографии выйдут вместе с ней.

   Слава богу, сегодня она в последний раз услышит это убийственное металлическое эхо. После этого все будет позади. Никакого условно-досрочного освобождения. Никаких ограничений. Как только выйдет из этого здания, она будет совершенно свободна.

   Здание это было Йоркским исправительным учреждением. Когда она впервые попала сюда, ей каждое утро и каждый вечер было жалко себя. Газеты называли ее Чокнутой Кейси. Правильнее было бы — Проклятой Кейси. Хотя со временем она научилась чувствовать благодарность за небольшие радости. Жареная курица по средам. Сокамерница с прекрасным певческим голосом и любовью к песням Джони Митчелл. Новые книги в библиотеке. Спустя несколько лет Кейси получила разрешение вести для небольшой группы желающих занятия по истории искусства.

   Йорк, штат Коннектикут, — не то место, где Кейси когда-либо представляла себя, но он на полтора десятилетия стал ее домом.

   Она шагала гулкими тюремными коридорами — одна надзирательница впереди, вторая сзади, — и другие заключенные кричали ей вслед:

   — Иди, Кейси!

   — Не забывай о нас!

   — Покажи им, на что ты способна!

   Они свистели и хлопали, провожая ее на свободу. Нет, она не будет скучать по этому месту, но никогда не забудет этих женщин — и те уроки, которые они ей преподали.

   Кейси была рада покинуть эти стены. И все же ей давно не было так страшно — с того самого первого дня. Она слышала 21 900 лязгов двери, подсчитывая оставшиеся дни. И вот, наконец обретя долгожданную свободу, была в ужасе.

   Услышав совершенно новый для себя звук — это распахнулись наружные двери тюрьмы, — Кейси подумала: «Что ждет меня завтра?»

   Волна облегчения накатилась на нее, стоило ей увидеть, что снаружи ее ждут мать и двоюродная сестра. Волосы матери поседели, а сама она стала почти на дюйм ниже, чем когда Кейси только попала за решетку. Но стоило матери обнять ее, как она вновь почувствовала себя маленьким ребенком.

   Ее двоюродная сестра Анжела выглядела столь же потрясающе, что и прежде. Она тотчас заключила Кейси в крепкие объятия. Та старалась не думать о том, что с ними нет отца: три года назад ее не отпустили на его похороны.

   — Большое спасибо, что приехали за мной из Нью-Йорка, — сказала она Анжеле. Большинство подруг Кейси перестали общаться с ней сразу после ее ареста. Те немногие, что во время судебного разбирательства внешне сохраняли нейтралитет, исчезли из ее жизни, как только она получила срок.

   Единственными, кто не отрекся от нее, были мать и Анжела.

   — Как можно было не приехать! — сказала сестра. — Но я должна перед тобой извиниться: сегодня утром я была так взволнована, что, уезжая из дома, забыла взять одежду, которую твоя мама попросила захватить для тебя. Однако не переживай: по дороге домой можно заглянуть в торговый центр и купить пару-тройку вещей.

   — Тебе лишь бы найти повод для шопинга, — пошутила Кейси.

   Анжела, бывшая модель, теперь возглавляла отдел маркетинга в фирме «Ледиформ», специализировавшейся на женской спортивной одежде. Уже в машине Кейси спросила у Анжелы, насколько хорошо та знала семейство Пирсов, основавшее «Ледиформ».

   — Я знакома с родителями, а их дочь, Шарлотта, управляет офисом фирмы в Нью-Йорке. Она в числе моих хороших знакомых. А почему ты спрашиваешь?

   — В прошлом месяце в эпизоде шоу «Под подозрением» шла речь об исчезновении Аманды Пирс, младшей сестры твоей подруги. Это шоу заново исследует нераскрытые случаи. Может, Шарлотта поможет мне договориться о встрече? Хочу, чтобы люди узнали, кто действительно убил Хантера.

   Мать Кейси устало вздохнула.

   — Может, ты проведешь хотя бы один тихий, мирный денек, прежде чем браться за это дело?

   — Не хочу обидеть тебя, мама, но пятнадцать лет — это слишком долгое ожидание истины.
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В тот вечер Пола Картер сидела в постели, прислонившись спиной к спинке кровати и положив на колени «Айпэд». Ей было приятно слышать в гостиной приглушенные голоса Кейси и Анжелы, а также закадровый смех комедийного сериала. Ею были прочитаны несколько книг о переходном периоде для заключенных, вернувшихся во внешний мир. Учитывая вольнолюбивый характер Кейси в ее молодые годы, Пола поначалу обеспокоилась тем, что дочь сразу попытается с головой окунуться в оживленную жизнь Нью-Йорка. Из книг же она узнала, что люди в положении Кейси обычно не сразу осознавали степень своей свободы.

   Пола старалась лишний раз не выходить из своей комнаты. Пусть Кейси побродит по дому одна, без вездесущей матери. Поле было больно думать, что для ее независимой, умной, талантливой, волевой дочери переход из спальни в гостиную, с пультом дистанционного управления в руках, был едва ли не самым ярким событием за эти пятнадцать лет.

   Кейси была искренне благодарна Анжеле, что та взяла выходной, чтобы встретить кузину из тюрьмы. Да, они лишь двоюродные сестры, но Пола и ее сестра Робин вырастили своих дочерей так, как если бы те были родными.

   Отец Анжелы так и не появился в кадре, и поэтому девочке его заменил Фрэнк. Затем, когда той было всего пятнадцать, Робин тоже не стало, и забота о племяннице полностью легла на плечи Полы и Фрэнка.

   Анжела и Кейси были близки, как родные сестры, и вместе с тем оставались совершенно разными. Обе красавицы с ярко-голубыми глазами, но Анжела была блондинкой, а Кейси — брюнеткой. У Анжелы были рост и фигура успешной модели, какой она и была десяток лет назад. Фигура Кейси всегда была более спортивной; в колледже она даже играла в теннис. Анжела не стала поступать в колледж — предпочла учебе карьеру модели и тусовку знаменитостей в Нью-Йорке. Кейси же относилась к учебе серьезно и активно участвовала в общественной жизни. Анжела была сторонницей республиканцев, Кейси — демократов. Список различий можно было продолжать до бесконечности, и все же сестры оставались, как говорится, не разлей вода.

   Пола посмотрела новости, которые читала на своем планшете. Кейси покинула свою камеру всего десять часов назад, и вот она снова в заголовках! Не станет ли такое внимание причиной того, что она просто запрется в своей комнате и больше никогда оттуда не выйдет? Или, что еще хуже, мгновенно выставит ее на всеобщее обозрение?

   Полу всегда восхищала готовность дочери бороться — и она громко заявляла об этом вслух — за то, что она считала правым делом. Сама Пола на ее месте изменила бы имя, начала новую жизнь и никогда больше не упоминала бы имени Хантера Рейли. Как хорошо, что сегодня Анжела заняла ее сторону, не одобрив идею Кейси связаться с продюсерами телешоу «Под подозрением»…

   Как только они оказались в торговом центре, Кейси оставила эту тему, но Пола отлично знала свою дочь. Это еще не конец беседы.

   Из телевизора донесся очередной взрыв закадрового хохота. Кейси и Анжела смотрели ситком, но одним щелчком могли наткнуться на новости. Это надо же, как быстро просочилась новость! Неужели журналисты ежедневно следят за списками выпущенных на свободу? Или им позвонил кто-то из надзирателей? Или же семья Хантера выдала пресс-релиз… Господь свидетель, они надеялись, что Кейси отправится за решетку до конца своих дней.

   Или же кто-то просто узнал Кейси в торговом центре… Пола снова отругала себя за то, что поручила Анжеле подобрать гардероб для своей кузины. Она знала, насколько занята ее племянница.

   Пола позаботилась о том, чтобы, вернувшись домой, Кейси имела все необходимое. Журналы на тумбочке. Новые полотенца и халат. Аптечка, полная самых лучших спа-продуктов. Весь смысл столь тщательной подготовки заключался в том, чтобы уберечь дочь от досужих взглядов, но вместо этого они в конечном итоге оказались в торговом центре.

   Она снова посмотрела на экран «Айпэда». «Чокнутая Кейси делает покупки!». Фотографий не было, но так называемый репортер знал, какой торговый центр они посетили и в какие магазины заглянули. Последние строки репортажа убивали наповал: «Похоже, тюремная пища пощадила фигуру Спящей Красавицы. По словам нашего источника, Кейси подтянута и стройна — сказывается благотворное влияние прогулок по тюремному двору. Облачится ли осужденная за убийство „золотоискательница“ в свой новый гардероб, чтобы найти себе нового бойфренда? Время покажет».

   Блогером была Минди Сэмпсон. Пола давно не видела ее имя в печати, но, похоже, Минди осталась верна своим привычкам. Кейси потому была в отличной форме, что не привыкла сидеть сложа руки. Она вечно куда-то спешила, разрываясь между работой, волонтерской деятельностью, политическими группами и художественными выставками. В тюрьме ей ничего другого не оставалось, кроме физических упражнений и страстного желания найти хоть кого-нибудь, кто согласился бы помочь ей обелить свое имя. Но таблоидная стерва Минди Сэмпсон представила все так, будто Кейси ждала, что перед ней раскатают красную ковровую дорожку.

   Хочется ей того или нет, но она должна предупредить Кейси. Шагая по коридору, Пола больше не слышала закадрового смеха. Повернув за угол, она увидела, что Кейси и Анжела уставились на телевизионный экран. Лицо ведущего телепередачи пылало праведным гневом. «Нам известно, что по выходе из тюрьмы Кейси Картер направилась в торговый центр. Да-да, дорогие мои, Чокнутая Кейси, Кейси-убийца, так называемая Спящая Красавица вернулась. Она снова среди нас, и первое, о чем она подумала, — это шкаф, полный новой одежды…»

   Щелкнув пультом, Кейси выключила телевизор.

   — Теперь тебе понятно, почему я так хочу попасть в шоу «Под подозрением»? Пожалуйста, Анжела, я писала адвокатам и в юридические конторы по всей стране, но никто мне не помог. Это телешоу может стать моим единственным шансом. Твоя подруга Шарлотта имеет прямой доступ к продюсерам. Пожалуйста, мне нужна только одна встреча.

   — Кейси, — прервала дочь Пола, — мы уже говорили на эту тему. Даже не думай.

   — Извини, но я согласна с Полой, — сказала Анжела. — Мне неприятно об этом говорить, но некоторые считают, что ты отделалась малой кровью.

   Пола и Фрэнк были потрясены, когда их единственную дочь осудили за непредумышленное убийство. Увы, журналисты преподнесли приговор как проигрыш обвинения, а саму Кейси изобразили хладнокровной убийцей.

   — Пусть один из этих людей проведет неделю в камере, — запротестовала Кейси. — Пятнадцать лет — это вечность.

   Пола положила руку на плечо дочери.

   — Рейли — влиятельное семейство. Отец Хантера может надавить на продюсеров. Это шоу может изобразить тебя в самом неприглядном свете.

   — В самом неприглядном свете? — фыркнула Кейси. — Можно подумать, меня воспринимают в каком-то другом, мама. Или, по-твоему, я не видела, как все эти люди косились на меня, когда мы сегодня ходили по торговому центру? Я даже не могу войти в магазин, не чувствуя себя животным из зоопарка. Что это за жизнь? Анжела, так ты позвонишь своей подруге или нет?

   Пола почувствовала, что Анжела готова уступить. Эти двое всегда были близки, а Кейси могла уломать кого угодно. Пола умоляющим взглядом посмотрела на племянницу. «Пожалуйста, прошу тебя, — подумала она, — не дай ей совершить эту ошибку».

   У нее отлегло от души, когда Анжела тактично ответила:

   — Давай не будем торопиться. Подождем несколько дней. Посмотрим, как ты будешь себя чувствовать…

   Кейси разочарованно покачала головой и, не говоря ни слова, молча коснулась пульта и выключила телевизор.

   — Я устала, — резко сказала она. — Пойду спать.

   Той ночью Пола уснула, моля Бога, чтобы СМИ нашли для себя новую тему, чтобы оставили ее дочь в покое и дали ей возможность привыкнуть к новой жизни.

   Проснувшись утром, она поняла, что кому, как не ей, знать: в том, что она считает для себя важным, ее дочь не станет ждать ничьего одобрения.

   Комната Кейси была пуста. В столовой Пола нашла записку. «Поехала на поезде в город. Буду дома вечером». Женщина не сомневалась, что до вокзала Кейси целую милю шла пешком. У нее не возникло вопросов, почему дочь ушла из дома, пока она спала. Несмотря ни на что, Кейси задалась целью увидеть продюсера телешоу «Под подозрением».

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 3

   

   [image: after_title]

Вежливо улыбнувшись официанту, Лори Моран отказалась от второй чашки кофе и украдкой взглянула на часы. Два часа. Она просидела за этим столиком в «Клубе 21» целых два часа. Это был один из ее любимых ресторанов, но ей нужно назад на работу.

   — М-м-м… это суфле — истинное блаженство. Вы уверены, что не хотите хотя бы кусочек? — спросила ее сотрапезница, женщина по имени Лидия Харпер.

   По некоторым сведениям, это была храбрая вдова из Хьюстона, которая сама воспитывала двух сыновей с тех пор, как какой-то псих убил их отца, уважаемого профессора медицинского колледжа в Бейлоре, из-за какого-то инцидента на дороге. Другие же считали, что Лидия Харпер — склонная к манипулированию людьми особа, которая наняла киллера, чтобы убить своего мужа, так как отчаянно боялась, что он собрался развестись с нею и отсудить у нее детей.

   Случай был идеальным для шоу «Под подозрением» — серии передач, основанных на реальных преступлениях, с упором на «темные» случаи. Прошло две недели с тех пор, как Лидия согласилась по телефону участвовать в повторном расследовании убийства ее мужа, но она пока еще не подписала документы. Несколько раз заверив Лори, что «собирается пойти на почту», два дня назад она внезапно объявила, что перед тем, как поставить свою подпись, хотела бы встретиться лично — в Нью-Йорке, получить за счет телешоу авиабилет первым классом плюс два оплаченных ночлега в отеле «Ритц Карлтон».

   Лори предположила, что Лидия просто решила красиво пожить в Нью-Йорке за счет телестудии. Впрочем, она была готова пойти ей навстречу, если в обмен та даст письменное согласие на участие в передаче. Но всякий раз, когда Лори пыталась за обедом затронуть этот вопрос, Лидия спешила сменить тему и заводила разговор про бродвейское шоу, которое она посетила накануне, про сделанные утром покупки или дивное рагу из индейки, заказанное ею из обеденного меню.

   Во внешнем кармане сумочки Лори снова загудел сотовый телефон.

   — Можете ответить, — предложила Лидия. — Я понимаю. Работа, работа, работа… Ей никогда нет конца.

   Лори уже проигнорировала несколько звонков и текстовых сообщений, но пропустить этот не решилась. Вдруг это звонит ее босс?

   Стоило посмотреть на дисплей, как ей стало не по себе.

   Четыре пропущенных звонка: два от ее ассистентки, Грейс Гарсия, и два от продюсера-ассистента Джерри Клейна. Плюс настоящая череда текстовых сообщений от обоих из них.

   Тебя ищет Бретт. Когда будешь?

   О, МОЙ БОГ. Тут у нас Чокнутая Кейси со своим делом. Говорит, что знает Шарлотту Пирс. Тебе точно захочется поговорить с ней. Позвони мне!

   Ты где? Все еще в ресторане? Кейси все еще здесь. И Бретт все еще ищет тебя.

   Что нам сказать Бретту? Срочно перезвони. Если ты вернешься, голова Бретта точно взорвется.

   И, наконец, последнее сообщение от Грейс, полученное прямо сейчас:

   Если этот человек снова вернется в твой офис, нам придется вызывать «Скорую» на 16-й этаж. Ну как ему втолковать, что «ее здесь нет»?

   Представив, как Бретт носится по коридорам в поисках, Лори закатила глаза. Ее босс считался блестящим продюсером, однако был нетерпелив и капризен. В прошлом году по студии ходило, вызывая всеобщий хохот, его отфотошопленное изображение: младенец в пеленках с лицом Бретта и погремушкой в руке. Лори всегда подозревала, что это проделка Джерри. Впрочем, она была уверена, что тот, чтобы не попасться, ловко замел все электронные следы.

   Правда заключалась в том, что Лори избегала Бретта. С момента их последнего совместного выпуска прошел уже месяц, и она знала, что ему не терпится взяться за новый.

   Нет, конечно, она ему благодарна. Ведь еще совсем недавно не спала ночами, думая, что будет с ее карьерой…

   Сначала, после того, как был убит ее муж Грег, она на время ушла с работы. А когда вернулась, ее послужной список оставлял желать лучшего.

   С каждым провальным шоу она слышала, как за ее спиной молодые амбициозные ассистенты, каждый из которых стремился занять ее место, вслух задавались вопросом, куда подевалась ее деловая хватка и вообще, не пора ли ей заняться чем-то другим.

   Передача «Под подозрением» все изменила. Лори начала подумывать об этом проекте, еще когда Грег был жив. Люди обожают тайны. Показать сомнительные случаи с точки зрения подозреваемых — значит представить их в новом свете. Но после того как Грега убили, она несколько лет не возвращалась к этой идее. Оглядываясь назад, Лори понимала: ей не хотелось выглядеть вдовой, одержимой нераскрытым убийством мужа. Но, как говорится, необходимость — мать изобретений. Понимая, что ее карьера на волоске, она наконец воплотила в жизнь то, что считала лучшей своей идеей. После трех успешных выпусков рейтинги резко взмыли вверх.

   Но, как известно, награда за хорошую работу — это горы новой.

   Месяц назад Лори была убеждена, что опережает график. У нее был, как ей казалось, идеальный случай. Студенты уголовно-правовой клиники в Бруклинской юридической школе связались с ней по поводу молодой женщины, осужденной три года назад за убийство соседки по комнате в общежитии. У них якобы имелось доказательство того, что один из главных свидетелей обвинения солгал. Это не совсем вписывалось в типичный сценарий ее шоу, в котором противоречивые случаи рассматривались с точки зрения людей, годами живших под темной тенью подозрений. Но возможность помочь ошибочно осужденной женщине обрести свободу аппелировала к ее чувству справедливости, которое когда-то и привело Лори в журналистику.

   Она правдами и неправдами пыталась уломать Бретта, чтобы тот одобрил эту идею, убеждая его, что тема неправедных приговоров обеспечит им миллионную телеаудиторию. Затем, через три дня после того, как Бретт дал ей зеленый свет, на совместной пресс-конференции со студентами юридического колледжа обвинение объявило, что те предоставили столь веские доказательства невиновности обвиняемой, что оно готово освободить последнюю из-под стражи и по собственной инициативе начать пересмотр дела. Справедливость восторжествовала, но передача Лори скончалась еще до выхода в эфир.

   Лори была вынуждена взяться за запасной вариант: убийство доктора Конрада Харпера, вдова которого в данный момент сидела напротив нее и доедала десерт.

   — Мне очень жаль, Лидия, но на работе меня ждут неотложные дела. Мне нужно срочно вернуться, но вы сказали, что хотите поговорить о шоу в личной беседе.

   Лидия удивила Лори тем, что, положив ложку, подозвала официанта и попросила принести счет.

   — Лори, я и вправду хотела встретиться лично, — сказала она. — Мне казалось, что так будет честнее. Я не буду участвовать в вашей передаче.

   — Что?..

   Лидия подняла руку.

   — Я говорила с двумя разными юристами. Оба сказали, что я многим рискую. Уж лучше я и дальше буду жить под косыми взглядами соседей, чем поставлю себя в щекотливое положение.

   — Мы уже обсуждали это, Лидия. Вы имеете шанс помочь нам выяснить, кто же на самом деле убил Конрада. Я знаю, у вас имеются глубокие подозрения в отношении его бывшего студента.

   (Мужа Лидии преследовал студент, которого тот провалил в предыдущем семестре.)

   — Ради бога, если хотите, проводите ваше расследование, я не против. Но я не намерена давать никаких интервью.

   Лори открыла рот, чтобы возразить, но Лидия не дала ей этого сделать.

   — Пожалуйста, я знаю, что вас ждут на работе. Даже не пытайтесь заставить меня изменить свое мнение. Мое решение окончательное. Просто я сочла своим долгом сообщить вам это лично.

   В этот момент официант принес чек, который Лидия торопливо вручила журналистке.

   — Было очень приятно познакомиться. Всего наилучшего, Лори.

   С этими словами она встала со стула и удалилась, оставив свою собеседницу сидеть за столиком. По спине Лори пробежал холодок. Это она убила мужа, подумала она, но никто никогда этого не докажет.

   Ожидая, когда официант вернется с ее карточкой, Лори отправила Грейс и Джерри текстовое сообщение: «Скажите Бретту, что я буду через десять минут».

   Что же она скажет, когда вернется на работу? Что дело об убийстве профессора вылетело в трубу?

   Она уже собиралась нажать на кнопку «отослать сообщение», как вдруг вспомнила предыдущую эсэмэску Джерри о Чокнутой Кейси. Что, если… Лори переписала сообщение.

   Кейси Картер и вправду хотела меня видеть?

   Грейс моментально ответила:

   ДА! Она в конференц-зале. Человек, осужденный за убийство, в нашем здании! Я едва не вызвала полицию!

   Будучи журналисткой, Лори взяла интервью у нескольких обвиняемых и даже осужденных за убийство. Грейс же по-прежнему сама мысль об этом повергала в ужас.

   Ответ Джерри появился сразу после Грейс.

   Я беспокоился, что она уйдет, но когда я поблагодарил ее за терпение, она сказала, что нам от нее не избавиться, пока она не увидит тебя!

   Поймав себя на том, что улыбается, Лори подписала счет за обед с Лидией.

   Может, оно даже к лучшему, что миссис Харпер отказалась участвовать в ее передаче. Накануне все каналы кричали о том, что Кейси вышла на свободу, и вот теперь она сама просит о встрече.

   Сев в такси, Лори набрала новое сообщение:

   Постарайтесь заговорить зубы Бретту. Скажите ему, что я нарыла многообещающий новый случай. Хочу поговорить с Кейси первой.
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Выйдя из лифта на шестнадцатом этаже Рокфеллер-центра, где располагалась их телестудия, Лори направилась прямиком в конференц-зал. Грейс сумела узнать у Даны, секретарши Бретта, что ее босс в течение следующих пятнадцати или двадцати минут будет на телеконференции, но как только освободится, продолжит охоту на Лори.

   Интересно, зачем Бретту понадобилось срочно поговорить с ней? Журналистка знала: он подталкивает ее к тому, чтобы отказаться от следующего случая, но в этом нет ничего нового. Неужели Бретт каким-то внутренним чутьем понял, что вдова профессора откажется от участия? Лори отбросила эту мысль. Может, босс и считает себя ясновидящим, но, увы, это не так.

   Она открыла дверь конференц-зала. Ожидавшая ее женщина тотчас вскочила на ноги. Лори моментально узнала Кэтрин «Кейси» Картер. Когда «дело Спящей Красавицы» попало в заголовки новостей, Лори только-только окончила колледж и делала свои первые шаги в журналистике, которые в то время сводились к подаче кофе в редакции региональной газеты в Пенсильвании. Впрочем, Лори была на седьмом небе от счастья, жадно впитывая любую каплю бесценного опыта. Начинающая журналистка, она пристально следила за судебным процессом над Кейси Картер. Узнав накануне из вечернего выпуска новостей, что та вышла на свободу, Лори не могла поверить, что прошло уже пятнадцать лет. Как быстро пролетело время… правда, не для Кейси.

   Пятнадцать лет назад, когда газеты пестрели заголовками о суде над ней, Кейси была красавицей: длинные блестящие темно-каштановые волосы, алебастровая кожа, голубые глаза с легкой лукавой искоркой, будто она задумала какую-то шутку. Недавняя выпускница колледжа, она получила тепленькое место в «Сотбис», в качестве ассистента в отделе современного искусства. Когда на аукционе она познакомилась с Хантером Рейли-третьим, Кейси работала над магистерской диссертацией и мечтала иметь собственную галерею. Вся страна затаив дыхание следила за ходом суда, и не только по причине громкого имени ее жениха. Кейси сама по себе приковывала к себе всеобщее внимание.

   Даже спустя пятнадцать лет она была по-прежнему хороша. Теперь ее волосы были короче, лишь по плечи, как и у Лори. Она похудела, но выглядела энергичной и сильной. Женщина крепко пожала Лори руку; взгляд ее светился проницательностью.

   — Мисс Моран, спасибо, что нашли для меня время. Извините, что я заранее не договорилась о встрече, но, думаю, вы завалены подобного рода просьбами.

   — Вы правы, — ответила Лори, предлагая обеим сесть за стол переговоров. — Но в основном от людей, чьи имена не столь знамениты, как ваше.

   Кейси издала грустный смешок.

   — И о каком имени мы говорим? Чокнутая Кейси? Спящая Красавица? Вот почему я здесь. Я невиновна. Я не убивала Хантера и хотела бы вернуть себе мое доброе имя.

   Для тех, кто не был с ним близко знаком, Хантер был Хантером Рейли-третьим. Его дед, Хантер-первый, был сенатором. Оба его сына, Хантер-младший и Джеймс, после окончания Гарварда пошли в армию. Хантер-младший погиб во Вьетнаме, но его младший брат, Джеймс, посвятивший себя военной карьере, назвал своего первенца Хантером-третьим. Он дослужился до звания генерала и, выйдя в отставку, получил за заслуги ранг посла. Рейли были уменьшенной версией клана Кеннеди.

   И вот вдруг Кейси убила наследника престола…

   Поначалу газеты окрестили ее Спящей Красавицей. Она утверждала, что когда неизвестный человек (или группа людей?) ворвался в загородный дом ее жениха и застрелил его, она крепко спала. В тот вечер они с Хантером были на концерте, средства от которого должны были пойти в благотворительный фонд семьи Рейли, но уехали рано, так как Кейси стало плохо. По ее словам, она уснула в машине и даже не помнила, как они приехали в дом Хантера. Проснулась Кейси через несколько часов на диване в гостиной; встав, направилась в спальню и нашла Хантера в луже крови. Тогда она была молодой и красивой восходящей звездой в мире искусства. Хантер являлся последним отпрыском и любимцем влиятельного американского семейства. Случившаяся трагедия приковала к себе внимание всей страны.

   Буквально в считаные часы полиция арестовала бедную Спящую Красавицу. Позиция обвинения представлялась сильной. Газеты окрестили ее «Спящей Убийцей» и в конечном счете «Чокнутой Кейси». Согласно большинству теорий, когда Хантер расторг помолвку, она впала в пьяную, ревнивую ярость.

   И вот теперь эта Кейси сидит в конференц-зале с Лори и спустя все эти годы утверждает, что она невиновна… Лори отлично слышала, как тикают секунды, а ведь ей еще нужно успеть поговорить с боссом. В иной ситуации она бы методично выслушала все, что ей скажет Кейси, но только не сегодня.

   — Извините, но я буду откровенна с вами, Кейси: улики против вас слишком веские, чтобы сбросить их со счетов.

   Хотя Кейси отрицала, что произвела из пистолета хотя бы один выстрел, на оружии, которое унесло жизнь Хантера, были найдены отпечатки ее пальцев. Более того, на ее руках были найдены остаточные следы порохового дыма. Лори спросила ее, отрицает она эти факты или нет.

   — Полагаю, что тесты были выполнены корректно, но это лишь означает, что настоящий убийца вложил в мою руку оружие и произвел выстрел. Подумайте сами: стала бы я утверждать, что не сделала ни единого выстрела, если б я собственноручно убила Хантера? В таком случае я попыталась бы объяснить отпечатки как-то иначе — например, сказав, что стреляла из этого пистолета в тире. Не говоря уже о том, что, если судить по пулевым отверстиям, найденным в доме, стрелявший дважды промазал. Я же — меткий стрелок. Если б я хотела кого-то убить — чисто гипотетически, — уж поверьте мне, я не промахнулась бы. И если б я произвела тот выстрел, разве согласилась бы я на проверку рук на пороховой след?

   — А как насчет наркотика, найденного полицией в вашей сумочке?

   Кейси так убедительно описала свое недомогание в тот вечер, что полиция проверила ее кровь на интоксиканты. Увы, к тому времени, когда анализы подтвердили наличие в крови Кейси следов как алкоголя, так и седативного вещества, обыск в доме Хантера показал, что тот же самый препарат лежал и в вечерней сумочке самой Кейси.

   — Опять же, если б я решила накачать себя наркотиками, то зачем мне было хранить в сумке три лишних таблетки «Рогипнола»? Одно дело — обвинить меня в убийстве… но я и представить себе не могла, что кто-то посчитает меня такой дурочкой.

   Лори знала про «Рогипнол». Этот препарат часто фигурировал в делах об изнасилованиях. Пока что Кейси повторяла аргументы, к которым ее адвокат пытался привлечь внимание на суде. Она утверждала, что на концерте некто подсунул ей наркотик, после чего этот некто вернулся в дом Хантера, застрелил его, а затем, пока она спала, подложил улики, которые свидетельствовали против нее. Присяжных это не убедило.

   — В свое время я следила за вашим судебным процессом, — сказала Лори. — Извините меня за эти мои слова, но, по-моему, одна из проблем заключалась в том, что ваш адвокат не смог предложить альтернативное объяснение. Она намекнула, что улики, возможно, были подброшены самой полицией, возможно, установила доказательства, но не объяснила, зачем это было сделано. И, что самое главное, она не назвала присяжным альтернативного подозреваемого. Скажите мне, Кейси: если вы не убивали Хантера, то кто это сделал?
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— У меня было достаточно времени поразмышлять над этим вопросом, — ответила Кейси и положила на стол перед Лори лист бумаги с пятью именами. — Повторяю, у меня была масса времени подумать о том, кто мог желать смерти Хантера. Вряд ли это была случайная, неудачная кража со взломом, пока сама я лежала без сознания.

   — Я бы тоже так не подумала, — согласилась с ней Лори.

   — Но, узнав, что в моей крови обнаружен седативный препарат, я поняла, что тот, кто убил Хантера, наверняка присутствовал в тот вечер на банкете в ресторане «Чиприани», где состоялась благотворительная акция. Потому что днем я прекрасно себя чувствовала. Но примерно через час после начала званого приема меня стало подташнивать. Кто-то явно подмешал мне что-то в бокал, пока я отвернулась. Это говорит о том, что этот человек имел туда доступ. Не могу представить никого, кто хотел бы навредить Хантеру. Но точно знаю, что это не я. У настоящего убийцы должны были иметься мотив и возможность осуществить задуманное.

   Из пяти имен три были знакомы Лори, хотя она никак не ожидала увидеть их в списке подозреваемых.

   — Джейсон Гарднер и Габриэль Лосон тоже были там?

   Джейсон Гарднер — бывший бойфренд Кейси, а также автор разоблачительных мемуаров, благодаря которым по страницам газет и журналов и пошло гулять прозвище «Чокнутая Кейси». Личных подробностей о Габриэль Лосон Лори не помнила; знала лишь то, что эта женщина входила в число самых знаменитых светских особ Нью-Йорка. Если Лори не изменяла память, таблоиды писали о том, что, несмотря на помолвку с Кейси, Хантер якобы по-прежнему оказывал ей знаки внимания. По крайней мере, о том, что Джейсон и Габриэль в ночь убийства были в банкетном зале ресторана «Чиприани», она слышала впервые.

   — Да, Габриэль возникала везде, где только появлялся Хантер. Помню, как она подошла к нашему столику и, как будто меня там не было, обняла его. Она вполне могла подмешать что-нибудь мне в бокал. А Джейсон… Он якобы был там для того, чтобы создать массовость за корпоративным столиком его работодателя, но такое случайное совпадение показалось мне подозрительным. И точно: в какой-то момент Джейсон отвел меня в сторонку и заявил, что по-прежнему любит меня. Разумеется, я сказала ему, что он должен найти кого-то еще, поскольку я выхожу замуж за Хантера. Так что оба, пусть и по разным причинам, были не рады видеть нас с Хантером вместе, — заявила Кейси. — Обоих терзала ревность.

   — Терзала до такой степени, что один из них пошел на убийство?

   — Если присяжные поверили в этот мотив, когда речь шла обо мне, не вижу причин, почему он неприменим к этим двоим.

   Но сильнее всего шокировало третье знакомое имя в списке.

   — Эндрю Рейли? — уточнила Лори, вопросительно выгнул бровь. Эндрю был младшим братом Хантера. — Вы это серьезно?

   — Послушайте, я никого не обвиняю. Но, как вы сами сказали, если я не убивала — а я точно этого не делала, — то, значит, это сделал кто-то другой. Эндрю в тот вечер много пил…

   — Как и вы, — возразила Лори, — по словам многих свидетелей.

   — Неправда. Я выпила лишь бокал вина, самое большее два, и это все потому, что меня стало подташнивать. Когда Эндрю пьет, он… как бы это помягче выразиться, его становится не узнать. Отец Хантера никогда не делал секрета из того, что из двоих сыновей больше любит старшего. Знаю, у этого человека безупречная репутация, что, однако, не мешало ему быть жестоким отцом. Эндрю страшно ревновал Хантера.

   Лори это не убедило.

   — А кто остальные двое? Марк Темплтон и Мэри Джейн Файндер?

   Эти имена не говорили ей ни о чем.

   — Здесь требуется объяснение. Марк не только один из близких друзей Хантера, но и главный финансовый директор Фонда Рейли. И, если хотите знать мое мнение, главный подозреваемый.

   — Даже если они с Хантером были друзьями?

   — Выслушайте меня. Хантер не делал никаких публичных заявлений, но он готовился к гонке за выборную должность — мэра Нью-Йорка или, если получится, члена Сената. Так или иначе, ему страстно хотелось заниматься политикой. И он был настроен решительно.

   Что ж, возможно, он не озвучивал своих намерений, но это не значит, что никто этого не предвидел. Имя Хантера было постоянной строчкой в списке самых завидных женихов страны. И когда он объявил о своей помолвке с женщиной, с которой встречался менее года, многие задались вопросом, не первый ли это шаг в его политической карьере. Другие же, наоборот, видели в Кейси не самого удачного кандидата в жены будущему политическому деятелю. Семейство Рейли было известно своими консервативными взглядами, в то время как Кейси открыто проповедовала либеральные. Странное сочетание для политика и его супруги.

   — Прежде чем начинать политическую гонку, — пояснила она, — Хантер решил провести ревизию бухгалтерской отчетности фонда, чтобы в самый неподходящий момент не всплыли какие-нибудь сомнительные пожертвования, которые в глазах общественности могли бы подмочить его репутацию. Прежде чем мы отправились на банкет, он обмолвился, что хочет нанять независимого бухгалтера, чтобы провести более тщательную проверку на предмет того, что Хантер называл «странностями». Он поспешил заверить меня, что делает это для перестраховки, ибо, по его убеждению, причин для беспокойства нет. Я впервые вспомнила про этот наш разговор лишь четыре года спустя после вынесения приговора, когда Марк внезапно подал в отставку.

   Лори слышала об этом впервые.

   — Вы находите это странным? — уточнила она. Если честно, журналистка плохо представляла себе работу частных благотворительных фондов.

   — Финансовые репортеры — уж точно, — ответила Кейси. — В тюремной библиотеке мы могли пользоваться Интернет-ресурсами. Судя по всему, активы фонда были не слишком велики, чтобы привлечь к себе внимание. Поймите, когда Хантер занялся делами фонда, он утроил доходы от пожертвований. Одно дело, что в его отсутствие фонд быстро начал терять объемы пожертвований. Однако, по словам репортеров, столь же резко сократились его активы. Тотчас встал вопрос: следствие ли это ошибок со стороны правления фонда — или нечто похуже?

   — И как сам фонд на это отреагировал?

   Кейси пожала плечами.

   — Мне известно лишь то, что я смогла почерпнуть из газет. К тому же я уже сказала, что активы неприбыльного фонда — не слишком заметная вещь по сравнению с убийством известной публичной фигуры. Могу сказать лишь одно: как только репортеры заговорили о внезапной отставке Марка, отец Хантера, превознося заслуги Темплтона, тем не менее назначил нового управляющего. История забылась. Но факт остается фактом: активы фонда загадочным образом просели. Думаю, Хантер первым заметил эту проблему. Кстати, еще одна вещь: на банкете Марк Темплтон сидел рядом со мной. Он легко мог подмешать что-нибудь в мой бокал.

   Лори согласилась встретиться с Кейси исключительно из любопытства, чтобы потом рассказать Бретту, что у нее появился материал для потенциальной передачи. Но она уже видела, как будет рассматривать перед камерой каждого из этих пятерых. А еще поймала себя на том, что, мысленно представляя себе шоу, по-прежнему видит в качестве ведущего Алекса. Как только их последний проект был закончен, он объявил, что намерен уделить все свое время практике защиты при рассмотрении уголовных дел. Его уход из шоу также поставил под сомнение и прочность их личных отношений…[1]

   Лори выбросила эту мысль из головы и продолжила:

   — А Мэри Джейн Файндер… кто она такая?

   — Личная помощница генерала Рейли.

   У Лори глаза полезли на лоб.

   — И какая здесь связь?

   — Она начала работать у него за несколько лет до того, как я познакомилась с Хантером. Мэри Джейн не понравилась Хантеру с самого начала. В особенности его настораживала та власть, которой она наделила себя после смерти его матери. Ему казалось, что она пользуется его отцом в собственных корыстных целях или же рассчитывает, что он как вдовец на ней женится.

   — И сыну это не нравилось? Не думаю, что это убедительный мотив для убийства.

   — Дело не в том, что она ему не нравилась. Хантер считал, что она манипулирует его отцом. Он был уверен, что она что-то скрывает, и решил добиться ее увольнения. И самое главное: когда мы с ним ехали на банкет, я слышала, как он позвонил одному своему знакомому адвокату и попросил его порекомендовать ему частного детектива. По его словам, хотел собрать кое на кого сведения. Я слышала, как он сказал: «Это крайне деликатное дело». Когда Хантер дал отбой, я спросила его, связано ли это как-то с проверкой финансов фонда, которую он задумал…

   Их беседу прервал стук в дверь конференц-зала. Внутрь просунулась голова Джерри.

   — Извини, но Бретт освободился после своей телеконференции. Он с Грейс и спрашивает, где ты.

   Лори не стала сообщать Бретту свое местонахождение. Не хватало еще, чтобы он нагрянул сюда и перетащил одеяло на себя в этом разговоре. Вместе с тем она не хотела ставить Грейс в положение, когда та будет вынуждена лгать боссу своего босса.

   — Передай ему, что ты говорил со мной и что я буду в его кабинете минут через пять, не больше.

   Бретт наверняка подумает, что они говорили по телефону. Он не станет придираться к Грейс, однако и ей самой стоит поторопиться.

   — Ну хорошо, был частный детектив для расследования дел фонда, — сказала она, возвращаясь в русло их разговора.

   — А вот и нет. Или, по крайней мере, я так не думаю. Я спросила у Хантера, связано ли это с ревизией бухгалтерской отчетности. Он как-то настороженно посмотрел на нашего водителя, Рафаэля, как будто хотел сказать: «Не сейчас». Из чего я сделала вывод, что он не хотел, чтобы Рафаэль услышал имя этого человека,

   — Так, может, это был Рафаэль? — предположила Лори.

   — Ни в коем случае! — заявила Кейси. — Таких добрейших людей, как он, я не встречала. Они с Хантером обожали друг друга. Можно сказать, он был почетным дядюшкой. Одно «но»: Рафаэль был чересчур доверчив в отношении буквально всех, в том числе Мэри Джейн, и был готов верить только в самое лучшее. Хантер прекратил жаловаться на нее в присутствии Рафаэля, чтобы не ставить того в неловкое положение перед женщиной, которая пользовалась все возрастающей властью над прислугой. Если Хантер был прав относительно Мэри Джейн и та действительно что-то скрывала, она вполне могла найти способ не допустить, чтобы он узнал правду.

   — Она была на банкете? — уточнила Лори.

   — Разумеется, была и сидела рядом с генералом Рейли. Неудивительно, что Хантер подозревал ее в корыстных намерениях.

   Лори с легкостью представляла, как Бретт смотрит на часы, как считает минуты до ее появления в его кабинете.

   — Кейси, этот список — отличное начало. Давайте я проведу предварительное расследование, а потом мы встретимся снова…

   — Нет, прошу вас! Я могу еще многое рассказать. Вы — моя единственная надежда!

   — Разве я сказала «нет»? Более того, я по-настоящему заинтригована.

   Нижняя губа Кейси начала подрагивать.

   — О господи, извините… — Она поморгала, стряхивая слезы. — Я дала себе слово, что не расплачусь. Но вы даже не представляете, сколько писем я написала — адвокатам, в юридические клиники, журналистам… Почти все они писали в ответ одно и то же: «Я заинтригован», или «Хочу провести свое собственное расследование». А потом — ни единой строчки.

   — Уверяю вас, Кейси, на этот раз все будет не так. Более того, это мне надо волноваться, что после того, как я вложу в расследование немалые средства, вдруг выяснится, что вы выложили свою историю на ближайшем веб-сайте, на который можно попасть одним кликом.

   Кейси решительно тряхнула головой.

   — Нет, нет и еще раз нет! Я видела писанину так называемых журналистов. Зато я хорошо знаю вашу передачу, а также то, что Алекс Бакли — едва ли не лучший в городе адвокат. И пока вы не примете решение, я не стану общаться ни с каким другим изданием или телестудией.

   При упоминании имени Алекса у Лори защемило сердце.

   — Когда мы сможем встретиться снова? — умоляющим тоном спросила Кейси.

   Лори вспомнила эсэмэску Джерри. «Она сказала, что нам от нее не избавиться, пока она не поговорит с тобой». И вот теперь ей срочно требовалось избавиться от Кейси.

   — В пятницу, — выпалила она. До пятницы еще два дня. Лори уже была готова пойти на попятную, как вдруг поняла, что прежде чем принимать окончательное решение, неплохо было бы встретиться с Кейси и ее семьей где-нибудь на нейтральной территории. — Более того, я могла бы сама приехать к вам. Могу я познакомиться с вашими родителями?

   — Моего отца уже нет в живых, — печально ответила Кейси. — Мы живем вдвоем с матерью. Правда, не в Нью-Йорке, а в Коннектикуте.

   Ну что ж, в таком случае съездим в Коннектикут, подумала Лори.

   Они уже подошли в двери конференц-зала, когда до журналистки дошло, что у нее совершенно вылетело из головы уточнить кое-что из первой партии полученных от коллег эсэмэсок.

   — Мой ассистент упомянул, что вы знакомы с Шарлоттой Пирс. Это правда?

   Еще три месяца назад Лори даже не задумывалась о том, кто она такая, эта Шарлотта Пирс. Та была для нее «сестрой», вернее, сестрой Аманды Пирс, пропавшей невесты, исчезновению которой был посвящен один из недавних выпусков ее передачи. Но, к великому удивлению Лори, как только съемки передачи завершились, Шарлотта пригласила ее на ланч. И вот теперь, спустя несколько таких ланчей, Лори воспринимала Шарлотту как подругу — первую за очень долгое время.

   Кейси смущенно улыбнулась.

   — Боюсь, я слегка преувеличила нашу связь, — призналась она. — Моя кузина, Анжела Харт, работает вместе с ней. Вот они — действительно подруги. Я же лично с ней никогда не встречалась.

   С этими словами Кейси надела большие солнечные очки, убрала в узел волосы и низко натянула на лоб бейсболку.

   — С меня хватило быть узнанной в торговом центре.

   Лори же со всех ног бросилась в кабинет Бретта, на бегу напомнив себе, что нужно будет позвонить Шарлотте. Неплохо проверить, располагает ли та инсайдерской информацией. И еще она сделала мысленный узелок на память: Кейси Картер, если ей это было выгодно, готова слегка пожертвовать правдой.
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Сочувственно посмотрев на Лори, секретарша Бретта, Дана Ликамели, махнула рукой — мол, входите, — отлично понимая, что отправляет ее на казнь.

   — Вы там осторожнее, — предупредила она. — В последний раз я видела его таким разъяренным, когда его дочь вернулась из Европы с пирсингом в носу.

   Бретт резко крутанулся в кресле и повернулся к ней лицом.

   — Я подумал, что за то время, пока ты шла из своего кабинета в мой, ты успела слетать в отпуск и войдешь ко мне загорелая и пахнущая ромом и кремом для загара, — сказал он и посмотрел на часы. — Почти три часа в «Клубе Двадцать один»? Как же нам повезло! И не надо винить своих подчиненных! Они сделали все для того, чтобы прикрыть тебя. Это я попросил Дану заглянуть в календарь встреч на компьютере твоего ассистента.

   Лори открыла было рот, но не смогла произнести ни слова. Ей было неприятно, что из-за нее Джерри и Грейс пали жертвой начальственного гнева. Скажи она то, что думает, и они все трое мигом вылетели бы с работы. Наконец, подыскав нужные слова, Лори выдавила из себя:

   — Извини, Бретт. По всей видимости, я забыла, что у нас на вторую половину дня назначена встреча.

   Похоже, ее немногословность успокоила Бретта. Он даже криво улыбнулся. Кстати, в шестьдесят один год он все еще был, что называется, красавец-мужчина. Седая шевелюра, сильная челюсть. Лори он чем-то напомнил одного телеведущего, коих Бретт на своем веку пригласил и уволил немало.

   — Только не надо изворачиваться. Ты знаешь, что никакой встречи не было. Просто ты избегала меня, и мы оба знаем почему.

   — Неправда, никого я не избегала, — пролепетала Лори, убирая за ухо длинную прядь светло-каштановых волос. На самом деле она ублажала эту чертову техасскую вдовушку в надежде, что та даст письменное согласие, чтобы потом доложить Бретту, что все формальности выполнены и шоу можно запускать в работу. — Просто мне казалось, что история с этим профессором-медиком — вопрос решенный. Дело было за малым — получить согласие вдовы. Но та тянула резину. Я до последнего надеялась, что она его даст.

   — Ты хочешь сказать, что она его не дала? Раньше ты говорила мне, что она просто занята этими своими крысенышами и никак не может дойти до почты.

   Лори была уверена, что ни разу не назвала детей Лидии крысенышами. Впрочем, спорить не стала, а довольно мягко сказала:

   — Она либо передумала, либо с самого начала морочила мне голову.

   — Думаю, она просто испугалась, — сказал Бретт. — Возможно, ее совесть нечиста.

   Самой сложной частью работы Лори было убедить ключевые фигуры дать согласие на участие в ее передаче. Обычно она применяла мягкий подход, понимая, что в таком случае людям будет труднее ей отказать. Иногда же требовалась жесткая тактика. Порой Лори даже стыдилась своих уловок. Но что поделать? Один-единственный недостающий фрагмент — и считай, что все шоу летит к чертям собачьим.

   — Мне тоже так кажется. Она сказала, что проконсультировалась с двумя юристами и ей есть что терять.

   — В таком случае у нее рыльце точно в пуху.

   — Боюсь, в данном случае я буду вынуждена согласиться, — сказала Лори. — Но для себя она уже явно все решила. А без нее в студии шоу о загадочной смерти ее мужа теряет всякий смысл.

   — Ты действительно задалась целью испортить мне день? — Голос Бретта сочился сарказмом.

   — Я не нарочно. Но есть и хорошие новости. Мой «отпуск», как ты выразился, подарил мне новую идею. Я только что встретилась с Кейси Картер.

   — С Чокнутой Кейси? Вчера вечером о ней говорили в новостях… Скажи, она была в одном из новых своих нарядов, приобретенных сразу по выходе из тюрьмы?

   — Я не уточняла — поскольку внимательно слушала ее заверения в собственной невинности. Она предложила пятерых альтернативных подозреваемых. Для нашей передачи это может стать настоящей находкой. Зрители обожают передачи про безвинно осужденных.

   — Но лишь в том случае, если это действительно безвинно осужденные.

   — Знаю. Это была лишь первая встреча. Мне еще предстоит куча работы. Но, по крайней мере, она обратилась ко мне, а не к кому-то другому.

   — Если честно, в данном случае мне все равно, убивала она или нет. Главное, что ее имя поднимет нам рейтинги.

   Лори ожидала, что Бретт сейчас начнет с пристрастием допрашивать ее о том, чего она еще не знала. Но вместо этого он ограничился следующими словами:

   — Надеюсь, передача состоится. Наша телестудия просто не выжила бы, если б все эти годы мы финансировали фальстарты.

   — Я тебя поняла, — ответила Лори, стараясь не показать вида, что у нее гора свалилась с плеч. — Скажи, ты пригласил меня лишь затем, чтобы узнать, как идут дела с новым выпуском?

   — Нет конечно. Нам нужно поговорить о слоне в этой комнате. Нравится нам это или нет, но Алекс ушел. И тебе нужен новый ведущий. — Бретт протянул руку через стол и вручил Лори листок бумаги. — К счастью для тебя, я нашел идеальную кандидатуру.

   Лори тупо уставилась на желтый лист в своей руке. Все мысли ее были об Алексе. Стоило ей впервые увидеть, как его сине-зеленые глаза в темной оправе очков смотрят в камеру, и она поняла: лучшего ведущего для передачи «Под подозрением» невозможно себе представить. После того как «Скорая» увезла в больницу с сердечным приступом ее отца, Алекс не раздумывая запрыгнул к ней в машину. Их первый ужин в «Мареа». Как он, ведомый внутренним голосом, примчался к ней и Тимми, когда убийца Грега пытался убить и их тоже. А все эти долгие часы за бутылкой красного вина, когда они обсуждали возможные версии…

   Ощущение от его губ, целующих ее губы…

   Нет, все-таки Бретт прав. Она действительно избегала его, и вовсе не потому, что ждала, когда техасская вдовушка поставит на листке бумаги свою подпись. Да, все это время она надеялась, что Лидия согласится участвовать в передаче, но точно так же она надеялась, что в нее вернется и Алекс. Вдруг его адвокатская практика на время сбавит обороты, или же, как только у нее появится интересный случай, он будет слишком заинтригован темой, чтобы ей отказать… Или он просто заскучает по их совместной работе…

   Теперь же перспектива его ухода из передачи в адвокатскую деятельность стала реальностью. Лори посмотрел на резюме его вероятного преемника: Райан Николс, диплом с отличием Гарвардской юридической школы. Опыт работы делопроизводителем в Верховном суде. Опыт участия в судебных слушаниях в качестве федерального обвинителя. Лишь добравшись до его работы диктором, Лори связала имя Райана с лицом, которое в последнее время постоянно мелькало на телеэкране.

   Она мысленно прокрутила еще не существующую запись: «телешоу „Под подозрением“ с участием Райана Николса». Нет, подумала она, не то. Должно быть «с участием Алекса Бакли».

   Ее мысли прервал хрипловатый голос Бретта:

   — Я уверен, что Райан — идеальная кандидатура. Он будет официально представлен в пятницу, в четыре часа. Можешь поблагодарить меня позже.

   Чувствуя, что ей совсем муторно, Лори повернулась, чтобы уйти, как вдруг за спиной снова раздался голос Бретта:

   — Кстати, заодно поговорим про Чокнутую Кейси. Мне не терпится услышать подробности.

   Прекрасно. У нее целых два дня, чтобы вникнуть в ситуацию с якобы неправосудным приговором Кейси Картер. Впрочем, пока было трудно сказать, кто она, эта Кейси, — убийца или жертва судебной ошибки, решила Лори.

   Черт, ей нужно срочно позвонить Шарлотте.
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Не успела Лори расположиться на бордовом бархатном диване в шикарном фойе фирмы «Ледиформ», как из белых двойных дверей появилась Шарлотта. Лори поднялась ей навстречу и заключила в объятия.

   — Сегодня мы одного роста, — весело заметила Шарлотта.

   — Спасибо моим каблукам и твоим балеткам, — ответила Лори, потому что Шарлотта была выше ее почти на полголовы; слегка широкая в кости, однако вполне комфортно чувствующая себя в своих габаритах. Светло-каштановые волосы обрамляли круглое, без следа косметики, лицо. Лори всегда воспринимала ее как идеальную представительницу компании.

   — Спасибо, что сумела выкроить для меня время, — поблагодарила Лори, когда Шарлотта повела ее к себе в кабинет.

   — Ничего страшного. Мне даже приятно отвлечься от работы. Моя мать через час прилетает из Сиэтла. И самая главная новость дня: отец решил наведаться к нам из Северной Каролины. Как только мы с тобой закончим наши дела, мне, видимо, не помешает открыть бутылку водки.

   — О боже, неужели все так плохо? Последнее время, когда я видела их вместе, мне показалось, что они ладят между собой. — «Даже более чем», — добавила про себя Лори.

   В свое время родители Шарлотты расстались из-за исчезновения ее сестры. Зато правда о том, что стало с их дочерью, похоже, снова свела их вместе.

   — Шучу. Они и вправду ладят. Я бы даже сказала, воркуют, как голубки. Это так мило… Просто я хочу, чтобы они снова были вместе. Чтобы перестали использовать меня как причину для того, чтобы увидеться друг с другом. Отец уже почти доверил мне дела компании, но, бывая здесь, он имеет привычку заглядывать мне через плечо. Кстати, как там дела у Алекса?

   — Прекрасно. Когда я в последний раз о нем слышала, у него все было хорошо.

   Теоретически уход Алекса из передачи имел чисто карьерные причины, По официальной версии, он намеревался целиком и полностью посвятить себя адвокатской практике. Но за последний месяц Лори видела его лишь один раз, а их «свидание» в этот четверг, когда транслировался матч с участием «Джайентс»[2], предполагало сидение перед телевизором у него дома в обществе его отца. Будет это поздно вечером, но из-за педагогического совета в школе у Тимми в пятницу уроки отменят.

   — Все понятно, — ответила Шарлотта. — Когда ты позвонила, то сказала что-то насчет шоу?

   — Скажи, у тебя работает женщина по имени Анжела Харт?

   — Есть такая. Она — мой директор по маркетингу, а также хорошая подруга… Все ясно, я знаю, почему ты здесь! — взволнованно воскликнула Шарлотта. — Это, наверное, из-за ее двоюродной сестры.

   — Тебе известно, что она родственница Кейси Картер?

   — А ты как думала? Разумеется, Анжела об этом не распространяется, но я знала, почему каждую пятницу она раньше уходит с работы. Вовсе не затем, что ей нужно ехать в Хэмптонс, как она утверждала. Она продолжает навещать Кейси. Несколько лет назад, после пары бокалов мартини, я спросила ее, что называется, в лоб: «Скажи, твоя кузина действительно это сделала?» В ответ Анжела тотчас поклялась собственной жизнью, что Кейси невиновна.

   — Она, случайно, не сказала, что Кейси сегодня была у меня? Хочет участвовать в передаче «Под подозрением». Она даже дала мне список из пяти альтернативных подозреваемых. По ее словам, в свое время ее адвокат не придал этому списку значения.

   — Понятия не имею, — ответила Шарлотта. — Я, конечно, не эксперт по этому делу, но у меня такое впечатление, что улики были убедительные. Я дала себе слово, что никогда не скажу ничего подобного Анжеле. В тюрьме же, как известно, все заключенные утверждают, что они невиновны.

   — Знаю — и все равно заинтригована. Одно дело твердить о своей невиновности, и совсем другое — в первый же день на свободе прийти ко мне в офис. Сказать по правде, это напомнило мне, как когда-то твоя мать пришла ко мне просить помощи. Я не смогла отказать ей.

   — Разумеется, в том, что касается ее кузины, Анжела готова закрывать глаза на очевидные вещи. Но ты все равно хотела бы поговорить с ней?

   — Я надеялась, что ты представишь нас друг другу.
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Женщина, вошедшая в офис Шарлотты через пару минут, как будто сошла с обложки глянцевого журнала. Красавица; длинные, медового оттенка волосы ниспадали на плечи мягкими волнами. Когда же она улыбнулась, белоснежные зубы сверкнули, оттеняя красоту полных, земляничного цвета губ. Она была выше Шарлотты, около шести футов, стройная, подтянутая, грациозная. У нее были те же миндалевидные голубые глаза, что и у Кейси.

   В руках у вошедшей был целый ворох папок и бумаг.

   — Я набросала кое-какие планы для показа. Договор на аренду зала у меня уже есть. Я сумела договориться о скидке, но документы придут лишь завтра утром…

   Заметив, что Шарлотта в кабинете не одна, она резко умолкла и, протянув для быстрого рукопожатия руку, представилась:

   — Анжела Харт.

   Лори, в свою очередь, представила себя как продюсера передачи «Под подозрением». Похоже, что Анжела тотчас уловила связь со своей двоюродной сестрой.

   — Я так и знала, что она не станет ждать. Если Кейси что-то вобьет себе в голову, отговорить ее невозможно. Она вцепится в свою идею, как собака в кость.

   — Она поделилась с вами своим интересом к нашей передаче?

   — Не успели мы сесть в машину и отъехать от ворот тюрьмы.

   — Мне кажется, вы сами не в восторге от этой затеи?

   — Извините, я не хотела, чтобы вы так подумали. Просто мне казалось, что будет лучше, если она не станет спешить, а всё как следует взвесит. Кстати, я в курсе, что семья Шарлотты осталась довольна участием в передаче, и хотела сегодня ее об этом расспросить, а потом поделиться с Кейси. Но эта нервотрепка с арендой зала…

   — В зале, который мы обычно используем для нашего осеннего показа, на прошлой неделе произошло короткое замыкание, — пояснила Шарлотта. — Нам пришлось в срочном порядке искать ему замену. Сущий кошмар, честное слово.

   — Шарлотта сказала, что вы возглавляете отдел маркетинга? — уточнила Лори, поняв, что слишком поспешно подняла тему возможного участия Анжелы Харт в шоу.

   — Да, с тех пор, как фирма «Ледиформ» открыла свой офис в Нью-Йорке, — бодрым тоном ответила Анжела. — Даже не скажешь, что прошло уже более двенадцати лет! Если б не Шарлотта, я сейчас точно бродяжничала бы по улицам, собирая бутылки и консервные банки.

   — Прекрати! — оборвала ее Шарлотта. — Да тебя с руками и ногами отхватила бы любая компания.

   — Шарлотта слишком великодушна, — заявила Анжела. — На самом же деле, когда она взяла меня к себе, я была отработанным материалом, бывшей и никому не нужной моделью. Как только вам стукнет тридцатник, деньги начинают лететь на крем от морщин и утягивающее белье. Я буквально забросала весь город своими резюме, подыскивая любую другую работу в мире моды, но не получила ни единого приглашения на собеседование. Диплом колледжа? Нет. Опыт работы, помимо позирования перед объективом? Нет. Теперь мне сорок четыре, и у меня есть работа. А все потому, что Шарлотта дала мне шанс.

   — Ты шутишь? — возразила та. — Это ты дала нам шанс… Представить не могу, о чем ты думала, когда пришла на собеседование к нам с Амандой. По сравнению с тобой мы были сопливые девчонки!

   Лори было известно, что именно Шарлотта и ее младшая сестра Аманда перенесли офис в Нью-Йорк, чем дали компании новую жизнь. Некогда небольшая семейная фирмочка, производившая «одежду для дома и отдыха», превратилась к ведущий бренд женской спортивной одежды.

   — Как бы там ни было, — продолжала Аманда, — у нас состоялось длинное, на целый час, собеседование, которое затем переросло в дружескую беседу в соседнем ресторанчике за бокалом вина. С тех пор мы неразлучные друзья.

   — Мне хорошо известно это чувство, — сказала Лори. — Мы с Шарлоттой познакомились, когда я взялась за случай с ее сестрой. Но именно благодаря ей мы потом остались друзьями.

   — Раз уж об этом зашел разговор, — заметила Шарлотта, — наша семья более пяти лет жила в сущем аду, не имея ни малейшего представления о том, что же все-таки случилось с Амандой.

   — Я знаю, ваша передача способна откопать новые улики, — сказала Анжела, — но моя тетя и я беспокоимся, что это лишь добавит нашей Кейси дурной славы. Одно дело, будь это лет десять назад, когда она все еще сидела в тюрьме. Но теперь сестра на свободе. Она отсидела свой срок. Мне понятно ее желание убедить людей, что такой человек, как она, не обидит даже мухи, не говоря уже про убийство Хантера. Она любила его всем сердцем. Вот только я боюсь, что она даже не представляет себе, как изменился мир за эти пятнадцать лет. Если тогда ей казалось, что заголовки таблоидов ужасны, посмотрим, что она увидит в «Твиттере» и на «Фейсбуке». Да ее просто размажут по стенке. Я бы на ее месте не стала ворошить прошлое.

   — Насколько я понимаю, ваша тетя — это мать Кейси? — уточнили Лори.

   Анжела кивнула.

   — Тетя Пола — мать Кейси и сестра моей матери. Но мы с Кейси обе были единственными детьми и потому росли как родные сестры. Мне было лет пять, когда я поняла, что ее полное имя — Кэтрин Картер, то есть у нас с ней разные фамилии. Помню, мать объясняла мне, что Кейси мне младшая двоюродная сестричка, но никак не родная.

   — Представляю, как вам было тяжело, когда ее осудили.

   Анжела вздохнула.

   — Это был удар. Я была уверена, что присяжные поймут правду. Как же я была наивна! Тогда ей было всего двадцать пять, она только-только окончила колледж. Теперь же ей сорок, и она понятия не имеет, как изменился мир. Когда ее посадили, у нее был телефон-«раскладушка». Кейси даже не знает, как пользоваться «Айфоном» и как выйти с него в Интернет.

   — Скажите, Пола против ее участия в шоу?

   — «Против» — это еще мягко сказано. Если честно, тюремный срок Кейси раньше времени свел в могилу ее отца. Лично я опасаюсь, как бы новая волна внимания к ее дочери не сказалась на самой Поле.

   Шарлотта сочувственно похлопала ее по руке.

   — У меня были те же опасения по поводу моих родителей, когда мать убедила Лори заняться расследованием исчезновения Аманды. Мне казалось, нам всем пора все забыть и жить дальше. Зато теперь они получили ответы на вопросы, целых пять лет отравлявшие им жизнь. Они пребывали как будто в подвешенном состоянии.

   Лори чувствовала себя точно так же, когда год назад узнала правду об убийстве Грега. «В подвешенном состоянии»… Лучше не скажешь. Именно так она сама жила до недавнего времени.

   — Скажите, а вы были как-то причастны к этому делу? — спросила журналистка, меняя направление разговора, — Вы были лично знакомы с Хантером?

   — Разумеется, когда его убили, меня там не было, — ответила Анжела. — Но в тот вечер я видела их обоих на банкете благотворительного фонда. И я первая, кому Кейси позвонила из загородного дома, когда обнаружила его тело. Разумеется, после звонка в полицию. У меня на следующее утро была запланирована фотосессия, но я тотчас села в машину, чтобы приехать к ней. Даже к тому времени, когда я приехала в Нью-Милфорд, сестра все еще не пришла в себя. Я тотчас поняла, что она находится под действием какого-то вещества. Более того, это я настояла на том, чтобы полиция взяла у нее анализ крови. И точно, там были обнаружены алкоголь и «Рогипнол». С какой стати человек, если он в своем уме, станет сам принимать «Рогипнол»? Нет конечно. Это вам не экстази. Насколько я знаю, этот препарат превращает человека в зомби.

   Лори тотчас вспомнилась ее подруга Маргарет — та убеждена, что кто-то подмешал ей в бокал наркотик, когда они по окончании колледжа пришли в бар, чтобы отпраздновать получение диплома. Маргарет тогда описала ей свое состояние: мол, она как будто наблюдала за происходящим, находясь вне собственного тела.

   — То есть вы по-прежнему убеждены, что Кейси невиновна?

   — Ну конечно! Именно поэтому она отказалась от чистосердечного признания, даже если благодаря ему провела бы за решеткой всего шесть лет!

   — И если мы решим сделать о ней передачу, вы нам поможете? Как я понимаю, вы и ее мать единственные, кто поддерживал с ней контакт?

   — Скажите, я могу просить вас, чтобы вы убедили ее подождать, чтобы она немного освоилась на свободе, прежде чем принимать окончательное решение? Лично мне непонятно, к чему ей такая спешка.

   — Боюсь, что вынуждена ответить вам отказом. У меня жесткие сроки.

   — Скажите честно, наше с Полой мнение для вас не главное? Вы все равно поступите так, как сочтете нужным?

   — Да, при условии, что у нас есть Кейси и хотя бы пара-тройка альтернативных подозреваемых.

   — В таком случае что я могу сказать? Я буду всячески поддерживать Кейси, ибо поступала так всегда. Но скажу вам без обиняков: Пола будет препятствовать каждому вашему шагу. Она убеждена, что Кейси совершает огромную ошибку.

   — Что ж, будем надеяться, что это не так, — ответила Лори. — И я считаю, что получила предупреждение.
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Спустя два дня Лори рассматривала свое лицо в зеркале спальной комнаты. Она была готова поклясться, что накануне этой морщинки между бровями у нее еще не было. Неужели такое возможно? Может ли морщинка появиться всего за одну ночь? Она потянулась было за жидкой пудрой, но остановилась. Нет, уж лучше пусть она будет собой, даже если это означает пару новых морщин. Радости, конечно, мало, но что поделаешь…

   В зеркало она увидела, как к ней в комнату с «Айпэдом» в руке направляется Тимми.

   — Мам, ты точно попадешь в пробку — и утром, и вечером. Тебе нужно уехать из Коннектикута не позже трех, если ты хочешь вовремя успеть к Алексу и посмотреть начало матча. Не забывай, что всю дорогу ты будешь ползти как черепаха.

   Лори с трудом верилось, как быстро вырос ее сын. Пока они в прошлом месяце ехали с ним во Флориду, он выполнял роль навигатора и заодно освоил все мобильные приложения. Лори не стала говорить ему, что на самом деле ей нужно будет уехать гораздо раньше — на четыре часа у нее была запланирована встреча с Бриттом и новым кандидатом на роль ведущего ее программы.

   Женщина быстро обняла Тимми и направила его в гостиную.

   — Кто, как не я, научил тебя никуда не опаздывать, в том числе в школу? — напомнила она ему. — Надевай ботинки и рюкзак. И не забудь про задание по математике. Вчера вечером я видела твою тетрадь на кофейном столике.

   Когда Тимми направился к себе в комнату, вошел ее отец и протянул ей кружку кофе.

   — Я даже не забыл добавить это жуткое миндальное молочко, которое ты так любишь.

   Если честно, изначально Лори купила молоко в надежде, что оно понравится отцу. С тех пор как в прошлом году ему в правый желудочек вшили два стента, он старался придерживаться здоровой, полезной для сердца диеты. Увы, из «вредных» продуктов отец не смог отказаться лишь от сливок в кофе. «Ну да ладно, — подумала Лори, — если кому-то и простителен небольшой грех, так это ему». Шесть лет назад ее отец, Лео Фарли, был первым заместителем полицейского комиссара Нью-Йорка и потенциальным кандидатом на место главы нью-йоркской полиции. Как вдруг однажды вечером, качая сына Тимми на качелях, муж Лори, Грег, был застрелен выстрелом в упор. Так Лори внезапно стала матерью-одиночкой, которая даже не имела понятия, кто убил ее мужа. Ради нее и Тимми отец ушел с работы, которую так любил.

   Сейчас он отведет Тимми в школу, как это делал каждый день. Перед этим отец проходил несколько кварталов от своего до их дома, чтобы забрать внука и отвести в школу. И если он предпочитает кофе со сливками, что ж, так тому и быть.

   — Вижу, Тимми ждет не дождется увидеться с Алексом сегодня вечером, — заметил отец.

   Алекс пригласил их всех к себе домой, чтобы посмотреть игру с участием «Джайентс».

   — Еще как! — ответила Лори. — Он просто обожает Алекса.

   — Мы все его обожаем, — заметил отец и тотчас добавил: — Извини, это я просто к слову.

   — Знаю, пап. Всё в порядке.

   Ни для кого не секрет, что Лео был не прочь увидеть дочь замужем за Алексом. Какая-то часть ее самой отчаянно желала того же самого. Однако всякий раз, когда ей казалось, что она созрела для такого решения, Лори тотчас представляла себе Грега, а некая невидимая рука оттаскивала ее прочь от Алекса. Грег по-прежнему занимал все ее сердце. Лори часто спрашивала себя, найдется ли в нем место кому-то еще.

   Уйдя из ее передачи, Алекс утверждал, что у него очень напряженный график работы, связанный с постоянными разъездами. Но Лори знала, почему он не берет трубку. Алекс любил ее и старался сохранять дистанцию, пока она не будет готова разделить его чувства. Лори должна была дать ему личное пространство в надежде, что когда она наконец примет решение, Алекс по-прежнему будет ее ждать.

   — Тимми сказал, что ты якобы собралась в тюрьму. Я не ослышался? — спросил Лео.

   У Тимми была удивительная способность слышать и запоминать лишь самые волнующие слова из тех, что произносила его мать.

   — Ну не в прямом смысле, конечно. Просто я хочу проведать кое-кого, кто в этот вторник вышел на свободу. Кстати, пап, ты помнишь так называемую Спящую Красавицу?

   — Ту, что убила прекрасного человека, а потом пыталась убедить полицию, что ее подставили? Ей светило пожизненное, но присяжные расчувствовались и пожалели ее… — По отцовскому лицу промелькнул тревога. — Лори, только не говори мне, что ты встречаешься с ней.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 10

   

   [image: after_title]

Дисплей мобильного телефона Лори извещал ее, что машина прибыла и ждет на Девяносто четвертой улице, однако Лео по-прежнему продолжал убеждать ее, что это поездка — напрасная трата времени.

   — Она посмотрит тебе прямо в глаза, а потом нагло солжет, точно так же, как и во время ареста.

   Лори уже пожалела о том, что упомянула причину своей поездки в Коннектикут. Сделав последний глоток кофе — лишняя унция кофеина ей явно не помешает, — она сказала:

   — Я пока еще не решила.

   — Могу заранее сказать, что скажет тебе эта Кейси. Что-де некий неизвестный злоумышленник опоил ее на банкете какой-то гадостью.

   — Да я и сама знаю, — ответил Лори, проверяя портфель, чтобы посмотреть, все ли нужное захватила с собой. — Анализы показали наличие в крови не только алкоголя, но и «Рогипнола». По ее словам, это не препарат типа экстази, для поднятия настроения. Его часто используют насильники, чтобы обездвижить жертву.

   — Вот только, Лори, некий злоумышленник здесь ни при чем. Она приняла препарат сама, чтобы потом свалить вину на кого-то другого. — Лео от возмущения даже покачал головой.

   — Пап, мне пора, хорошо? Я пообещала Кейси, что по крайней мере выслушаю ее. Ты ведь сам учил меня: раз дал слово, то…

   — Но зачем тебе делать это именно сегодня? Куда торопиться-то? Займись другими делами.

   Лори едва не сказала: «Потому что Бретт дышит мне в затылок», — однако вовремя сдержалась, чтобы не давать отцу очередной причины презирать ее начальника.

   Отец всегда был на ее стороне. Сколько раз он говорил ей, что ее с руками и ногами оторвет себе любая телестудия? Если спросить Лео, то ее кабинет должен быть под завязку набит наградами вроде «Эмми», а «60 минут» — валяться в ее ногах, умоляя стать их ведущей.

   — Похоже, мать Кейси не в восторге от того, что дочь хочет участвовать в моей передаче.

   — Умная женщина, — с чувством произнес Лео. — Полагаю, она знает, что ее дочь виновна.

   — В любом случае я предпочла бы познакомиться с ней раньше, нежели позже, — на тот случай, если все же решу сделать о ней передачу.

   — Которую ты, я надеюсь, никогда не сделаешь.

   Тимми и Лео проводили Лори до черного автомобиля, поджидавшего возле дома. Лори на прощанье обняла сына, после чего Лео зашагал с внуком в школу. Лори проводила их взглядом.

   Пока за окном машины пролетали городские кварталы, журналистка почему-то подумала, что ей крупно повезло с этой долгой поездкой в Коннектикут и обратно. Ее сын не единственный, кому не терпелось увидеть сегодня вечером Алекса. Плотный рабочий график — что может быть лучше, чтобы время пролетело как можно скорее!
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Пола Картер стояла в дверях гостевой комнаты, наблюдая, как ее дочь обустраивает импровизированный кабинет. Кейси вышла из тюрьмы с двумя коробками. Судя по тому, что видела Пола, в основном они содержали папки и блокноты, которые теперь были сложены на комоде и обеих прикроватных тумбочках. Не считая вылазки в Нью-Йорк пару дней назад, Кейси проводила все свое время здесь, изучая эти документы.

   — Наверное, комната маловата? — спросила Пола.

   — По сравнению с моей камерой это королевская опочивальня, — ответила Кейси с печальной улыбкой. — Я серьезно, мам. Большое тебе спасибо за все, что ты сделала для меня. Знаю, тебе было нелегко перебраться сюда.

   «Сюда» означало городок Олд-Сейбрук, штат Коннектикут, всего в десяти с половиной милях от тюрьмы, на пятнадцать лет ставшей для Кейси домом.

   Пола никогда не планировала покидать Вашингтон. Она переехала в столицу в двадцать шесть лет, чтобы выйти замуж за Фрэнка. Тот был на двенадцать лет старше ее. Познакомились же они в Канзас-Сити. Фрэнк был партнером в одной из крупнейших в стране юридических фирм, она работала помощницей адвоката одного из его местных корпоративных клиентов. Производственный брак, случившийся на заводе клиента в Миссури, означал долгие месяцы дачи показаний. К тому моменту, когда дело было улажено, Фрэнк сделал ей предложение, а также спросил, не согласится ли она переехать в Вашингтон, округ Колумбия. На что Пола ответила ему, что единственная негативная сторона такого решения — это то, что она будет страшно скучать по Робин, дорогой сестре-близнецу, и своей маленькой племяннице Анжеле, которая только-только научилась называть ее тетя По. Робин была матерью-одиночкой. Пола нашла для нее место секретарши в своей фирме и помогала ей растить дочь. В юности обе сестры мечтали поступить в юридическую школу.

   Всего за три дня Фрэнк нашел решение: Робин и ее дочь тоже переедут вместе с ними в Вашингтон. Его фирма наймет Робин в качестве секретарши и даже даст ей гибкий график работы, если она захочет получить лицензию помощника адвоката или даже поступит в юридическую школу. Так они все втроем — Пола, Робин и крошка Анжела — переехали в Вашингтон.

   Это было главное приключение в их жизни! Пола и Фрэнк поженились в течение года, а накануне второй годовщины их свадьбы на свет появилась Кейси. В отличие от Робин, Пола так и не осуществила свою мечту стать адвокатом. Зато она была счастлива замужем за Фрэнком.

   У них был прекрасный дом в Джорджтауне, с небольшим двориком, где обе девочки могли играть в полной безопасности. Белый дом, Верховный суд, Национальная аллея — до всего этого было рукой подать. Ну кто бы мог подумать, говорили они с Робин, что их дочери будут расти в американской столице?

   Этот город как будто сам стал членом их семьи. И вдруг, в тридцать шесть лет, всего через два года после окончания юридической школы, Робин услышала диагноз — рак. Она прошла через все лечение — у нее выпали волосы, ее постоянно тошнило… Увы, все безрезультатно.

   Анжела училась в школе, когда они похоронили ее мать. Она жила вместе с ними в Джорджтауне, пока не окончила школу и не перебралась в Нью-Йорк, мечтая сделать там карьеру модели. Через четыре года Кейси тоже выпорхнула из родительского гнезда — сначала в колледж университета Тафтса изучать историю искусств, а затем в Нью-Йорк, чтобы воплотить полученные знания в карьеру искусствоведа.

   В Вашингтоне остались лишь Фрэнк и Пола. Но, по крайней мере, двоюродные сестры снова были вместе, пусть и в другом городе. Вернее, так было сначала, до истории с Хантером.

   Три года назад, когда Пола и Фрэнк поднимались по ступеням мемориала Линкольна, Фрэнк упал и умер. Врач в мемориальном госпитале Сибли сказал Поле, что ее муж ничего не почувствовал. «Ему как будто выключили свет». По мнению Полы, муж умер от разбитого сердца. Разбилось же оно в тот день, когда Кейси признали убийцей.

   Без Фрэнка их джорджтаунский дом опустел и сделался слишком большим для нее одной. Пола регулярно ходила на прогулки, посещала достопримечательности, которые когда-то посещала с теми, кого больше не было с ней рядом. Робин и Фрэнк. Сестра и муж. Увы, оба были мертвы.

   Анжела по-прежнему жила в Нью-Йорке. А Кейси — в Коннектикуте, в крошечной камере шесть на восемь футов. Столица Америки перестала быть членом ее семьи. Ее семья — это Кейси, Фрэнк, Анжела, Робин. И Пола продала дом и купила таунхаус в Олд-Сейбруке лишь для того, чтобы быть поближе к дочери. По правде говоря, она была готова заплатить миллион долларов, если б ей разрешили поселиться в соседней с Кейси камере.

   И вот теперь ее дочь здесь, и этот дом отчасти можно было назвать домом. Пола смахнула слезу в уголке глаза в надежде на то, что дочь не заметит. «Фрэнк умолял тебя сделать чистосердечное признание, подумала она. „Я стар, — сказал он тогда, — и моложе не стану“. Кейси, ты ведь могла выйти на свободу девять лет назад. У отца было по меньшей мере еще шесть лет — а может, и больше, — которые он мог бы провести с тобой…»

   Мысли Полы прервал стук в дверь.

   — Должно быть, это Лори Моран, — сказала она. — Не знаю, зачем тебе это понадобилось, но, Господь свидетель, ты никогда не прислушивалась к моим советам.

   «Точно так же, как ты не прислушалась к совету отца», — добавила про себя Пола.
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— Вы уверены, что не хотите чаю? — спросила Пола уже в третий раз. Между этими тремя разами она то разглаживала подол юбки, то поправляла висевшую на стене картину, то нетерпеливо ерзала, сидя на своем конце дивана.

   — Спасибо, не отказалась бы. — На самом деле чаю Лори не хотелось. Она была готова выпить что угодно, даже стакан кислого молока, если только это оградит ее от заряда нервной энергии хозяйки дома.

   Как только Пола вышла из комнаты, Кейси сказала:

   — Я постоянно вспоминаю два своих последних дня под одной крышей с родителями. Сразу после убийства Хантера. Они приехали ко мне из Вашингтона и заночевали в моей квартире. По их словам, не хотели оставлять меня одну. Впрочем, мне и самой было неуютно одной. В течение этих двух дней мать предлагала мне фрукты, сыр, сок, чай. Она могла встать посередине нашего с ней разговора и начать вытирать кухонный стол. Полы были начищены ею до такого блеска, что в них можно было увидеть свое отражение.

   К тому моменту, когда Пола вернулась с серебряным чайным подносом и чашками, Лори незаметно перевела разговор на тот вечер, когда был убит Хантер.

   — Во сколько часов вы уехали с банкета в «Чиприани»? — спросила она.

   — Вскоре после девяти. Мне было неприятно, что из-за меня Хантер вынужден уйти с собственного банкета. Официанты только начинали подавать десерт. Я сказала, что возьму такси, но он возразил — дескать, поедет со мной. Мне было лихо, я едва держалась на ногах. Наверное, Хантер видел, что со мной что-то не так. Лишь позднее я поняла, что кто-то подмешал мне в бокал какой-то наркотик.

   «Об этом мы еще поговорим», — подумала Лори. А пока она хотела услышать, как развивались события, от начала и до конца.

   — То есть шофер отвез вас обоих к Хантеру домой?

   — Да, Рафаэль. Он ждал нас в машине.

   — Вы не захотели оставаться в Нью-Йорке, потому что чувствовали себя плохо? — Помимо дома Хантера в Нью-Милфорде, у обоих были квартиры на Манхэттене.

   Кейси покачала головой.

   — Это был волшебный дом. Я действительно считала, что там мне тотчас станет лучше. Пока мы ехали туда, я то засыпала, то просыпалась. Я должна была сразу догадаться, что со мной что-то не так. Обычно я засыпаю плохо. И никогда не сплю ни в машине, ни в самолете.

   Даже обвинение признало наличие в крови Кейси «Рогипнола». Вопрос заключался в другом — приняла ли она препарат сама после того, как убила Хантера, с целью создать себе алиби или же кто-то подмешал ей его в вино еще на банкете?

   Изучив материала дела, Лори знала, что у полиции имелся снимок машины Хантера, когда та проезжала пункт оплаты при выезде на Генри-Хадсон-паркуэй. На этом фото Кейси прямо сидит на заднем сиденье рядом с Хантером. На суде прокурор ссылался на этот снимок как на главное доказательство того, что на банкете в бокал Кейси никто не подмешивал никакого наркотика. «Рогипнол» она приняла сама уже после убийства Хантера.

   — Скажите, усталость была единственным симптомом? — спросила Лори. Когда ее подруга Маргарет утверждала, будто ее опоили каким-то наркотиком, по ее словам, ощущение сильно отличалось от обыкновенной усталости.

   — Нет. Я чувствовала себя ужасно. Кружилась голова, мутило. Бросало то в жар, то в холод. Я с трудом ворочала языком, как будто позабыла все слова. Помню одно: что не владела ни разумом, ни телом. И лишь молила Бога, чтобы Он избавил меня от этой пытки.

   Точно так же описывала это состояние и Маргарет.

   — Вы позвонили в полицию после полуночи, — заметила Лори. — А точнее, в семнадцать минут первого. Что произошло между тем моментом, когда вы приехали к Хантеру домой, и вашим звонком в полицию?

   Кейси сдула от глаз челку.

   — Как странно рассказывать об этом снова… Все эти годы я раз за разом прокручивала в голове события той ночи, но с момента моего ареста никто не пожелал услышать мою версию.

   В голове Лори раздался отцовский голос: «Если она невиновна, то почему не дала показания?»

   — Позволю себе не согласиться с вами, Кейси. Все отчаянно желали услышать вашу версию, но вы упорно молчали.

   — Так мне посоветовала мой адвокат. Она сказала, что у суда имеется пара свидетелей, по словам которых, между мной и Хантером случались ожесточенные ссоры. Что, разумеется, сработает на суде против меня. Обвинение разорвет меня на мелкие клочки, рассказывая мне, сколько раз я выходила из себя и что говорила в таких случаях. Но если я привыкла честно высказывать свое мнение, это ведь еще не делает меня убийцей.

   — Если вы согласитесь участвовать в нашей передаче, вам будут заданы те же самые неудобные вопросы. Вы это понимаете? — спросила Лори.

   — Абсолютно, — сказала Кейси. — И я отвечу на любой из них.

   — Даже на полиграфе?

   — Даже не полиграфе, — согласилась она без малейших колебаний.

   Вообще-то в планы Лори не входило прибегать к детектору лжи, ибо эта штука ненадежная. Однако готовность Кейси подвергнуть себя такому испытанию говорила в ее пользу. Тогда журналистка решила проверить ее честность еще одним способом: а именно, спросила, готова ли она передать свои права адвокату, чтобы тот общался с Лори напрямую. И вновь Кейси ответила согласием.

   — Хорошо, продолжайте свою историю, — сказала Лори.

   — Дорогу до дома Хантера я почти не помню. Как уже говорила, я то засыпала, то просыпалась вновь. Когда мы подъехали к его дому, Хантер разбудил меня. Видя, что я не могу выйти из машины, Рафаэль предложил свою помощь. Затем, держа Хантера за руку, я кое-как вошла в дом. А войдя, по всей видимости, рухнула на диван и вырубилась. Потому что, когда я очнулась, на мне все еще было вечернее платье.

   — И что было после того, как вы проснулись на диване?

   — Шатаясь, я побрела в спальню. Я была все еще сонная, но кое-как сумела пройти по коридору. Хантер лежал на спине на кровати, но не под одеялом. Было не похоже, что он спал. Он как будто упал навзничь и остался лежать в такой позе. По фотографиям я знаю, что у него на рубашке и на одеяле была кровь, но тогда мне показалось, будто он в крови с ног до головы. Я подбежала к нему и потрясла, умоляя проснуться. Затем потрогала его пульс. Мне показалось, что тот еще слышен, но затем я поняла, что это просто дрожит моя собственная рука. Хантер был мертв. И холоден, как лед.
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Мать Кейси снова заерзала на диване.

   — Я знала, что твой первый день дома для тебя — это слишком большой стресс. Мисс Моран, может, мы продолжим этот разговор позже?

   Лори была готова поклясться, что в глазах Кейси промелькнуло раздражение.

   — Мама, я почти полжизни ждала, чтобы сказать эти слова. Прошу тебя, не мешай… В общем, я позвонила в полицию, а затем — моей кузине Анжеле. Как хорошо, что она у меня есть! Не знаю, как бы я жила эти пятнадцать лет, если б не она…

   Кейси посмотрела на Полу и добавила:

   — И, конечно, если б не мама… Полиция обнаружила меня на той кровати, обнимающей Хантера. На мне было платье без бретелек, поэтому мои руки и плечи все перепачкались кровью. На Хантере была белая рубашка и брюки от смокинга; сам смокинг брошен на скамеечке в изножье кровати.

   — А как полицейские попали в дом? — спросила Лори.

   — По их словам, входная дверь была приоткрыта. Правда, проснувшись на диване, я этого не заметила.

   — Не кажется ли вам это странным — я имею в виду открытую дверь?

   — Кажется. С другой стороны, мы часто оставляли входную дверь незапертой, пока не ложились спать. К тому же в доме была сигнализация. Но ее мы обычно включали, когда уезжали в город. По всей видимости, когда Хантер помогал мне войти в дом, он совершенно забыл замкнуть за собой дверь. Предполагаю, что убийца проскользнул в нее еще до того, как Хантер об этом вспомнил, а уходя, тоже оставил ее открытой.

   Вдобавок к двум пулям, убившим Хантера, полиция также обнаружила два пулевых отверстия в стене между гостиной и главной спальней.

   — Когда полицейские прибыли в дом, они нашли пистолет Хантера в гостиной? — спросила Лори.

   Кейси кивнула.

   — Как я уже сказала, когда прибыла полиция, я лежала на кровати, обнимая Хантера. Полицейские накричали на меня, требуя отпустить тело. У меня возникло ощущение, будто я снова во сне. Не знаю, что тому причиной — шок или наркотик, — но я подчинилась не сразу. Я все еще была сонная. Меня до сих пор мучает вопрос, было бы все иначе, если б я сразу подчинилась их требованию?

   Полицейские были везде — они бегали по дому, заглядывали в туалеты и кладовки. Со мной они были бесцеремонны, требуя, чтобы я вышла в прихожую. Они оттащили меня от Хантера. Как только я оказалась в прихожей, женщина-полицейский пронзительно крикнула: «Пистолет!». Я пришла в ужас, уверенная в том, что они обнаружили прячущегося в доме преступника. Но нет, женщина лишь подняла пистолет, который нашла под диваном в гостиной. Она спросила у меня, видела ли я когда-нибудь его раньше. Пистолет был похож на тот, что был у Хантера, — «вальтер Р99». Калибр девять миллиметров, — пояснила Кейси. — Это было его недавнее приобретение.

   — Хантер был заядлым стрелком и собирал оружие, — вмешалась Пола. — Я думала, Кейси сумеет убедить его оставить это хобби, но вместо этого узнала, что она вместе с ним ходила в тир… Мы с Фрэнком были в шоке!

   Лори про себя отметила, что семье Кейси могут быть присущи определенные политические взгляды.

   — Это было его любимое хобби, — пояснила Кейси. — Некоторые мужчины играют в гольф. Хантер собирал оружие.

   — И какова была ваша реакция на то, что полиция обнаружила под диваном, на котором вы якобы спали, пистолет? — спросила Лори.

   — Я была потрясена. Обычно Хантер держал свою коллекцию в сейфе под замком. За исключением одного пистолета, который всегда лежал в тумбочке рядом с кроватью. Когда я сказала полиции, что этот пистолет — его последнее приобретение, мне и в голову не могло прийти, что меня заподозрят в убийстве.

   Согласно протоколам судебных слушаний, с которыми Лори ознакомилась накануне, Кейси заявила полиции, что ни разу не стреляла из нового пистолета Хантера. Когда он приобрел его, она решила, что ее жених будет хранить его в тире. В любом случае она клятвенно заверяла, что ни разу не держала его в руках. Но потом полиция обнаружила на пистолете отпечатки ее пальцев, а на руках — остаточные следы порохового дыма.

   Тут в их разговор снова вмешалась Пола.

   — Когда полиция попросила Кейси пройти тест на остаточный пороховой след, ей сказали, что это якобы нужно для того, чтобы исключить ее из числа подозреваемых. Нет, скажите мне: так честно? Сначала в полиции уверяют ее, будто они на ее стороне, а потом объявляют ее преступницей!

   — Разумеется, я согласилась пройти тест. Я была готова оказать любую помощь. Вы даже не представляете, каково мне было осознавать, что я была там в ту кошмарную ночь! Я была там, когда кто-то с пистолетом в руках гнался за ним из гостиной в спальню и стрелял в него! Когда кто-то убивал моего любимого, я мертвым сном спала на диване в гостиной! Меня до сих пор мучает вопрос, звал ли Хантер меня на помощь? — Голос Кейси дрогнул.

   Пола сокрушенно вздохнула.

   — Не понимаю, зачем ворошить все это снова? Прошлого не вернуть. Будь у меня такая возможность, я бы заставила тебя сделать чистосердечное признание. Вместо этого ты послушалась присяжных. А потом твоя некомпетентная адвокатша фактически сама упекла тебя за решетку, утверждая, что в тот вечер ты якобы была не в себе. Ведь если Кейси была готова пойти в тюрьму за непредумышленное убийство, то она могла бы сразу сделать такое признание и получить легкий срок.

   — Мама, прекрати! — Кейси вскинула руку. — Уж кому, как не мне, знать, какую цену я заплатила за этот суд!

   Лори пробежала глазами список альтернативных подозреваемых, который вручила ей Кейси: ее бывший бойфренд, Джейсон Гарднер; Габриэль Лосон, светская львица, домогавшаяся Хантера; Эндрю Рейли, младший брат Хантера, завидовавший его успеху; Марк Темплтон, финансовый директор фонда; Мэри Джейн Файндер, личная помощница генерала, которую Хантер заподозрил в дурных намерениях.

   — Может, есть еще кто-нибудь? — уточнила она.

   — Нет, это все имена, что пришли мне в голову, — подтвердила Кейси. — Любой из них мог подмешать мне в бокал наркотик, а затем уехать с банкета сразу после нас, будучи в полной уверенности, что когда мы приедем в Коннектикут, я уже буду без сознания.

   — А если нет? — спросила Лори. Из того, что она слышала про «Рогипнол», ей было известно, что его действие может быть самым разным. Мог ли киллер быть на все сто процентов уверен, что застанет Кейси в глубоком обмороке?

   — Я думала об этом, — сказала Кейси. — С одной стороны, мне больно думать, что я была без сознания и не могла помочь Хантеру. С другой — вынуждена признать, что тот, кто убил его, убил бы и меня, если б вдруг заметил, что я прихожу в сознание.

   Пола умоляющим взглядом посмотрела на дочь.

   — Только не надо скоропалительных выводов, — сказала она. — Называть чьи-то имена в телешоу… Ты подумала, как отреагируют эти люди? Да они сотрут тебя в порошок! И тогда любые твои надежды перевернуть в своей жизни новую страницу пойдут прахом.

   — Мама, меня уже и так стерли в порошок, и мне не нужна новая страница. Я не хочу жить дальше другим человеком. Я просто хочу вернуть себе мою жизнь. Я не желаю ходить по торговому центру, видя, как ты оглядываешься на каждого второго посетителя, опасаясь, что тот меня узнает.

   Затем, не добавив больше ни слова, Кейси внезапно поднялась с дивана и вышла в коридор. Назад она вернулась с фотографией.

   — Я провела два дня, изучая каждый документ моего дела в новом свете. Не могу поверить, что я не видела этого раньше. Наверное, выйдя из тюрьмы, оказавшись в новом месте, я как будто прозрела. Я пятнадцать лет думала о том, как мне доказать, что в тот вечер в дом вошел кто-то еще. И, похоже, теперь я знаю, как это сделать.
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    Глава 14
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Через четыре часа, сидя на заднем сиденье внедорожника, Лори вновь посмотрела на часы. Обычно ей нравилось, что их телестудия расположена в Рокфеллер-центре с видом на знаменитый каток. Но сегодня практически весь транспорт на Манхэттене стоит в одной громадной дорожной пробке.

   В ужасе от того, что заставляет Бретта ждать, она, не выдержав, выскочила за три квартала от Рокфеллер-центра и практически добежала до него трусцой. Когда вышла из лифта на шестнадцатом этаже, на часах было уже без пяти четыре. Лори запыхалась, но успела вовремя.

   Она тотчас заметила Джерри и Грейс — они выглядывали из-за двери ее кабинета. Грейс, как обычно, нанесла полную боевую раскраску. Сегодня она была в фиолетовом трикотажном платье с V-образном вырезом, которое облегало ее выпуклости, словно вторая кожа. При этом оно было достаточно длинным, чтобы его подол слегка прикрывал верх ее высоких, выше колена, черных сапог. Для Грейс это был весьма скромный наряд. Тощий и длинный Джерри высился над ней каланчой, облаченный в щеголеватый костюм, который он сам называл «облипунчиком». Оба при виде Лори тотчас расправили плечи.

   — Вы двое похожи на заговорщиков. В чем дело? Живо выкладывайте.

   — Я только что хотел спросить у тебя то же самое, — кисло ответил Джерри.

   — Единственный известный мне заговор — это заговор местного транспорта, задавшегося целью не дать мне успеть к четырем часам на встречу с Бреттом.

   — Не только с Бреттом, — загадочно добавили Грейс.

   — Может, вы все-таки скажете мне, что происходит? — потребовала Лори.

   Джерри заговорил первым.

   — Мы видели, как пятнадцать минут назад секретарша Бретта встретила на ресепшне Райана Николса. Он ведь наш новый ведущий. Говорят, у него идеальное резюме.

   Грейс сделала вид, будто обмахивается невидимым веером.

   — Причем не только резюме. Нам всем будет недоставать Алекса. Но и Райан в принципе неплох.

   Великолепно. Лори еще в глаза не видела Райана Николса, но он уже заручился поддержкой не только Бретта, но и Грейс и Джерри. Более того, приехал в студию за пятнадцать минут до начала встречи…

   Войдя в кабинет Бретта, Лори застала его сидящим рядом с Райаном на диване. А еще она заметила на кофейном столике бутылку шампанского и три бокала. Во время их встреч Бретт никогда не предлагал ей сесть на диван. Единственный раз, когда он предложил ей шампанского, имел место после того, как их первый выпуск занял первую строчку в телерейтингах. Лори так и подмывало извиниться, что своим вторжением она нарушила их приватную беседу.

   Райан встал, чтобы поздороваться с ней. Грейс не преувеличивала, когда говорила о его внешности. У него были светлые волосы и большие зеленые глаза. И, разумеется, идеальная улыбка. Рукопожатие его оказалось крепким, если не сказать чересчур.

   — Рад наконец познакомиться с вами, Лори. Надеюсь, что вольюсь в вашу команду. Бретт только что говорил мне, что вы сейчас в процессе выбора нового дела для очередного выпуска вашей передачи. Я страшно рад, что запрыгнул в нее еще на первом этаже, если можно так выразиться.

   «Вольюсь в вашу команду»? «Запрыгну в вашу передачу»? «Не слишком ли он торопится?» — подумала Лори.

   Она попыталась изобразить энтузиазм по этому поводу, хотя и знала, что лжец из нее никакой.

   — Да, нам с Бреттом предстоит принять массу решений как по поводу нового выпуска, так и его ведущего. Но я ценю, что вы проявили интерес. С вашим опытом вас наверняка рвут на части.

   Райан растерянно посмотрел на Бретта.

   — Лори, извини, наверное, я был недостаточно точен во время нашего с тобой последнего разговора. Райан и есть твой новый ведущий. Ты можешь вычеркнуть его поиски из списка неотложных дел.

   Лори разинула рот, но не произнесла ни слова.

   — Извините, — произнес Райан, — Боюсь, я должен совершить визит в туалет. Скажите, Дана не покажет мне, где его искать? Обратную дорогу я найду сам.

   Бретт кивнул, и Райан вышел за дверь.

   — Пытаешься саботировать мои решения? — усмехнулся Бретт. — Ты поставила всех в глупое положение.

   — Извини, Бретт, я ничего не пыталась. Но я и понятия не имела, что ты принял решение, даже не поинтересовавшись моим мнением. Мне казалось, что «Под подозрением» — это моя передача.

   — Любая передача, которую делают в этой студии, — моя передача. Я вручил тебе резюме Райана и не получил от тебя никаких возражений.

   — Я не знала, что это так срочно.

   — Это мое решение, и я его принял. В свое время нам повезло с Алексом, но думаю, что Райан даже лучше. Благодаря ему мы получим также более юную аудиторию. Честно говоря, с его послужным списком он вполне может стать следующим генеральным прокурором. На наше счастье, он видит себя звездой телеэкрана.

   — И это, по-твоему, большой плюс для журналиста?

   — Давай обойдемся без этой пафосной риторики. Ты делаешь телевизионное реалити-шоу, Лори. Это все, что тебе следует помнить.

   Лори покачала головой.

   — Я бы так не сказала, Бретт, и ты это прекрасно знаешь.

   — Хорошо, ты сделала несколько прекрасных передач. Ты даже помогла людям. Но это стало возможным лишь благодаря рейтингам. У тебя был целый месяц, чтобы предложить мне нового ведущего, но ты почему-то тянула резину. Говорю тебе, ты еще поблагодаришь меня за то, что я нашел его для тебя.

   Раздался негромкий стук в дверь, и в кабинет снова вошел Райан. Лори поспешила изобразить свою лучшую улыбку.

   — Добро пожаловать в нашу передачу, — сказала она. Бретт тем временем открыл бутылку шампанского.

   * * *

   Лори едва успела сделать первый глоток, когда Бретт спросил у нее, как там продвигается история Кейси. Лори пустилась в объяснения, но ее перебил Райан:

   — Но ведь этот случай совершенно прозрачный. Насколько я понимаю, цель передачи «Под подозрением» — это попытка заново рассмотреть сомнительные случаи с точки зрения тех, кто долгие годы жил под этим самым подозрением.

   «Большое спасибо за разъяснение целей нашего шоу», — мысленно съязвила Лори.

   — В деле об убийстве Хантера Рейли давно поставлена точка, — продолжал Райан. — Единственная подозреваемая была признана виновной и получила срок. Дело закрыто. Или я что-то не понял?

   Лори попыталась было объяснить, что они с Бреттом решили, что случай с неправосудным приговором очень даже хорошо вписывается в формат их передачи и способен поднять ее рейтинги.

   На этот раз ее перебил Бретт:

   — Райан прав. С этим случаем все ясно как божий день. Девушка перебрала на банкете, чем поставила Хантера в дурацкое положение. Возможно, по приезде домой между ними вспыхнула ссора. Он решил разорвать помолвку, она же в ответ направила на него пистолет. Насколько мне помнится, улики были неопровержимыми. Единственный вопрос заключался в том, сделала она это сознательно или же в состоянии аффекта. Думаю, присяжные из жалости к ней выбрали второй вариант.

   — Извини, Бретт, но когда мы с тобой разговаривали в последний раз, ты сказал, что тебе все равно, невиновна она или нет, — одно ее имя заставит зрителей переключить телевизоры на наш канал.

   Райан даже не стал ждать, что на это ответит Бретт.

   — Это старая медийная модель, — возразил он. — Пятнадцать минут славы сегодня равны пятнадцати секундам. К тому времени, когда передача выйдет в эфир, об этой Картер уже все забудут. Рейтинги же главным образом зависят от молодежной аудитории. Там нужны зрители, которые потом будут обсуждать передачу в социальных сетях. Они никогда не слышали ни о какой Кейси Картер.

   — И снова он прав. — Бретт указал бокалом с шампанским на Райана. — Что мы здесь имеем? Свежий взгляд? Или же просто начнем пережевывать доводы защиты, выдвинутые пятнадцать лет назад?

   Лори хотелось одним глотком допить шампанское, однако вместо этого она поставила бокал. Ей нужна трезвая голова. Журналистка сунула руку в портфель и, вытащив оттуда снимок, который дала ей Кейси, протянула его Бретту.

   — Вот наш свежий взгляд.

   — И что это? — спросил он.

   — У Кейси было пятнадцать лет на то, чтобы изучить улики по своему делу. Она может по памяти пересказать каждое слово полицейских отчетов. Но после нашего с ней разговора в среду она отправилась домой и начала изучать документы новыми глазами, в том числе и приложенные к делу фотографии. По ее словам, выйдя на свободу, Кейси посмотрела на многие из них совершенно иначе. Теперь она может вспомнить, как все тогда было.

   — Ну-ну, — язвительно прокомментировал Райан.

   — Например, она заметила вот это, — сказала Лори, указывая на фото.

   — Прикроватная тумбочка, — сказал Бретт. — Что в ней такого?

   — Дело не в самой тумбочке, а в том, чего на ней нет. Любимое фото Хантера, сделанное с президентом в Белом доме, — отсутствует. А оно, по словам Кейси, было там всегда. Она досконально изучила все другие снимки сцены преступления. Полиция сфотографировала буквально каждый дюйм. Но ни на одном из этих снимков нет того фото в стеклянной рамке. Куда оно могло исчезнуть? Полиция обыскала весь дом, перевернула его вверх дном…

   — То есть вы верите слову убийцы, что на этой тумбочке раньше стояло какое-то фото? — уточнил Райан.

   — В основе нашей передачи лежит принцип, что версия каждого из ее участников должна быть выслушана, — резко ответила Лори. — Мы называем это исследованием.

   — Минуточку, — перебил их Бретт. — Предположим, что она права и фото действительно отсутствует. Но что из этого следует?

   — То, что настоящий убийца взял его себе на память. Из дома больше ничего не пропало. Все остальное на месте.

   К великому облегчению Лори, Бретт кивнул.

   — То есть взявший это фото должен был знать, что оно значило для Хантера, — сделал он вывод.

   — Именно, — ответила Лори, перебирая в уме возможных подозреваемых.

   В первую очередь ее внимание привлек друг Хантера, Марк Темплтон. Хантер доверил ему распоряжение финансами своего самого главного детища — фонда, названного в честь матери. Нагреть руки на этих деньгах было бы сродни личной мести. Хантер был богат, красив, влиятелен, его любили. Лори представила себе, как год за годом в Темплтоне, работавшем в его тени, копилась обида, подпитываемая также обвинением в нарушении финансовой отчетности и угрозой разоблачения. Два выстрела в спальне. И фото на прикроватной тумбочке — Хантер и президент, оба с издевкой смотрят на него.

   — Подумайте о рейтингах, — сказала Лори, пуская в ход самый веский для Бретта довод. — Возвращение Спящей Красавицы. Кейси Картер впервые говорит перед камерой.

   Лори была готова лопнуть от ярости, видя, как взгляд Бретта снова переместился на Райана за одобрением.

   — Откуда мы знаем, что это фото в рамочке вообще существовало? — спросил тот.

   — Мы не знаем, — сказала Лори. — Пока. Но что это меняет?

   — В таком случае пока это просто твои домыслы. Работай дальше. — Бретт резко поставил бокал и встал. — Райан, боюсь, нам пора. Не хотелось бы опоздать к раздаче автографов.

   — Это еще что такое? — удивилась Лори.

   — Ты знаешь моего друга-историка, Джеда?

   — Конечно, знаю!

   Еще бы не знать. Всякий раз, когда Джед Николс публиковал новую книгу, Бретт выкручивал руки отделу новостей, чтобы тот выкроил эфирное время для ее рекламы. Ей также было известно, что Джед был лучшим другом Бретта и его соседом по комнате в общежитии в Северо-Западном университете. И тут до нее дошло. Джед… Николс… Райан тоже Николс.

   — Джед — дядя Райана, — пояснил Бретт. — Мне казалось, что я уже упомянул об этом.

   «Нет, — подумала Лори. — Тогда бы я точно запомнила».

   * * *

   Засунув себе в ухо указательный палец, чтобы не слышать грохот транспорта на Уильямсбургском мосту, Лори стояла на крыльце перед зданием на перекрестке Ридж-стрит и Деланси и почти не слышала, что говорит в трубке ее отец.

   — Пап, я опоздаю к Алексу. — У нее было такое ощущение, будто за последнюю неделю она пробежала большее расстояние, чем за последние пять лет, вместе взятые. — Вы поезжайте к нему с Тимми, а я чуть позже подъеду одна.

   — Ты где? Судя по шуму, где-то посередине фривея… Ты все еще у Кейси Картер или как? Говорю тебе, Лори, эта женщина виновна.

   — Нет, я в городе. Но мне нужно поговорить с одним свидетелем.

   — Прямо сейчас? Ты все еще на работе?

   — Да, но это не займет много времени. К началу матча приеду.

   Как только она нажала на кнопку отбоя, на дисплее высветилось текстовое сообщение. От Шарлотты.

   Анжела только что говорила с Кейси. Та сказала, что ты провела у нее полдня. Анжела сказала ей, чтобы она не слишком надеялась. Как лично ты настроена по этому поводу?

   Лори быстро напечатала ответ:

   В целом оптимистично. Но предстоит еще многое сделать.

   Отправив эсэмэску, она положила телефон в карман.

   Ей не хотелось думать о том, как ее отец отнесется к тому, если она в конечном итоге поверит, что приговор Кейси был неправосудным. Ей также не хотелось разочаровывать Шарлотту заявлением, что кузина ее лучшей подруги — убийца. Куда важнее для нее сейчас — найти сенсационные улики для следующего выпуска их передачи.

   «Посмотрим, куда приведут меня улики, — подумала Лори, нажимая кнопку дверного звонка. — Это единственно верный ответ».
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Квартирка была скромной, но сверкала чистотой. Что неудивительно, учитывая, что ее хозяйка, Элейн Дженсон, в течение десятков лет вела дом семейства Рейли.

   — Спасибо, что согласились принять меня, миссис Дженсон.

   — Можете называть меня Элейн. — Женщина была такой же опрятной, что и ее квартира. Безупречно выглаженная бирюзовая блузка, черные брючки; невысокая, ростом не выше пяти футов. — Однако должна признаться, что вряд ли согласилась бы, если б заранее знала про вашу телепередачу. Как я понимаю, это отнюдь не совпадение, что вы решили задать мне вопросы о Хантере вскоре после того, как Кейси Картер вышла из тюрьмы.

   Когда Лори позвонила ей прямо из машины по дороге из Коннектикута, она сказала лишь то, что работает в телестудии и хотела бы побеседовать с ней о ее бывшем работодателе.

   — Нет, не совпадение, — честно призналась она. — Более того, ваше имя я узнала от Кейси. — Элейн поджала губы; было видно, что это ее отнюдь не обрадовало. — Насколько я понимаю, она вам несимпатична.

   — Несимпатична? Когда-то была симпатична… Но больше нет.

   — Вы считаете ее виновной?

   — Разумеется. Хотя поначалу отказывалась. Раньше я обожала Кейси. Такая молодая, такая умная и образованная… Мне казалось, что лучшей жены для Хантера — даже несмотря на возражения его отца — невозможно представить. Я рада, что ни разу не высказала своего мнения, потому что в конечном итоге генерал оказался прав. Вы только не подумайте, будто он предсказывал, что она окажется убийцей.

   — Отец Хантера не одобрял выбор сына?

   — Дорогая моя, мне казалось, что вам как репортеру это известно. Я не стану говорить об этой семье. Думаю, вам лучше уйти, мисс Моран.

   — Я здесь не для того, чтобы копаться в старых сплетнях, — сказала Лори. — Если семья не одобряла выбор Хантера еще до его убийства, то Кейси мне ничего об этом не сказала.

   Элейн опустила глаза.

   — Это потому, что Хантер никогда ей этого не говорил, — еле слышно произнесла она. — Это все, что я могу вам сказать. Я больше у них не работаю, но Рейли всегда были добры ко мне. С моей стороны было бы нехорошо обсуждать их.

   — Понимаю. — Лори встала со стула. — У вас такая милая квартира, — добавила она, меняя тему разговора. — Вы всегда жили в Нью-Йорке?

   Телефонный номер Элейн, указанный в полицейских отчетах, после смерти Хантера остался прежним. Чтобы ее найти, Лори понадобился лишь один телефонный звонок.

   — Я живу здесь с тех пор, как двадцать шесть лет назад вышла замуж. Но Хантер знал, что мои дети обожают играть на свежем воздухе. Летом я на несколько недель брала их с собой в его загородный дом. Мы останавливались в гостевом домике и все вместе помогали по дому. Но обычно я работала у них в семье в городе.

   — А что вы можете сказать про Мэри Джейн Файндер? Она тоже приезжала в загородный дом?

   — Да, но не по работе. Скорее чтобы быть рядом с генералом, — ответила Элейн с ноткой раздражения в голосе. — Разумеется, она останавливалась в самом доме.

   Заметив неодобрение собеседницы, Лори решила нажать чуть сильнее.

   — Если не ошибаюсь, в тот вечер, когда убили Хантера, она была на банкете. Что, согласитесь, довольно странно для простой секретарши.

   — Мне тоже так подумалось. Да и не только мне. Но кто я такая, чтобы высказывать свое мнение вслух?

   Похоже, Элейн пыталась выгородить семейство, но только не секретаршу генерала.

   — Насколько мне известно, Хантер этого не одобрял.

   Элейн ответила, тщательно подбирая слова, что не ускользнуло от Лори:

   — Он был настроен настороженно. Отец был вдовцом, богатым, со связями. Как известно, всегда найдутся любительницы этим воспользоваться.

   — А что вы скажете про водителя Хантера, Рафаэля? Я слышала, что они с Мэри Джейн были друзьями. Вы поддерживаете с ним контакт?

   Рафаэль был в списке тех, кого Лори хотела бы расспросить. По крайней мере, он мог бы описать состояние Кейси по дороге с банкета.

   Лицо Элейн сделалось печальным.

   — Прекрасный человек. Умер примерно пять лет назад. Он был всеобщим любимцем. Почти всех, кто тогда работали у Рейли, больше нет в живых. Только Мэри Джейн. Будь это в ее власти, она оставалась бы там до последнего вздоха… Думаю, я сказала достаточно.

   Лори снова поблагодари Элейн за то, что та уделила ей время. Уже подойдя к входной двери, она произнесла еще одну фразу:

   — Судя по отзывам, Хантер был прекрасный человек.

   Глаза Элейн вспыхнули любовью.

   — Истинный джентльмен. Не только щедрый и порядочный, но и великий мечтатель. Из него получился бы прекрасный президент Соединенных Штатов.

   — Полагаю, он и сам встречался с президентом? — спросила Лори.

   — О да! — радостно воскликнула Элейн. — В Белом доме. Фонд Рейли был в числе пяти выбранных в качестве примера частных благотворительных инициатив. А все благодаря Хантеру. Сам фонд существовал уже давно, но именно Хантер решил сосредоточить его деятельность на профилактике и лечении рака груди. Ведь эта болезнь унесла и его мать. Бедная мисс Бетси. Это было ужасно… — Голос Элейн дрогнул.

   — Я слышала, Хантер был тронут признанием его заслуг со стороны Белого дома, — как бы невзначай заметила Лори.

   — Я бы сказала, горд, — поправила ее Элейн; в ее голосе также слышалась гордость. — У него на тумбочке рядом с кроватью стояло фото — он вместе с президентом.

   «Ага! Вот то, что и требовалось услышать», — подумала Лори, а вслух спросила:

   — В загородном доме?

   Элейн кивнула.

   — Обычно люди держат такие вещи на почетном месте на стене в своем кабинете. Хантеру же было чуждо хвастовство. Думаю, он хранил это фото рядом с кроватью, потому что в этом было что-то личное.

   — Наверное, мой вопрос покажется вам странным, и все же… Скажите, как, по-вашему, это фото было на прикроватной тумбочке в ночь убийства?

   — Вопрос действительно странный. Но… да, оно там было.

   — Потому что оно было там всегда?

   — Не только поэтому. Видите ли, раз в неделю я ездила в дом Хантера в Коннектикут, чтобы провести там уборку. Рафаэль привозил меня туда, а потом отвозил домой. Так получилось, что я была там днем накануне убийства Хантера. Кстати, он тоже был там. Я как раз стирала пыль с фото, на котором он был запечатлен с президентом, когда в спальню вошел сам Хантер. Поскольку он собирался на банкет, я спросила его, вдруг этим вечером он снова сфотографируется с президентом. «Увы, президента на банкете не будет», — с улыбкой ответил Хантер. Он уехал, а наш с ним разговор почему-то не шел у меня из головы. Мне и помыслиться не могло, что больше я его не увижу.

   — Скажите, помимо вас, в тот момент в доме кто-нибудь был?

   — Нет, только я. Когда я уходила, то замкнула за собой дверь. А потом туда вернулись Хантер и Кейси, и… — Она не договорила.

   Лори живо представила себе ту сцену, как будто все это происходило сегодня, прямо у нее на глазах, настолько ярка была эта картина. Она верила, что Элейн не солгала, говоря, что, когда Хантер уехал на банкет, фото стояло на прикроватной тумбочке; это, в свою очередь, означало, что у самой Лори появились основания верить, что Кейси в конце концов говорит правду. В тот вечер в доме побывал кто-то еще.
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Они были дома у Алекса, ожидая начала футбольного матча. Тарелки с вкусняшками находились в полной боевой готовности. Поверхность серванта в гостиной была плотно заставлена чипсами, печеньем и прочей хрустящей снедью.

   — Предполагаю, что полупустая тарелка с попкорном — это работа нашего Тимми, — сказала Лори.

   — Я тоже немного поклевал, — признался Алекс. Он сидел на диване, обняв ее за плечи.

   — Рамон, если дать Тимми волю, он будет питаться одними лишь макаронами с сыром и попкорном, — сказала Лори. Официальным (и добровольным) титулом Рамона было «мажордом», но на самом деле он был личным ассистентом Алекса, его поваром и другом. К счастью для Алекса и всех, кого тот приглашал к себе в гости, Рамон был прирожденным организатором вечеринок и всегда умел составить идеальное меню для любого события.

   — Не переживай, здесь не только всякая сухомятка, — с улыбкой ответил Рамон. — Я приготовил нам на ужин индейку под соусом чили. Кстати, могу я предложить тебе бокал шардонне?

   Когда Лори переступила порог его дома, Алекс приветствовал ее теплым поцелуем.

   — Я бы сказал, что Рамон тебя неплохо знает, — заявил он как нечто само собой разумеющееся. — Я рад, что ты успела. Ведь опоздай ты к началу матча, твое сердце было бы разбито. Я это точно знаю.

   Лори любила смотреть футбол, хотя страстной болельщицей себя не считала. Зато ей нравилось наблюдать, как болеют за любимые команды ее сын и отец. И она тоже радовалась каждому набранному очку. Когда же Алекс устроился рядом с ней на диване и положил руку ей на плечо, это тоже было приятно.

   Во время перерыва Тимми с радостью последовал за Рамоном в кухню, чтобы приготовить себе свой собственный десерт из мороженого. Отец Лори воспользовался моментом, чтобы спросить, как прошла ее поездка в Коннектикут.

   — По крайней мере, Кейси больше не посещала торговый центр, — сказал он с явным осуждением в голосе. — Это надо же было додуматься — не успела выйти за ворота тюрьмы, как отправилась делать покупки! Не лучший пиар-ход, если она рассчитывает на чье-то сочувствие.

   — Папа, все было совсем не так! Ей было просто нечего надеть!

   Лори начала было рассказывать Алексу, как обстояли дела, но тот ее перебил.

   — Твой отец сказал, что она приходила к тебе? — спросил он, причем голос его прозвучал как-то странно.

   — Судя по его реакции, я бы сказала, что отец дал ясно понять, что не хотел бы, чтобы я бралась за этот случай. И что-то подсказывает мне, что и ты тоже.

   — Извини, — произнес Алекс, — я не хотел, чтобы у тебя сложилось такое впечатление.

   — Теперь, после того как ты провела в ее обществе полдня, каково твое мнение? — спросил Лео. — Она и в самом деле такая чокнутая, как о ней говорят?

   — Ничуть, — Лори умолкла, подыскивая подходящие прилагательные. — Она откровенная. Очень простая. Говорила о своем деле прямо и четко, хотя и без эмоций. Так, как если б была репортером или адвокатом.

   — Это потому, что она лжет, — заявил Лео.

   — Я бы не стала так говорить, пап. Она описала свое состояние в тот вечер очень даже достоверно. Есть также свидетельство того, что из дома исчезла одна из самых дорогих Хантеру вещей. Насколько я могу судить, полиция никогда не расследовала это обстоятельство.

   — Вот видишь? Она добилась того, что ты во всем винишь полицию, точно так же, как и она сама во время суда.

   — Я совершенно не это имела в виду. Никто просто не заметил этой пропажи. Кейси сама осознала это лишь после того, как изучила снимки, сделанные на месте преступления. Поговорив с домоправительницей Хантера, к которой я съездила прямо после работы, я убедилась, что Кейси не лжет… Алекс, ты как-то странно притих. Скажи, ты тогда следил за судебным разбирательством?

   — Извини, но я вспомнил, что я больше не участник твоей передачи.

   — Ничего официального. Я просто спросила твое мнение, — ответила Лори.

   Лео покачал головой.

   — Убеди же ты ее, наконец, — сказал он, обращаясь к Алексу.

   — Послушай, улики против нее были очень убедительные, — произнес тот. — Я уверен, что ты и сама это знаешь. После окончания процесса некоторые из присяжных признались, что подавляющее их большинство хотели осудить ее за умышленное убийство. Нашлись лишь двое, кто проникся к ней жалостью. Именно они убедили остальных ограничиться вердиктом «непредумышленное убийство», чтобы не портить себе репутацию.

   — Тебе что-нибудь известно о ее адвокатше, Дженис Марвуд? — Судя по тому, как это имя произносили Кейси и ее мать, это была не адвокат, а сущая катастрофа.

   — Лично — нет, но тогда мне показалось, что адвокат она посредственный. У нее отсутствовала четкая линия защиты. С одной стороны, Марвуд пыталась доказать, что ради быстрого ареста в деле о громком убийстве полиция подтасовала улики. Но ближе к концу процесса она предположила, что если Кейси и убила Хантера, то сделала это в состоянии аффекта. Между тем Кейси не дала никаких показаний, и присяжным было не на что опереться в своем решении. В общем, я поставил бы этой адвокатше тройку с минусом.

   — Пап, послушай, если я рассмотрю аргументы Кейси, это ведь еще не значит, что я ей поверила. Ты ведь знаешь, как устроена наша передача. Мы буквально каждого сажаем под микроскоп. И может оказаться, что она себе только все испортила.

   — Да, но в тюрьму ее больше не посадят, — ответил Лео, — потому что она уже отсидела свой срок. Даже если окажется, что с ее стороны это было хладнокровное, умышленное убийство, назад в тюрьму ее не вернут. В свое время это обвинение с нее сняли. Двойной риск. Разве я не прав, Алекс?

   — Все верно, Лори. Даже если ты найдешь дополнительные улики, свидетельствующие против нее, она — первая, кто примет участие в твоем шоу, не опасаясь, что против нее могут быть выдвинуты обвинения, а сама она отправится под суд.

   Что ж, подмечено очень метко. Однако в глазах Лори этот аргумент вряд ли был способен перевесить чашу весов.

   — Я должна принять решение как можно скорее. Бретт уже дышит мне в затылок.

   Было видно, что Алекс чем-то встревожен.

   — Ты как будто хочешь что-то сказать.

   Он покачал головой, но мысли его по-прежнему витали где-то далеко.

   — На твоем месте я не стал бы спешить лишь потому, что тебя торопит Бретт.

   — Не говоря уже про занозу в заднице, которую он нанял на роль ведущего передачи. Даже не спросив моего мнения.

   Лео тотчас громко завозмущался и даже пригрозил позвонить Бретту и прочесть ему мораль по поводу его стиля руководства телестудией.

   — Пап, я взрослая женщина. Мне не нужно, чтобы ты заступался за меня перед моим боссом.

   — Скажи, я случайно не знаю, кто это такой? — спросил Алекс.

   — Может, и знаешь. Его имя Райан Николс.

   Алекс негромко присвистнул.

   — Восходящая звезда… Я бы сказал, что могло быть и хуже.

   — Знаю. На бумаге все идеально. У него феерическая репутация, но и точно такое же феерическое эго. На меня он произвел впечатление человека, который каждое утро целует в зеркале собственное отражение. И я не совсем уверена, подходит ли он нам. К тому же он племянник лучшего друга Бретта, так что здесь явно попахивает непотизмом. Видели б вы, какими глазами Бретт смотрел на Райана, когда спрашивал его мнение… В какой-то момент мне показалось, что я теряю собственную передачу. — Лори заметила, что взгляд Алекса переместился на видневшуюся в окне Ист-Ривер. Одно дело говорить о Кейси, но, наверное, зря она начала свои жалобы на Райана.

   В следующий момент из кухни вышел Тимми с банановым мороженым.

   — Мам, Рамон купил мороженое с пятью разными вкусами. Согласись, это круто!

   До конца вечера Лори даже не заикнулась про работу — не хотела, чтобы Алекс чувствовал себя виноватым, что после его ухода из шоу у нее прибавилось проблем.

   Увы, она также поняла, как сильно ей его не хватает.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 17

   

   [image: after_title]

Поймав себя на том, что нажимает на крохотную кнопку, запирающую дверь в ее новую спальню, Кейси остановилась и вместо этого заставила себя оставить дверь чуть приоткрытой. Теперь, когда она вышла на свободу, что ей делать? Найдет ли она работу как отбывшая тюремный срок? Да, но только не на аукционе произведений искусства…

   В принципе, можно попробовать себя в писательстве, но это повлекло бы за собой всеобщее внимание, а именно его Кейси хотела бы избежать. Интересно, разрешит ли ей суд на законных основаниях поменять имя? Масса вопросов, и почти все без ответов…

   Она слышала истории про женщин, которые, выйдя из тюрьмы, вскоре оказывались там снова — лишь потому, что отвыкли от жизни на свободе. Кейси не раз думала о том, будет ли такое и с ней. Но вот она дома — вернее, в доме матери, и ей страшно спать с открытой дверью.

   Однако ничто не сравнится с посещением торгового центра, когда пришлось купить новую одежду. Лишь когда они вошли в его двери, Кейси поняла, как непривычно ей находиться посреди толпы незнакомых людей. Никакой формы. Никаких неписаных правил поведения. На следующий день, пока Кейси поездом ехала в Нью-Йорк, а потом обратно, она всю дорогу пряталась за газетой.

   Возможно, мать и Анжела правы. Она могла бы забыть прошлое и постараться начать новую жизнь. Но где и как? Что ей делать? Изменить имя? Переехать в какое-нибудь захолустье? Жить отшельницей? Но можно ли назвать это жизнью? Если она что-то и вынесла для себя за эти первые несколько дней на воле, так это что невозможно пойти даже в местный торговый центр, чтобы прошлое не увязалось за ней и туда.

   Правда, не все прошлое. Не то, в котором она была одной из лучших студенток в университете Тафтса, звездой теннисной команды колледжа, президентом местного отделения молодых демократов. Или одной из тех избранных, кому сразу по получении диплома повезло быть принятой на работу в «Сотбис». Той, кто, когда они познакомились, рассмешила Хантера, по памяти процитировав полное имя Пикассо, полученное им при крещении: Пабло Диего Хосе Франсиско де Паула Хуан Непомусено Мария де лос Ремедиос Сиприано де ла Сантисима Тринидад Мартир Патрисио Руис и Пикассо… Или тот вечер, когда он обнимал ее и, рыдая, рассказывал, как ему больно видеть, как его мать умирает от рака груди — той самой болезни, что унесла ее тетю Робин, когда та была еще так молода!

   «Никто никогда не вспомнит обо мне ничего хорошего», — подумала Кейси, раздеваясь. Она была маской, карикатурой, строчкой из анекдота. Женщина невольно подумала о Минди Сэмпсон — той самой, что давала ей самые обидные прозвища. Сейчас она уже, наверное, на пенсии… Кейси была в курсе того, что ее в свое время с треском вышибли из «Нью-Йорк пост». Но вплоть до сегодняшнего дня Кейси не знала, что Минди просто перенесла свою колонку в Интернет и теперь вела блог под названием «Трёп».

   Бумагу сменил компьютер, но мерзкие статейки остались прежними. «Еще до того, как меня арестовали, — подумала Кейси, — Минди была готова смешать меня с грязью». Именно она опубликовала ужасное фото Хантера рядом с этой несчастной Габриэль Лосон. В день, когда газетный номер со злосчастным снимком вышел в свет, Кейси была готова поклясться, что слышит, как за ее спиной шепчутся коллеги из «Сотбис»: «Я же тебе говорила! Я всегда это знала. Я же говорила, что ей никогда не удержать его. Я так и знала, что до свадьбы дело не дойдет!»

   Сколь же людей завидовали ей, потому что у нее был Хантер! А Минди просто делала на этой зависти хорошие деньги, публикуя свои мерзкие статейки. «Увы, эта гарпия все так же занята своим гадким делом, только уже в Интернете, и рада снова нажиться на мне, но уже с помощью своего сайта», — подумала Кейси.

   Она надела пижаму и потянулась за мобильником, на котором читала посты «Трёпа», посвященные ее выходу на свободу. Кончиком пальца, как учила мать, оживила потухший дисплей и протянула страницу вниз, к комментариям. По спине тотчас пробежал хорошо знакомый холодок, стоило ей увидеть в разделе комментариев новые строчки: «Ничего удивительного. Любой, кто знаком с Кейси, скажет вам, что она страдает нарциссизмом. Я не удивлюсь, если, застрелив Хантера, она, прежде чем накачать себя наркотиком, освежила на лице косметику, зная, что ей предстоит показаться перед камерами».

   У автора этого комментария был красноречивый ник — RIP_Hunter[3].

   В комнате было тихо, но Кейси почти слышала, как стучит в груди ее сердце. Судя по часам в верхней части дисплея, сейчас было несколько минут одиннадцатого. Слава богу, что есть один человек, готовый ответить на ее звонок в любое время дня и ночи…

   Двоюродная сестра ответила после второго гудка.

   — Анжела, — сказала Кейси срывающимся голосом, — зайди на сайт «Трёпа» и вбей мое имя. Там очередной гадкий комментарий в мой адрес от кого-то под ником RIP_Hunter. Я уверена, это Габриэль Лосон снабжает Минди информацией. Эти двое вновь сделали меня мишенью своих грязных инсинуаций. О господи, неужели им мало того, через что я прошла?

   И Кейси разрыдалась.
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Утром в понедельник мысли Лори были прерваны голосами Грейс и Джерри по ту сторону двери ее кабинета. Ее ассистенты обменивались впечатлениями от уик-энда. Из того, что она могла разобрать, следовало, что Джерри запоем смотрел целый сезон какого-то шоу, о котором сама она даже не слыхивала, а у Грейс было третье свидание с неким типом по имени Брэдли, и теперь Джерри выпытывал у нее подробности.

   Лори редко подгоняла Грейс, и уж тем более раннюю пташку Джерри, но сегодня она планировала сообщить Бретту, что хочет использовать в качестве затравки следующего выпуска передачи заявление Кейси о том, что она-де невиновна. А чтобы это сделать, нужно быть во всеоружии.

   — И как, вы с Брэдли уже выбрали рисунок на сервизе? — спросила она, высовываясь из кабинета.

   — Извини, — сказала Грейс. — Я не знала, что ты у себя. Принести кофе?

   Лори подняла стаканчик кофе латте, купленный по дороге на работу в «Старбаксе».

   — Никакой свадьбы не будет! — объявила Грейс. — Да и никакого Брэдли тоже.

   — О господи! — воскликнул Джерри. — Что с ним не так?

   Грейс без труда находила себе поклонников среди представителей противоположного пола. Но угодить ей было сложно.

   — Он попросил меня составить ему пару на их корпоративе в следующие выходные. Я еще не успела дать согласие, как он заявил: разумеется, я заплачу за наряд, который будет уместен для этого случая.

   — Надеюсь, этот твой Брэдли еще дышит? — пошутила Лори.

   — Пусть живет, — улыбнулась Грей. — Не хватало мне стать героиней нашего следующего выпуска. Но я забанила его во всех соцсетях. Для меня он теперь не более чем призрак.

   Лори всегда восхищал талант Грейс жонглировать кавалерами. До того, как сама она познакомилась с Грегом, у нее с трудом получалось поддерживать романтические отношения. Неудачные свидания повергали ее в отчаяние, вызывали душевные муки. Те же, которые, по ее мнению, прошли удачно, в конечном итоге оборачивались пшиком. А вот Грейс во всем умела увидеть хорошее. Даже неудачное свидание превращалось в отличную тему для болтовни с коллегами. И, что самое главное, она любила себя такой, какая есть, а остальное ее не касалось.

   — Кстати, говоря о нашей следующей передаче, — сказала Лори. — Прежде чем идти к Бретту, хотела бы посоветоваться с вами. Хочу знать ваше мнение.

   Ассистенты подтащили стулья ближе.

   — Мы — само внимание, — заверила ее Грейс.

   Лори подготовилась основательно и теперь быстро и гладко изложила коллегам суть улик против Кейси, а также новую информацию, которую сумела собрать после встречи с ней. Когда она закончила говорить, Джерри наградил ее короткими аплодисментами.

   — Потрясающе! Я уверен, нам не нужен никакой новый ведущий!

   Грейс строго поднял указательный палец.

   — Только не встревай между мной и Райаном Николсом. Иначе сам будешь не рад, мистер Кляйн.

   После встречи с Райаном у Лори сложилось впечатление, что, в отличие от Алекса, тот вряд ли сочтет веселую болтовню Грейс смешной.

   — Прошу тебя, Грейс, постарайся не домогаться нашего нового ведущего. С другой стороны, у тебя, возможно, не возникнет такого желания, как только ты познакомишься с ним ближе.

   — Послушать тебя, так ты уже записала его в личные враги, — заметила Грейс.

   — Выкладывай, в чем дело, — потребовал Джерри и даже подался вперед.

   — Ладно, замнем для ясности. Наверное, зря я это сказала… Ну так как? Что скажете? Подходит случай Кейси для нашего шоу?

   Когда Лори познакомилась с Джерри, это был долговязый застенчивый стажер, мальчик на побегушках, в обеденный перерыв приносивший съемочной группе сандвичи. С годами он вымахал вверх, причем в буквальном смысле, однако больше не сутулился, чтобы казаться ниже. Передача «Под подозрением» начиналась как детище Лори, но теперь это был полноценный коллективный проект. У Джерри был талант взять историю какого-нибудь репортера и превратить ее в захватывающее визуальное шоу. В лице Грейс они обрели бесценную лакмусовую бумажку возможной реакции зрительской аудитории. Ассистентка Лори умела с поразительной точностью предсказать, как и в каком месте отреагируют зрители.

   Джерри заговорил первым.

   — Вы меня знаете. Я всегда первым делом думаю о месте действия. Лично меня привлекает идея воссоздать банкет в «Чиприани»: все стильно, шикарно, элегантно. Затем «Чиприани» резко сменит пасторальная картинка — мы перенесем зрителя в загородный дом в Коннектикуте. Зрительскую аудиторию нам обеспечит как сама Кейси, так и семейство Рейли. Я, правда, пока не знаю, как нам преподнести финансовую сторону деятельности фонда, но, думаю, мы найдем способ заинтересовать нашу аудиторию. Что еще нам известно о бывшем исполнительном директоре фонда?

   — Его имя Марк Темплтон, — ответила Лори. — Я слегка прозондировала почву. Когда он подал в отставку, один дотошный репортер посмотрел на публичные отчеты фонда и заметил, что за последние несколько лет его активы существенно сократились, что навело его на мысль, что уход исполнительного директора и плохое состояние финансов взаимосвязаны. Но отец Хантера, Джеймс, быстро опроверг подобные измышления, заявив, что после смерти Хантера фонд резко сократил деятельность по привлечению средств. Он также нанял нового фандрайзера и финансового директора, и с тех пор, похоже, финансовое положение фонда остается вполне стабильным. Что касается Темплтона, то теперь он возглавляет «Дети Холли».

   — Это еще что такое?

   — Некоммерческая организация, которая занимается поиском крыши над головой для бездомных подростков. На первый взгляд, звучит солидно, но после своего ухода из фонда Рейли Темплтон восемь месяцев не мог найти работу. Возможно, просто хотел отдохнуть и потому взял тайм-аут, а может, свою негативную роль сыграли слухи о его сомнительной честности… Вечером в пятницу я оставила ему сообщение на автоответчике, но он так и не перезвонил.

   Грейс молчала, что было для нее нетипично.

   — Что с тобой? У тебя какой-то озабоченный вид, — сказала ей Лори.

   — Никогда не разрешай мне играть в покер. Не умею прятать свои мысли даже под одеялом… Ну ладно. Так и быть, скажу. Кейси Картер и вправду чокнутая. Это видно по ее глазам. Еще тогда, пятнадцать лет назад, я сказал моей матери: «Мам, ты посмотри на ее глаза. Да у нее крыша едет».

   — Грейс, когда это случилось, мы с тобой еще пешком под стол ходили, — расхохотался Джерри.

   — Может быть; но я уже тогда умела разглядеть нехорошую девчонку. Ведь у нее все было на мази. Вскоре она должна была стать миссис Хантер Рейли. Не удивлюсь, если она уже выбрала для себя платье, в котором будет сопровождать его на президентской инаугурации. И вдруг ни с того ни с сего в стельку напивается на банкете и позорит его. Затем они приезжают к нему домой, и он говорит ей: «Прощай, дорогая. Между нами все кончено». Дело закрыто.

   — А как же пропавшее фото в стеклянной рамке? — спросила Лори. — Тебя это не убедило?

   — Возможно, когда они ссорились, она запустила в него этой рамкой. Та разбилась. Тогда эта твоя Кейси собрала осколки, а фото, перед тем как позвонить в полицию, закопала в лесу. А может, после того, как убила Хантера, взяла фотку себе на память.

   Похоже, Джерри это не убедило.

   — Тогда почему она ждала столько лет и только теперь сообщила о пропаже фото? Ведь ее адвокат вполне могла воспользоваться этим фактом как доказательством того, что в доме был кто-то еще.

   На столе у Лори зазвонил телефон и прервал их обмен мнениями. Грейс сняла трубку.

   — Кабинет мисс Моран, — ответила она, а положив трубку, пояснила: — Не буди лихо, если не хочешь с ним встречи. Звонили с ресепшна. К тебе собственной персоной пожаловали Кэтрин Картер и Анжела Харт.
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— Лори, ты нас слушаешь? — задала вопрос Анжела.

   Лори поймала себя на том, что смотрит на Кейси и вспоминает слова Грейс о «безумных глазах». Нет, она и вправду заметила в них блеск, но только приписала его ее уму и чувству юмора. Но теперь она, похоже, разглядела в них огонь.

   — Извините, — поспешила она загладить свою невнимательность. — Я слушаю. Просто сразу так много информации…

   Кейси и Анжела явились к Лори с распечатками комментариев, сделанных в течение выходных дней к интернет-посту, посвященному выходу Кейси на свободу. Насколько они могли судить, самый первый комментарий был опубликован на сайте под названием «Трёп» и подписан ником RIP_Hunter.

   — Я нашла еще четыре комментария, подписанных тем же ником, и на других сайтах, — пояснила Кейси. — Во всех пяти говорится примерно одно и то же: мол, я страдаю нарциссизмом и убила Хантера, чтобы никто не узнал, что он порвал со мной отношения.

   Анжела положила руку Кейси на колено, как будто хотела успокоить.

   — На твоем месте я бы не стала это даже читать. В комментах только и делают, что обливают кого-то грязью.

   — Но как я могу этого не читать? — возразила Кейси. — Ты только взгляни, что здесь обо мне пишут. У меня такое чувство, будто я перенеслась на пятнадцать лет назад!

   — Правда, сейчас ты не на суде, — напомнила ей Анжела. — Ты свободна. Кому интересно мнение интернет-тролля?

   — Мне, Анжела, мне.

   Увы, Лори по собственному опыту знала, что такое сетевой троллинг. Через несколько лет после смерти Грега она совершила огромную ошибку, обратившись за помощью на Интернет-форум, на котором доморощенные детективы высказывали свое мнение о нераскрытых убийствах. Она неделю не спала после того, как прочла комментарии совершенно посторонних людей, которые, однако, были убеждены, что это она сама наняла киллера, чтобы тот убил ее мужа на глазах их трехлетнего сына.

   Лори снова пролистала распечатанные Кейси комментарии.

   Любой, кто знает Кейси… Мы все боимся говорить с репортерами, вдруг она захочет нам отомстить…

   — Он — хотя я бы сказала, она — пишет так, будто знает вас лично, — заметила Лори.

   — Именно, — согласилась Кейси. — Точно так же, как и тогда.

   — Вы о чем?

   — Во время суда надо мной интернет-новости были еще в новинку, большинство людей черпали информацию из газет и телевизора. Но для обсуждения моего процесса были созданы форумы. Думаю, вы представляете себе их тон. Однако есть одна любопытная вещь. Кто-то постоянно постил записи, делая вид, будто знает меня лично, и распространял информацию якобы «из первых рук», выставляя меня убийцей. Тогда все эти записи тоже были подписаны ником RIP_Hunter.

   — Но почему вы считаете, что это делал какой-то посторонний человек? — спросила Лори.

   — Потому что никто из тех, кто знал меня лично, никогда не стал бы писать подобных вещей, так как это неправда.

   — А если это кто-то из знакомых, который… вернее, которая вас недолюбливала?

   Кейси лишь пожала плечами.

   — Может быть. Или же та, которая сходила с ума по Хантеру. Потому что в комментариях только и говорилось о том, какой он замечательный человек и каким прекрасным мэром или даже президентом был бы. Я же не только украла у него будущее, но и лишила наше общество того хорошего, что он мог бы для него сделать. Вчера вечером я пыталась найти те старые посты, но так и не смогла. Если за Хантером кто-то ходил по пятам, этот человек — он или она — легко мог купить себе билет на банкет. Возможно, это именно он опоил меня, а потом поехал следом за нами в загородный дом. Возможно, Хантер взял в руки пистолет для самообороны, но что-то пошло не так.

   — Скажите, мы можем доказать, что тот, кто использует тот же самый ник, троллил вас и во время судебного процесса?

   — Я не уверена, — ответила Кейси. — Я сказала об этом моему адвокату. А один из присяжных даже читал один из самых оскорбительных комментариев, о чем он письменно поставил судью в известность.

   Про такую записку Лори слышала впервые.

   — И что, в частности, он сообщил?

   — Например, то, что его дочь читала в Интернете про этот случай и попыталась поговорить о нем. На что отец ответил ей, что не имеет права говорить о судебном процессе, пока тот еще не закончился. И тогда дочь заявила, что кто-то в Интернете утверждает, будто я призналась в убийстве. Комментарий был примерно следующий: «Кейси Картер виновна. Она сама мне это сказала. Именно поэтому она не дает показаний». И, конечно же, этот коммент принадлежал тому, кто скрывался за ником RIP_Hunter.

   Хотя Лори и не была юристом, она была почти уверена в том, что присяжный, прочитавший такой комментарий, должен быть удален из состава суда, ибо его непредвзятость теперь под вопросом.

   — Это звучит жутко предвзято, — сказала Лори. — Присяжные не должны читать внешнюю информацию о рассматриваемом деле, равно как размышлять о причинах, почему ответчик отказывается давать показания. Не говоря уже о том, что автор утверждал, будто вы уже сознались.

   — Чего я, разумеется, не делала! — воскликнула Кейси.

   — В тех документах, что получила от вас, я не видела докладной записки присяжного, — сказала Лори, не сомневаясь, что такую записку она непременно запомнила бы. — Присяжного не стали удалять? Скажите, разве ваш адвокат не подала тогда жалобу?

   Но тут, пылая гневом, с места вскочила Анжела.

   — Вы имеете в виду эту пародию на адвоката, Дженис Марвуд? Она даже пальцем не пошевелила! Судья лишь прочел всему составу присяжных наставление о том, что они должны избегать влияния внешних источников и сосредоточить внимание лишь на тех уликах, которые представлены суду. Когда же Кейси спросила об этом у Дженис, та ответила ей, что Кейси пора ей доверять, а не подвергать сомнению каждое стратегическое решение, которое она как ее адвокат принимает. Вот только где были ее хваленые стратегические решения?

   Лори вспомнила слова Алекса, что как адвоката он оценил бы Дженис Марвуд на три с минусом. Это также заставило ее вспомнить тот факт, что Кейси предлагала подписать бумагу, разрешающую Лори общаться с Марвуд напрямую, без ее, Кейси, согласия, и иметь прямой доступ к материалам дела. Она тотчас открыла дверь кабинета и попросила Грейс на пару с Джерри подготовить соответствующий текст, чтобы Кейси, пока она здесь, могла его подписать.

   Учитывая тот ажиотаж, который царил вокруг суда над Кейси, неудивительно, что Интернет был полон самых невероятных измышлений, чаще всего анонимных. Однако, насколько Лори могла судить, куда больше ее тревожило возвращение того — или той, — кто называл себя RIP_Hunter. Скорее всего, он использовал старый ник, чтобы оказать на Кейси психологическое давление, что, кстати, у него неплохо получалось.

   Лори снова закрыла дверь.

   — Кейси, скажите, ваша адвокат следила за публикациями в Интернете?

   — Трудно сказать, — задумчиво ответила та. — Оглядываясь назад, я понимаю, что была с ней слишком тактична. Порой мне кажется, что я вполне могла обойтись и без адвоката.

   Подумав, Лори решила, что наверняка есть способ отследить старые посты, опубликованные в период судебного процесса. Не зря ведь говорят, что Интернет помнит все. Делая в блокноте отметку о том, что ей нужно обратиться за помощью к айтишникам студии, Лори внезапно обратила внимание на часы.

   — Извините, но мне надо бежать, у меня встреча с главой студии. Если вы подождете немного, Грейс подготовит кое-какие бумаги, которые вам нужно будет подписать. В том числе отказ от адвоката, о котором мы уже говорили. Другой документ — это стандартное согласие на участие в передаче. Кстати, и вам, Анжела, тоже, — так как вы видели Хантера и вашу кузину незадолго до его убийства.

   Между Кейси и Анжелой возникла неловкая пауза.

   — Я думала… — начала последняя.

   — Послушай меня, — перебила ее Кейси, — мне нужна твоя поддержка. Ты просила меня подождать несколько дней, и я прислушалась к твоему совету. И теперь уверена даже больше прежнего. Прошу тебя.

   Анжела схватила ее руку и крепко пожала.

   — Разумеется. Я бы на твоем месте, конечно, приняла другое решение. Но я готова помочь тебе всем, чем смогу.

   — Великолепно! — сказала Лори. — Кейси, мне также хотелось бы получить от вас список тех, кто был знаком с вами и Хантером как с парой.

   — Ну, во-первых, это Анжела. Затем брат Хантера, Эндрю. Но я легко могу себе представить, какие гадости он наговорит про меня. Когда-то у меня было такое чувство, будто я знаю в Нью-Йорке буквально всех и каждого; но постепенно я растеряла всех моих знакомых. Когда вас отправляют под суд по обвинению в убийстве, вы тотчас становитесь парией, — вздохнула Кейси, а в следующий миг в ее глазах промелькнула новая мысль. Она повернулась к Анжеле. — Послушай, ведь был еще Шон? Мы еще постоянно ходили на свидания вчетвером. Поначалу все четверо жутко стеснялись. — Кейси даже хихикнула — не иначе как вспомнила что-то такое, чего не знала Лори. Но журналистка тотчас поняла: между двоюродными сестрами существует прочная связь и масса общих воспоминаний и секретов. И пусть Кейси провела полтора десятка лет за решеткой, они с Анжелой как будто не разлучались.

   Кейси подалась вперед, как будто для того, чтобы сообщить один такой секрет:

   — До того, как я познакомилась с Хантером, у него было роман с Анжелой.

   Та рассмеялась.

   — Не преувеличивай! Лично я не стала бы называть это «романом». Так, пара-тройка свиданий, и всё. К тому же платонических. Если мне нужно было найти себе пару на какое-то мероприятие, а у меня ее не было, я звонила ему, и если у него было время, он соглашался. И наоборот. Я выручала его.

   — Вот как? — удивилась Лори. — И когда это было — до или после того, как Хантер познакомился с Кейси?

   — Конечно же, до! Она только-только закончила колледж и перебралась в Нью-Йорк. Затем, через пару лет, призналась мне, что встречается с потрясающим мужчиной, с которым познакомилась в «Сотбис». Когда же она сказала, что его имя Хантер Рейли, я, в свою очередь, огорошила ее, сообщив, что у нас с ним было несколько свиданий. Впрочем, это нас не рассорило. Наоборот, мы постоянно шутили, что худшей пары, чем Хантер и я, невозможно даже представить. А вот с Шоном все было серьезно. Я думала, что мы с ним поженимся, — задумчиво произнесла Анжела. — Правда, я не знаю, где теперь его искать…

   — По этому поводу даже не переживайте, — заверила ее Лори. — Я найду кого угодно, даже из-под земли. Какая у него фамилия?

   — Маррей, — ответила Анжела. — Скажите, все эти ваши вопросы означают, что вы готовы пригласить Кейси в следующий выпуск вашей передачи?

   — Не могу давать никаких обещаний, пока не поговорю с боссом. Тем не менее, Кейси, рада сообщить вам, что я официально предлагаю начальству вашу историю для нашего следующего выпуска.

   — Правда? Огромное спасибо! — Кейси вскочила с дивана и, едва не сбив Лори с ног, обняла ее. — И тебе, Анжела, тоже спасибо. Это мой первый лучик надежды за пятнадцать лет!

   К ее глазам подступили слезы. Лори же подумала, что не заметила в них ничего безумного.
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По идее, открыв дверь в кабинет босса, Лори не должна была удивиться, увидев там на диване Райана Николса. Похоже, тот с каждым днем чувствовал себя здесь все вольготнее. Если дело пойдет так и дальше, на следующей неделе он притащит сюда кровать с прикроватной тумбочкой. Лори до сих пор отказывалась поверить, что Бретт пригласил в передачу племянника своего приятеля.

   — Райан, как при своей загруженности вы намерены выкраивать время для телешоу? Наверное, Бретт уже говорил вам, что нашего прежнего ведущего, Алекса Бакли, мы потеряли именно потому, что у него никак не получалось совмещать работу на телевидении с адвокатской практикой.

   — А разве Бретт не сказал вам, что я временно ухожу из юриспруденции? На телестудии у меня эксклюзивный контракт. Я не только буду вести передачу «Под подозрением», но и принимать участие в других новостных программах. Буду также давать юридические советы в том, что касается развлекательных передач, когда знаменитости оказываются в неладах с законом, и далее в том же духе. Если получится, я стану продюсером собственного шоу.

   Он заявил это таким тоном, будто для него сделать телешоу — пара пустяков, этакое милое хобби. Если я играю в песочнице, то могу даже построить свой собственный замок.

   Бретт жестом пригласил Лори сесть рядом с Райаном.

   — Похоже, Лори, я был не прав, ставя рейтинги выше журналистских принципов, но в данном случае ты попала в самую точку. Спящая Красавица вернулась в заголовки, и, насколько мне известно, пока она разговаривала только с тобой.

   — С другими репортерами — нет. Только с семьей.

   — Кстати, ты в этом уверена? — уточнил Бретт. — Сколько раз мы обжигались, когда потенциальный участник заверял нас, что не вступал с контакт с кем-то еще…

   — Уверена, Бретт. Более того, Кейси только что ушла из моего кабинета вместе со своей двоюродной сестрой, предварительно дав мне слово, что готова участвовать в нашей программе, если мы согласимся рассмотреть ее дело.

   — Дала слово? — скептически произнес Райан. Мужчины переглянулись, что не ускользнуло от Лори. — Она дала письменное согласие?

   — Вообще-то, Райан, она подписывает его в данный момент. Или я должна показать вам экземпляр? Самая большая трудность нашего шоу — это расположить к себе потенциального участника, заручиться его доверием. Я начинаю строить такие отношения с самой первой встречи. То, что она согласилась подписать бумаги, лично для меня сродни победе.

   — Только давай без эмоций, — произнес Бретт. — Можешь мне не объяснять. Я знаю, у тебя есть подход к людям. Кстати, а что ты выяснила по поводу пропавшего фото?

   Лори поведала ему о том, как в пятницу вечером ездила поговорить с Элейн Дженсон. Та действительно помнила, что перед тем, как Хантер уехал на банкет, фото в стеклянной рамке стояло на его прикроватном столике. Похоже, Бретта ее ответ удовлетворил. Но тут снова вмешался Райан:

   — Это еще ничего не значит. Звонок поступил в полицию лишь после полуночи. Из того, что нам известно, можно предположить, что рамка была разбита во время ссоры, после чего Кейси собрала осколки и вызвала полицию. Фото — это лишь отвлекающий маневр.

   Этот же довод привела и Грейс.

   — Тогда почему она не воспользовалась им в суде? — спросила Лори. — Потому что это не отвлекающий маневр. Когда мы разговаривали с ней, Кейси сказала, что во время процесса она понятия не имела, что это фото пропало.

   Бретт вопросительно посмотрел на Райана, и Лори уже заподозрила худшее. Но нет, ее босс сказал:

   — В данном случае я согласен с Лори. Конечно, пропаже фото при желании всегда можно найти объяснение, но как таинственная зацепка это может сработать. Как-никак новая улика… Равно как и финансовые проблемы в фонде. Для нас самое главное — не превратить передачу в простой пересказ состоявшегося пятнадцать лет назад суда. Но я, Лори, должен тебе кое-что сказать: Минди Сэмпсон все двадцать четыре часа в сутки неусыпно следит за Кейси Картер и освещает каждый ее шаг в своем блоге. В данный момент та на пике всеобщего интереса. Но, как тебе хорошо известно, даже громкие новости быстро устаревают. Не успеем мы и глазом моргнуть, как интерес к ней пойдет на спад. Так что если мы хотим выпустить передачу в эфир, то должны сделать это как можно скорее.

   С каждым новым выпуском Бретт требовал рост рейтинга, при этом давая на подготовку все меньше времени. В отличие от предыдущих эпизодов, случай Кейси уже прошел через судебное рассмотрение, и в распоряжении Лори были его материалы, что существенно облегчало задачу.

   — Я приступлю к работе при первой же возможности, — ответила она.

   — Кстати, а как насчет самих Рейли? — спросил Бретт. — Не представляю себе передачу без их участия.

   Лори гордилась тем, что до сих пор всякий раз умела заручиться согласием на участие родных и близких жертвы.

   — Пока не знаю. Я отправила голосовое сообщение отцу Хантера, но тот так и не перезвонил. К сожалению, его помощница, Мэри Джейн, в списке альтернативных подозреваемых, который составила Кейси. Но сегодня во второй половине дня я договорилась о встрече с братом Хантера, Эндрю.

   — Отлично. Приведи кого-нибудь из их семьи, и можно выходить в эфир.

   Уже выходя из кабинета Бретта, Лори услышала, как Райан за ее спиной сказал:

   — Как-то раз я всего за неделю подготовился к процессу по делу о крупном мошенничестве. Думаю, мы справимся и сейчас.

   Лори же задалась вопросом, когда вторая половина этого «мы» начнет получать свои гонорары.
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    Глава 21
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Эндрю Рейли попросил Лори приехать в три сорок пять к нему домой на Восточную 78-ю улицу. Прибыв по указанному адресу чуть западнее от Парк-авеню, Лори увидела перед собой огромный, раза в три больше соседних домов, таунхаус за массивными черными металлическими воротами с камерой видеонаблюдения. Она позвонила в звонок, и в считаные мгновения ворота открылись.

   Она была всего лишь в миле от своей квартиры на 94-й улице, но как будто перенеслась в другой мир. Это был один из самых престижных кварталов Манхэттена. Имена его обитателей можно было увидеть на табличках на корпусах университетов, в театральных фойе, на стенах музеев.

   На женщине, открывшей массивную дверь из красного дерева, был безукоризненно скроенный матросский костюм и белая шелковая блузка, а ее длинные темные волосы убраны в аккуратный конский хвост. Лори представилась и сказала, что приехала поговорить с Эндрю Рейли.

   — Я — Мэри Джейн Файндер, личная помощница генерала Джеймса Рейли. Мистер Рейли на втором этаже, в библиотеке имени Кеннеди. Он вас ждет. Я провожу вас к нему.

   Ого, в этом доме не просто библиотека, а библиотека имени Кеннеди! Нет, это и вправду совершенно другой мир! Лори на миг остановилась у нижней ступеньки лестницы, впитывая в себе царящую в доме тишину. Она по опыту знала, что большинство людей не выносят тишины и стараются нарушить ее разговорами. Но эта женщина была не из их числа. На звонки Лори генералу, как во второй половине дня в пятницу, так и сегодня утром, отвечала Мэри Джейн. Оба раза та оказывалась страшно занята и говорила, что сообщила о звонке генералу, но ответный звонок гарантировать не может. И вот теперь Лори стояла рядом с ней, однако Мэри Джейн даже не заикнулась о ее предыдущих попытках связаться с Рейли-старшим. На вид ей было за пятьдесят, но она все еще была хороша собой. Когда же Файндер только пришла работать к Рейли, то была примерно того же возраста, что и Хантер. Интересно, подумала Лори, она всегда была такая неразговорчивая?

   На выходных Лори прочла статью про младшего брата Хантера, Эндрю, в которой его называли «заметной личностью». Когда он приветствовал ее в библиотеке имени Кеннеди, Лори решила, что лучше не скажешь. Роста в нем было около шести футов. Но, в отличие от подтянутого, спортивного брата, у Эндрю была бочкообразная грудь и толстая шея, а каждая ладонь — размером с бейсбольную перчатку Тимми. На Эндрю были яркая гавайская рубашка и брюки цвета хаки; по мнению Лори, в библиотеке этот наряд смотрелся слегка не к месту. Голос Эндрю был под стать его могучим телесам.

   — Спасибо, что приехали ко мне, мисс Моран! — басовито прогудел он. — Вы не против, если я буду называть вас просто Лори?

   — Нет, конечно.

   Лори окинула взглядом массивные книжные полки, персидский ковер на полу и плотные шторы на окнах.

   — Какая дивная комната, — искренне восхитилась она.

   — Этот древний мавзолей? Это отцовский дом. Лично я предпочитаю места посовременней, но в данный момент в моей квартире ремонт. Возможно, мне следовало пересидеть это время в Ист-Хэмптоне, но в данное время года там уже довольно прохладно. А может, следовало просто уехать на время в Палм-Спрингс или же в мою квартиру в Остине… Ну да ладно, оставим эту тему. Вы ведь не за тем приехали сюда, чтобы узнать о недвижимости семейства Рейли.

   Кстати, Лори заметила у Эндрю легкий южный акцент, что было довольно неожиданно для представителя типично нью-йоркской семьи. С другой стороны, ничего удивительного. Стоило ему упомянуть про квартиру в Остине, как она вспомнила, что он учился в университете штата Техас. Этот яркий южный штат стал для него вторым — а может, даже третьим или четвертым — домом.

   Мэри Джейн в библиотеку входить не стала, а тотчас молча ушла.

   — Мисс Файндер сказала, что она — личный помощник вашего отца. Давно она работает у него?

   — Около двадцати лет. Но, строго между нами, скажу: эта дама наводит на меня ужас. Не знаю даже, теплокровная она или нет. Ну вы меня поняли…

   — Я разговаривала с ней по телефону, когда пыталась дозвониться до вашего отца. Странно, но она и слова не сказала о тех сообщениях, которые я оставила ей.

   — Мэри Джейн надежна, как банковский сейф. Но отец дает ей гораздо больше поручений, чем я. Он консультирует политических деятелей, заседает в десятке различных комиссий и комитетов, работает над своими мемуарами. А я… Мне подавай лишь рыбалку да пиво. Кстати, не хотите чего-нибудь выпить? Ведь уже пять часов.

   Лори отклонила его предложение. Эндрю уселся в кресло напротив нее.

   — Вы серьезно намерены сделать выпуск, посвященный смерти моего брата? — спросил он. — Скажу честно, Лори, лично я не вижу в этом смысла.

   — Как вы, наверное, заметили из выпусков новостей, смерть вашего брата до сих пор вызывает у публики интерес. Присяжные сочли его невесту виновной в непредумышленном убийстве, хотя многие из тех, что были в зале суда, ожидали иной вердикт, а именно умышленное убийство. Между тем Кейси ни разу не отступила от своей версии.

   — Что-де кто-то подмешал ей в бокал наркотик, который, по странному стечению обстоятельств, оказался в ее сумочке?

   — Она утверждает, что на банкете это легко мог сделать любой. Как только Кейси с Хантером вернулись домой, она провалилась в глубокий сон. За это время злоумышленник, зная, что полиция наверняка возьмет у нее анализ крови, вполне мог подложить таблетки ей в сумочку, чтобы еще больше ее скомпрометировать.

   — Или же она лжет.

   — То есть это ваше личное мнение? — уточнила Лори. — Вы считаете, что Кейси убила вашего брата?

   — Поначалу нет. Кейси мне нравилась. Черт, я ведь познакомился с ней раньше, чем Хантер. Что мне мешало приударить за ней? С ней было весело. Совершенно не его типаж.

   — А у него имелся типаж?

   Эндрю пожал плечами.

   — Красивая, но скучная кукла. Хороша для пары свиданий, для фото на красной ковровой дорожке. Такие все на одно лицо. Но только не Кейси. Это была не девушка, а огонь.

   — Боюсь, я не совсем вас понимаю.

   — Нет-нет, ничего непристойного. Просто с ней было не соскучиться. Когда они с Кейси встречались уже пару месяцев, Хантер, ничего не сказав ей, на недельку отправился на остров Кайава, в Южную Каролину. И ни разу не позвонил ей оттуда, хотя она точно знала, что он не расстается с мобильником. Кейси узнала, где он, когда увидела его фото, сделанное на акции по сбору средств в поддержку какого-то местного сенатора. Когда Хантер вернулся домой, она не отвечала на его звонки. Когда же он пришел к ней домой, она захлопнула дверь перед его носом. Еще ни одна женщина не проводила перед ним на песке черту. — Эндрю усмехнулся своим воспоминаниям. — Она завладела его мыслями и чувствами. После этого он стал другим человеком. Для него существовала только она. Эта женщина.

   — Тогда почему Кейси убила его?

   — Вместо ответа спрошу: как хорошо вы знаете моего отца?

   — Только то, что почерпнула из его биографии. А также то, что у него есть личная помощница, которая не отвечает на мои звонки и вообще, вероятно, не женщина, а вампир, — добавила Лори с улыбкой.

   Эндрю показал два больших пальца.

   — Он — хороший человек, вот только был генералом и сыном сенатора. Можно сказать, человек старой закалки. В его мире люди определенного положения несут перед этим миром некую ответственность. Они учреждают фонды, занимаются благотворительностью…

   Лори была готова поклясться, что мысленно услышала, как Эндрю довел эту мысль до конца: они не посвящают свою жизнь рыбалке и выпивке.

   — Такому человеку рядом с собой требуется женщина определенного типа, — продолжил тот. — Не такая, которая ждет, что муж будет ходить вокруг нее на задних лапках. По крайней мере, так считал мой отец. Не говоря уже про ссоры.

   — Вы имеете в виду те самые ссоры, о которых свидетели говорили во время суда над Кейси?

   Обвинение доставило в зал суда целую фалангу знакомых Хантера, которые вспоминали яростные словесные перепалки между ним и Кейси, когда те были на публике.

   — Эти двое имели привычку с пеной у рта спорить по любому поводу. В первую очередь о политике. Кейси была убежденной либералкой. Ее жутко злило, когда Хантер называл ее вудстокской хиппи. Бывало, не успели за столом подать закуски, а между ними уже идет очередная баталия… Например, ей нравились фильмы Майкла Мура[4]. Он же считал, что работы Джексона Поллока похожи на детские рисунки, намалеванные пальцем. И тогда эти двое с пеной у рта доказывали друг другу свою правоту, как будто не сидели дома за столом, а присутствовали на слушаниях в Конгрессе. Это оттолкнуло многих друзей Хантера, о чем они откровенно говорили на суде. Чего эти друзья — да и мой отец тоже — не понимали, так это что они получали от этих стычек огромное удовольствие. Для них это было чем-то вроде партии в теннис.

   — Споры по поводу кино и живописи вряд ли можно рассматривать как мотив для убийства.

   — Боюсь, вы не видите самого главного, Лори. Кейси не вписывалась в установленные рамки. Как мне кажется, мой отец считал ее недостаточно сдержанной.

   — Заранее прошу извинить меня за резкость, но в наши дни странно ожидать от женщины, что она будет молчаливой тенью своего мужа.

   — Увы, как я уже сказал, мой отец — человек старой закалки. Жене политического деятеля — к примеру, моей матери или бабушке — никогда и в голову не пришло бы перечить мужу. Кроме того, до Кейси у Хантера был серьезный роман с одной светской львицей. Та особа была из влиятельной семьи, так что отец одобрял его выбор. Кейси просто не могла с ней тягаться.

   — То есть вы утверждаете, что ваш отец не одобрял Кейси.

   — Не одобрял — это мягко сказано. Во-первых, он настоял на заключении жесткого предварительного брачного контракта в расчете, что это отпугнет Кейси. Я же ничуть не удивился, когда она как ни в чем не бывало выдала: «Скажите, где я должна поставить свою подпись? Чтобы вы не подумали, будто я позарилась на Хантера из-за его высокого положения и всех тех благ, которые оно несет с собой». Но моему отцу этого было недостаточно. Он принялся активно отговаривать Хантера от брака с ней.

   — Вы хотите сказать, что Хантер намеревался разорвать свою помолвку с Кейси?

   Такова была версия обвинения.

   — Не знаю. Не берусь утверждать. Зато могу сказать другое: в отличие от Хантера, я всегда был не прочь разочаровать отца.

   Рискуя забежать в своих мечтах слишком далеко вперед, Лори уже рисовала Эндрю — его дородную фигуру, его легкий южный акцент — на телеэкране, и ей нравилось, что она видела. Такое шоу она бы с удовольствием смотрела сама.

   — Вы упомянули, что Кейси захлопнула перед вашим братом дверь, после того как он на неделю исчез и не звонил ей. Это единственный раз, когда вы стали свидетелем проявления ревности с ее стороны?

   — Нет конечно. Она была в курсе репутации Хантера и отдавала себе отчет в том, что все ее предшественницы были ее диаметральной противоположностью. Думаю, Кейси всегда ждала, образно выражаясь, когда же, наконец, упадет второй ботинок. В результате она бывала страшно ревнивой и давала окружающим понять, что не потерпит, если ее станут считать очередной мимолетной пассией. Она не стеснялась на публике бросить ему в лицо фразу типа: «С которой из нас ты сегодня?» Ее коронной фразой была следующая: «Ты, наверное, хочешь дождаться, когда мы поженимся, и лишь тогда перестанешь вести себя как завидный жених?»

   Эндрю описывал ту сторону Кейси, с которой Лори ни разу не сталкивалась.

   — Возможно, вы правы, и Кейси виновна. — Лори скорее обращалась к себе самой, чем к своему собеседнику. — Наша передача известна своей непредвзятостью. Мы задаем жесткие вопросы любому из участников. Для меня важно, чтобы ваша семья была представлена в этом выпуске. Я могу дать вам свое слово, что наша передача уважительно относится к памяти жертвы. Мы лишь хотим, чтобы зрители поняли: рассматриваемый случай не сводится лишь к подшитым к делу уликам. Чтобы они уважали жизнь и имя того, кого больше нет.

   Эндрю отвернулся и кашлянул. Когда он заговорил, южного акцента как не бывало.

   — Мой брат был выдающийся человек, Лори. Второго такого, как он, я не встречал. Его уму не было равных. Я едва прошел в университет штата Техас; Хантер же окончил Принстон и Уортонскую школу бизнеса. У него было поразительное деловое чутье. На фоне его сделок с недвижимостью наше семейное богатство казалось сущей мелочовкой. Но он вступал в новую фазу жизни. Теперь он направлял данные ему Господом таланты на благо общества. Например, консультировался с мэром по поводу того, как на основе принципов свободного рынка увеличить доступность жилья… Наша мать всего в пятьдесят два года умерла от рака груди. Я тогда улетел на Карибы и не просыхал целый год. За это время Хантер в память о ней направил деятельность фонда в новое русло.

   Лори вновь поймала себя на том, что ее так и тянет задать своему собеседнику пару жестких вопросов. Судя по его словам, Эндрю боготворил брата, однако долгие годы жил в его тени. Обычно в братьях и сестрах такое вызывает озлобленность. Что, собственно, и имело место, по словам Кейси. И еще: что известно Эндрю о возможных финансовых злоупотреблениях со стороны директора фонда? С другой стороны, не дай бог спугнуть единственного из семейства Рейли, кто счел возможным ответить на ее звонок.

   — Скажите, Хантер подумывал о политической карьере?

   — Еще как! Причем со всей серьезностью. Например, присматривался к креслу мэра Нью-Йорка, тем более что у тогдашнего истекал срок полномочий. Останься в живых, он был бы из той редкой породы политиков, которые, проснувшись утром, спрашивают себя, что еще они могут сделать для простых людей. Короче, его любили, и он заслужил эту любовь. И если я могу сказать это вашим зрителями, в таком случае я буду только рад принять участие в вашей передаче. Скажите мне только, где и когда.

   — Мы надеемся в ближайшее время приступить к съемкам. Хотим снять сцену с участием шести человек. Они будут сидеть за тем же столом, где сидели в тот вечер. В «Чиприани» уже согласились предоставить в наше распоряжение зал. Насколько я понимаю, вы унаследовали загородный дом вашего брата. Не знаю, как вы отнесетесь к тому, если мы попросим вашего разрешения воспользоваться…

   — Считайте этот вопрос решенным. Более того, что касается банкетного зала, наш фонд до сих пор пользуется им для проведения самых разных мероприятий. Например, в следующее воскресенье там состоится чествование наших самых главных доноров. Разумеется, оно будет гораздо скромнее нашего ежегодного банкета, но если вы решите сделать кадры с этого вечера, я мог бы это организовать.

   — Неужели? Это было бы просто чудесно!

   Этим утром представитель «Чиприани» заявил Джерри, что съемку придется производить или до десяти часов утра, или же ждать как минимум еще два месяца, чтобы снять зал на целый день. Записав дату, которую назвал ей Эндрю, Лори задумалась, успеют ли они за оставшееся время подготовиться к съемке. Если б не Бретт, она могла приступить к ней прямо сейчас.

   — Скажите, а какое решение, на ваш взгляд, может принять ваш отец?

   Эндрю вытянул шею, стараясь выглянуть в коридор, после чего шепотом ответил:

   — Я бы предположил, что Мэри Джейн даже не сказала ему о вашем звонке. Ничего страшного, я поговорю с ним сам. Главное, чтобы это не отразилось на репутации Хантера…

   — Нет конечно.

   — Попробую даже уговорить его сесть перед вашими видеокамерами. Сейчас он денно и нощно работает над мемуарами, однако, думаю, сможет уделить вам несколько минут.

   — А что вы скажете про Марка Темплтона? Насколько я понимаю, он был в числе близких друзей вашего брата и в тот вечер тоже присутствовал на банкете. — Лори не стала упоминать подозрения Кейси по поводу бывшего финансового директора их семейного фонда.

   — Я не разговаривал с ним вот уже несколько лет, но попробую что-нибудь предпринять.

   — Не хочу испытывать на прочность мое везение, но не могли бы вы также найти подход к Мэри Джейн Файндер? Как я понимаю, она в тот вечер сидела за вашим семейным столом. Хотелось бы пригласить в нашу передачу как можно больше потенциальных свидетелей. Мисс Файндер наверняка могла бы рассказать нам о том, как вела себя Кейси в тот вечер.

   Эндрю театрально передернулся, как будто по его спине пробежал мороз.

   — Боюсь, ваши видеокамеры не уловят даже ее тени, но я постараюсь.

   — Огромное спасибо вам, Эндрю. Ваша помощь была бесценной.

   Не успели черные ворота захлопнуться за ее спиной, как Лори набрала номер Бретта.

   — Вижу, ты звонишь мне с сотового, — сказал он, как только Дана соединила его с ним. — Опять не на работе? — Вопрос был задан саркастическим тоном.

   — На этот раз ты это одобришь. Я только что вышла из таунхауса семейства Рейли. Брат дал согласие на участие. Он считает, что сумеет уговорить и отца.

   — Отлично! Нам хотя бы одного из них, и все будет в порядке. Начинай готовить бумаги и график съемок. Нужно как можно скорее раскрутить это дело.

   Лори уже собралась положить телефон назад в сумочку, когда тот снова завибрировал. Судя по высветившемуся номеру, звонила Шарлотта.

   — Слушаю, — ответила Лори. — Что случилось?

   — Я как раз собралась встретиться с Анжелой за коктейлем. Не хочешь составить нам компанию?

   — Вообще-то я видела ее пару часов назад в моем кабинете; она была со своей кузиной. Кейси тоже будет с вами? — Лори только что пообещала Эндрю Рейли, что постарается сохранять непредвзятость в том, что касается фактов смерти его брата. Нехорошо, если ее увидят за коктейлем в одной компании с женщиной, которую суд признал виновной в его убийстве. Не говоря уже о том, что она вполне могла быть реальной убийцей.

   — Разумеется, нет, — ответила Шарлотта. — После встречи с тобой Кейси проводила Анжелу до работы, и у меня была возможность поговорить с ней. Анжела жутко переживала по поводу того, что Кейси пришлось идти в торговый центр, чтобы купить себе одежду, и мы решили позволить ей покопаться в наших образцах. Теперь ей спортивных костюмов хватит на полтора десятка лет вперед. У меня сложилось впечатление, что за эти несколько дней она уже устала от внимания к своей персоне. Чтобы ей не ехать домой в Коннектикут поездом, Анжела вызвала ей такси. В общем, приходи к нам в бар «Булю», это как раз напротив Линкольн-центра.

   Лори понравилась идея провести время в обществе Анжелы без ее кузины. Хотелось бы заручиться ее доверием. Кто знает, вдруг она сумеет уговорить свою тетку…

   — Когда?

   — Прямо сейчас!

   Лори посмотрела на часы: 4:15. Как сказал Эндрю Рейли, сейчас около пяти. Черт, а почему бы не обмыть удачу? Похоже, что следующий выпуск ее передачи — дело решенное.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 22

   

   [image: after_title]

Сидя в комнате, которую его отец, а до него и его дед, называли не иначе как библиотекой имени Кеннеди, Эндрю Рейли налил себе скотча с тележки с напитками. Пусть Лори Моран отказалась выпить с ним, но одного лишь запаха этого дома было достаточно, чтобы его рука сама потянулась к бутылке.

   Ему уже стукнуло пятьдесят, но он не перестал удивляться ежедневной претенциозности жизни своей семьи. Библиотека имени Кеннеди? «Можно подумать, это монумент на Национальной аллее, — хотелось крикнуть ему. — Это просто бесполезная комната на втором этаже, забитая книгами, которые никто не читает». Нет, конечно, нельзя сказать, что она совершенно бесполезная, решил он, чувствуя, как алкоголь приятно обжигает ему горло.

   Видя, что в библиотеку входит отец, Эндрю налил себе второй стакан.

   — Ну и как я, по-твоему?

   Как ему было велено, Эндрю устроил встречу с Лори в библиотеке, чтобы отец мог слушать их разговор из соседней комнаты.

   — Ты уже пьян, — ледяным тоном ответил генерал.

   — Пока нет, но скоро буду.

   Эндрю снова уселся в кресло, однако тотчас пожалел об этом. На пару дюймов выше и на тридцать фунтов тяжелее восьмидесятилетнего генерала, он внезапно почувствовала себя перед ним едва ли не крошечным. Сегодня генерал Джеймс Рейли был в своем самом «домашнем» наряде: синяя спортивная куртка, серые шерстяные брюки и накрахмаленная белая рубашка. Обойтись без галстука для него было сродни тому, как появиться на людях в пижаме. Эндрю тотчас осознал петушиную яркость своего наряда, более уместного для казино где-нибудь в Майами.

   «Ты всегда предпочитал мне Хантера, — подумал он, посмотрев на отца. — Более того, только и делал, что твердил мне об этом».

   Эндрю хорошо помнил, как мать однажды поймала его на том, что он пристально разглядывал фото, на котором были изображены он сам, Хантер и отец. Тогда ему было всего десять лет. Когда мать спросила его, почему он рассматривает снимок, Эндрю расплакался. А потом, вытерев слезы, солгал, сказав, что-де плачет, потому что скучает по папочке, который сейчас по своим военным делам уехал в Европу. Правда же заключалась в другом: он плакал из-за того, что накануне ночью ему приснился сон, будто он на самом деле подкидыш. Как и отец, Хантер был подтянут и строен, с волевым подбородком и густой шевелюрой, какая обычно бывает у дикторов на телевидении. Эндрю же всегда был пухлым. «Ты всегда смотрел на меня как на толстого, неуклюжего младенца, — подумал он. — Разве мог я сравниться с братом, красавцем и всеобщим любимчиком!»

   Вот и сейчас отец смотрел на него с уже привычным неодобрением.

   — Послушать тебя, так это именно я требовал, чтобы Хантер разорвал помолвку. Почему ты не сказал ей, что тебе было доподлинно известно, что как только они приехали с банкета домой, Хантер собирался бросить эту женщину?

   — Потому, отец, что я этого не знаю. — Эндрю услышал насмешку в собственном голосе. — Ты же давил на Хантера, требуя разрыва помолвки, хотя прекрасно знал, что он любил Кейси. Я согласился участвовать в твоей авантюре, но рисковать быть пойманным на лжи в национальном телеэфире — это уж увольте.

   Хотя Эндрю и заверил Лори в своей готовности ей помочь, на самом деле он не испытывал такого желания. Будь его воля, он бы пустил в ход свой обычный шарм, выслушал бы ее, после чего вежливо отказал бы. Тем более что, по его глубокому убеждению, так поступила бы любая нормальная семья. Зачем будоражить дурные воспоминания? Зачем впускать посторонних людей в свой внутренний мир? К чему все это? Куда проще и разумнее отказать. Но их семья никогда не была нормальной, а Джеймс Рейли не искал себе легких путей. Эндрю вновь попытался отговорить отца.

   — Честное слово, пап, зачем нам в это ввязываться?

   — Станешь давать мне советы только тогда, когда за твоими плечами будет авторитет.

   Эндрю еще глубже вжался в кресло.

   — В любом случае я не понимаю, почему ты не захотел встретиться с ней лично? — пробормотал он, делая очередной глоток виски.

   Отец сердито выхватил из его рук стакан. Эндрю вздрогнул.

   — Потому что телевизионщики наверняка думают, что человек моего статуса отклонит их приглашение. Не хочу, чтобы у них сложилось впечатление, будто я горю желанием им помочь. Вдруг эта Моран заподозрит меня в намеренной лжи? Зато есть ты. На все согласный, сговорчивый персонаж…

   Поймет ли отец когда-нибудь, что никакой он не персонаж? Что его личность — не маска, которую можно то нацепить, то снять? Эндрю тотчас перенесся в юность, в тот день, когда отец приехал проведать его в частную школу — до того, как его попросили «перевестись в менее требовательное учебное заведение».

   Помнится, тогда отец весь вечер пел дифирамбы Хантеру за то, что тот «тонко и умело руководил сценой» во время студенческого аукциона, сборы от которого должны были пойти на стипендии нуждающимся студентам. О чем не было сказано ни единого слова, так это о том, что именно благодаря стараниям Эндрю на это мероприятие удалось собрать такое количество желающих. Пусть Хантер Рейли был предметом всеобщего восхищения, но друзей у него, Эндрю, почему-то было гораздо больше.

   — То есть ты хочешь сказать, что я был круглый дурак, согласившись на участие в этом шоу? Между тем ты сам хочешь, чтобы мы в нем участвовали. В таком случае что это говорит о тебе самом?

   — Эндрю, изощренное мышление не для тебя. Мы оба знаем, что это не самое твое сильное место. Когда наконец до тебя дойдет, что командовать чем-то можно только изнутри? Если нас не будет на этой передаче, она окажется вне нашего контроля. Представляю себе, какую ложь может наговорить эта Кейси про твоего брата! Про меня, про тебя, коли на то пошло… Если мы проигнорируем их шоу, безнравственные телевизионщики выскочат в эфир со своими измышлениями и без нас; мы же лишим себя шанса дать им отпор. Нет, мы должны принять в нем участие. Кстати, почему, по-твоему, она спросила про Марка Темплтона?

   — Потому что в тот вечер он был на банкете. В эту передачу приглашают всех, кто мог подметить хотя бы какую-то мелочь. Господи, она даже хотела поговорить с Мэри Джейн!

   — Не у всех нас есть время смотреть телевизор, — оборвал его Джеймс. — Мэри Джейн скажет то, что велю ей сказать я. Она всегда была верным солдатом. Ты же демонстрируешь верх наивности, полагая, что вопросы Лори Моран про Темплтона были чистой воды совпадением. Когда я поручу Мэри Джейн отправить им мои условия, она четко даст им понять, что я соглашаюсь на участие, но без особого энтузиазма. Моя роль будет сводиться к тому, чтобы хорошо отзываться о твоем брате.

   — А моя?

   — Тоже. С моей стороны было бы верхом глупости стирать на потеху всем грязное белье. Но когда ты рассказал свои старые истории про капризы этой Кейси, это получилось у тебя просто здорово! К тому времени, когда передача выйдет в эфир, Кейси сто раз пожалеет, что не осталась в тюрьме. Молодец, сынок. Молодец!

   Эндрю мог по пальцам пересчитать случаи, когда он удостоился отцовской похвалы.
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Лори не помнила, когда она в последний раз сумела войти в нью-йоркский бар, не прокладывая себе боком дорогу в толпе. На ее счастье, такое популярное место, как «Булю», в это время дня было пустым. Цоканье ее каблуков эхом отскакивало от сводчатого потолка, пока она шла в глубь заведения, где за самым дальним столиком разглядела Шарлотту и Анжелу. Они уже заказали три бокала вина и блюдо с закусками, на котором красовались ломтики пармской ветчины, салями, паштет и еще пара вещей, который Лори не осмелилась бы взять в рот.

   Когда она подошла к их столику, Анжела быстро пожала ей руку.

   — Спасибо, что согласились принять нас с Кейси без предварительной договоренности. Сестра позвонила мне вчера поздно вечером. Она была не в себе из-за этих комментариев… Ой, что это я! — Анжела прижала ладонь к губам. — Некрасиво так говорить. Я хотела сказать, что она очень переживала.

   — Любой на ее месте переживал бы, — ответила Лори. — И все же, согласитесь, странно, что спустя пятнадцать лет кто-то начал распускать про нее в Интернете слухи, пользуясь тем же ником. По-моему, этот человек не только зациклен на том случае, но и хочет, чтобы Кейси тоже про это знала. Зачем использовать старый ник, если вы не хотите сообщить кому-то о своей ненависти?

   — Эй, это вы о чем? — спросила Шарлотта и помахала рукой. — Мне тоже интересно. Ведь это я представила вас друг другу. Живо говорите, в чем дело?

   — Извини, — сказала Анжела. — Я не хотела говорить это в присутствии Кейси. Она слишком расстроена.

   Анжела быстро рассказала Шарлотте про комментарии в Интернете, подписанные ником RIP_Hunter.

   — Наверное, это кто-то зацикленный на Кейси, — сделала вывод Шарлотта. — Или же разные люди, которые пользуются в Интернете одним и тем же ником.

   — Не понимаю, зачем разным людям постить негативные комментарии про Кейси, притворяясь, будто это делает один человек, — сказала Лори.

   — Согласна. Разумеется, это не заговор. Но когда я училась в колледже, помню, когда заходила в чаты, чтобы обсудить очередной звездный развод — да-да, не судите меня строго, — люди часто подписывали свои коменты «Команда Дженнифер» или «Команда Энджи». В Интернет-войнах всегда занимаешь чью-то сторону. То же самое касается и политиков. В наши дни эти войны кипят в «Твиттере». Миллионы людей печатают один и тот же хэштег, сигнализируя, кого они поддерживают. Но это не значит, что все это написал один человек. Откуда нам знать, вдруг этот ник, RIP_Hunter, — просто своего рода ярлык у тех, кто на стороне Хантера, и с его помощью они хотят показать, что Кейси была виновна?

   — И как нам узнать, что это на самом деле такое? — спросила Лори.

   — Надо проверить, что это за сайт. Нужно ли, чтобы оставить на нем комментарий, создать личный аккаунт с уникальным именем пользователя, или же туда может зайти любой и напечатать RIP_Hunter в качестве своей подписи.

   Лори поставила мысленную галочку — нужно будет срочно заняться технической стороной вопроса. Хотелось надеяться, что пятнадцать лет назад адвокат Кейси это уже проверила. Если да, это избавило бы ее саму от риска увязнуть в трясине компьютерной терминологии, которую она с трудом понимала. На всякий случай Лори скрестила пальцы.

   — Ничего не могу сказать по этому поводу, — откликнулась Анжела. — Лично ломала голову над другим: ведь наверняка были те, что точили на Хантера зуб. Кейси вряд ли назвала вам пару имен, хотя и могла. Во-первых, ее бывший бойфренд, Джейсон Гарднер. Жуткий ревнивец. Мне всегда казалось, что он по-прежнему любил Кейси и пытался ее вернуть. Даже тогда, когда она уже была помолвлена с Хантером. Когда же ее осудили, он в буквальном смысле смешал ее с грязью. Даже накропал «разоблачительную» книжонку. А еще на вашем месте я присмотрелась бы к Габриэль Лосон. Это жалкая стареющая светская львица, в свое время поставившая своей целью окольцевать Хантера. Кстати, оба были на том банкете. Оба останавливались у нашего столика. Я беспокоюсь лишь об одном. Если Кейси решит все-таки участвовать в передаче, это убьет ее мать, точно так же как суд над ней когда-то свел в могилу ее отца.

   Анжела говорила с такой страстью, что даже не заметила, что Лори и Шарлотта встревоженно переглянулись.

   — Анжела, — мягко произнесла Шарлотта, — пусть Лори спокойно поест и отдохнет. Как бы ты себя чувствовала, если б она взялась изводить нас вопросами про осенний показ моделей, от одной мысли о котором нас уже тошнит?

   Лори была знакома с Шарлоттой не так давно. Но та уже не в первый раз как будто читала ее мысли. Вообще-то Лори обожала поговорить о работе, причем в любое время суток. Однако считала себя не вправе обсуждать профессиональные вопросы с членом семьи Кейси, да еще сидя в баре. Шарлотта же, как всегда, оказалась на высоте, деликатно сумев перевести разговор в другое русло, за что Лори была ей крайне признательно.

   — О господи, ну конечно! — виновато произнесла Анжела. — Мы ведь не на работе. Никаких деловых разговоров.

   — Ничего страшного! — сказала Лори. — Кстати, я уже внесла обоих — и Джейсона, и Габриэль — в список тех, с кем было бы неплохо побеседовать.

   — Скажите, Лори, — произнесла Анжела, меняя тему разговора, — вы замужем или же состоите в нашем клубе одиноких дам? Я не вижу на вашем пальце кольца.

   Шарлотта дружески обняла Лори за плечо.

   — Наверное, мне следовало предупредить тебя, что Анжела бывает излишне прямолинейна.

   Похоже, такая прямота смутила даже Шарлотту. С другой стороны, судя по всему, она не стала рассказывать Анжеле про ее положение, что уже хорошо. Иногда Лори казалось: первое, что узнавали про нее люди, так это про убийство Грега.

   — Я тоже не замужем, — призналась она. Похоже, на данный момент такое объяснение удовлетворило всех.

   — Шарлотта говорит, что я слишком зациклена на поисках мужчины. Мол, умей радоваться жизни в одиночку и все такое прочее. И все же, скажу честно, мне грустно оттого, что я так и не нашла своего единственного.

   Шарлотта закатила глаза.

   — Ты говоришь так, как будто тебе не сорок, а девяносто! Да твоей внешности позавидует любая женщина независимо от возраста.

   — Нет, конечно, я выхожу в свет, но толку от этого — ноль без палочки, — рассмеялась Анжела. — Я дважды была помолвлена. Но чем ближе была дата свадьбы, тем чаще я спрашивала себя, хочу ли каждый день видеть лицо этого парня.

   — Вот видишь! — воскликнула Шарлотта. — К тому же у Лори на ее сцене происходит гораздо больше событий, чем она в состоянии разрулить.

   Анжела проглотила наживку.

   — Ты о чем? Явно что-то лакомое…

   — Просто один коллега… Но с ним все довольно сложно.

   — Как, по-твоему, неужели он не передумает и не вернется в твою передачу? — спросила Шарлотта. — Без его голоса это будет уже не то… — И она басом изобразила начало их передачи: — Добрый вечер. Это Алекс Бакли.

   — Не может быть! — воскликнула Анжела. — Алекс Бакли? На самом деле? Знаменитый адвокат?

   Лори пожалела, что они сменили тему, однако кивнула.

   — Он — ведущий нашего шоу. Вернее, бывший ведущий.

   — Теперь моя очередь признаться, что я ни разу не видела этих передач.

   Шарлотта легонько шлепнула подругу по руке.

   — Как? Лори берется за дело твоей кузины, а ты даже не посмотрела ее шоу?

   — Собиралась сделать это на выходных. И конечно же, я жуть как хотела посмотреть ее в прошлом месяце, когда рассматривалось дело твоей сестры. Но ты сама говорила, что не хочешь, чтобы этот выпуск смотрели твои коллеги, потому что это слишком личное дело.

   — Я не имела в виду тебя, — ответила Шарлотта. — Ты ведь одна из моих лучших подруг.

   — Вам не нужно оправдываться, — сказала Лори.

   После этих слов за столиком воцарилось молчание. Затем Анжела покачала головой и вздохнула.

   — Подумать только, Алекс Бакли… И впрямь мир тесен!

   — Вы с ним знакомы? — спросила Лори.

   — Сейчас — нет. Но миллион лет назад однажды сходила к нему на свидание.

   — Зачем ты рассказываешь об этом? — покачала головой Шарлотта.

   — Потому что это забавное совпадение. Да и было более пятнадцати лет назад. Древняя история… — Анжела махнула рукой. Шарлотта же продолжала смотреть на нее укоризненным взглядом. — В чем дело, Лори? Вы расстроены? Поверьте мне: как говорится, было и прошло. Как и с Хантером.

   — Погоди! Ты и с ним тоже встречалась? — уточнила Шарлотта. — Скажи, а с кем ты не встречалась?

   — Все не совсем так, Шарлотта, — сказала Анжела. — Тогда ты меня не знала. Я выходила в свет каждый вечер. У меня были бейсболисты, актеры, даже один репортер из «Нью-Йорк таймс». И пожалуйста, не думай то, что ты думаешь. Все было очень даже невинно. Мы были такие юные, когда жизнь забросила нас в мир красивой жизни, где всем девушкам полагается иметь кавалера… Как совсем недавно сказала Кейси: ей казалось, будто она знакома со всем Нью-Йорком. Когда мне было двадцать с небольшим, со мной было то же самое. Вы то гордо шествуете по красной дорожке, то, собравшись девчачьей компанией, хихикаете, словно школьницы. Как будто существовал некий неофициальный клуб самых популярных обитателей Нью-Йорка, в котором все друг друга знали и друг с другом общались. Ничего серьезного, — сказала Анжела и улыбнулась воспоминаниям. — Но, боже мой, как тесен мир! Кстати, с Алексом я познакомилась на пикнике в Вестчестере, куда попала вместе с Кейси и всем семейством Рейли. На тот момент постоянного кавалера у меня не было. Алекс же был умный и симпатичный. Кто-то сказал мне, что он работает адвокатом в юридической конторе хозяина дома. Мы с ним проговорили почти весь пикник. Поэтому я решила рискнуть и позвонила ему на работу, чтобы пригласить на ленч. Когда мы встретились, я поняла, что он еще не адвокат. Просто стажер на летний период и еще даже не окончил юридическую школу. К тому же я была на несколько лет его старше — сегодня на это никто даже не смотрит, не как в то время! Я ощущала себя старухой. Оглядываясь назад, я понимаю, что совершила ошибку. Стоит посмотреть, кем он стал!

   Что-то в лице Лори заставило Анжелу умолкнуть.

   — Наверное, зря я пустилась в воспоминания. Но, честное слово, это был просто один ланч. Извините, Лори, если я вас расстроила.

   — Ничуть. Как вы сами сказали, мир тесен. Скажите лучше: если вы познакомились с Алексом на пикнике, куда вас вместе с собой захватили Рейли, значит ли это, что Алекс тоже с ними знаком?

   — Трудно сказать, — пожала плечами Анжела.

   Между тем Шарлотта дала знак официанту принести им еще по бокалу.

   — Боюсь, с меня хватит, — сказала Лори. — Мне сегодня еще предстоит готовить сыну ужин.

   — Ты уверена? Неужели ты пропустишь, как я стану терзать Анжелу расспросами про длинный список ее бойфрендов девяностых годов?

   Нет, признания Анжелы ее очень даже заинтриговали — но в первую очередь прошлое одного человека.

   У тебя найдется секундочка?

   Быстро набрав текстовое сообщение, она отправила его Алексу.
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Кончик дорогой ручки генерала Джеймса Рейли завис над блокнотом. Увы, сегодня он не смог выдавить из себя ни слова. Генерал работал над мемуарами. Права на будущую книгу уже приобрело одно крупное издательство.

   Почерк генерала был четкий и аккуратный, как и все в его жизни. Мэри Джейн без труда читала написанное и уже начала набирать текст на компьютере. Обычно слова текли рекой. Судьба подарила Джеймсу волнующую, полную ярких и удивительных событий жизнь. Он стал свидетелем многих перемен в этом мире, и ему было что рассказать.

   Генерал прекрасно отдавал себе отчет в том, что многие смотрят на него как на старика, хотя сам Рейли стариком себя не чувствовал. Он также отлично понимал, почему сегодня воспоминания даются ему с таким трудом. Генерал пытался писать главу о том, как потерял своего первенца, сына Хантера. За свои долгие годы он пережил немало потерь. Старший брат — его герой и лучший друг — молодым погиб во время боевых действий. Любовь всей его жизни, мать его детей, унес в могилу безжалостный рак. А затем, три года спустя, у него был украден Хантер — его первенец, названный так в честь любимого старшего брата. Эта смерть стала для него самым страшным ударом. Война и болезнь — это, конечно, ужасно, однако они — часть этой жизни. Но потерять сына, более того — потерять от руки убийцы!.. Временами Джеймс задавался вопросом, как он сам тогда не умер от горя.

   Генерал положил ручку на стол — в таком состоянии, как сегодня, он вряд ли что-то напишет. Внезапно его мысли вернулись к Эндрю. Сегодня в библиотеке тот был не в лучшем своем настроении. Джеймс знал, что подчас бывал суров с младшим сыном. Но что поделать, если тот не оправдал его надежд… Эндрю уже пятьдесят, а он по-прежнему воспринимается как ребенок. Что говорит о многом.

   Джеймс мог только догадываться, что Сенатор, как они с братом звали своего отца, сделал бы с ними, если б они вели себя так, как Эндрю. У него нет никакого чувства гражданской ответственности. На деньги его младший сын смотрел с самой примитивной, гедонистической точки зрения и транжирил их на всякую ерунду. Вечеринки. Розыгрыши. Вечные переводы из одной частной школы в другую. Азартные игры.

   «Да, я суров с тобой, Эндрю, но я суров для твоего же собственного блага. И, покуда жив, буду направлять тебя на путь истинный. Ведь совсем скоро ты останешься единственным представителем семейства Рейли».

   Пока же все попытки Джеймса сделать из Эндрю взрослого, ответственного мужчину с треском проваливались. Сколько раз он помогал сыну найти приличную работу — и что же? Например, когда Эндрю работал в фонде, то почти не появлялся у себя в офисе. В конце концов Джеймс был вынужден сказать ему, что так дело не пойдет. Когда Хантер заговорил о своих намерениях попробовать себя в политике, Джеймс переложил ответственность за фонд на Эндрю. Это тоже добром не кончилось; в результате фондом теперь управляли посторонние наемные работники, а не члены семьи.

   А ведь все задумывалось не так! Хантер, будь он сейчас жив, наверняка нашел бы себе достойную супругу и нес бы и дальше доброе имя их семьи. Да, он сделал этой Кейси предложение и даже надел ей на палец кольцо, но до заключения брака никогда бы не дошло. В этом у Джеймса не было ни малейших сомнений.

   Пусть Эндрю не слишком щепетилен в выборе подружек, по крайней мере, он никогда не брал их с собой туда, где они могли бросить тень на их семью. Чего никак не скажешь о Хантере. Кейси была его ахиллесовой пятой. Стоило Джеймсу вспомнить об этой особе, как у него тотчас подскакивало давление. Взять, к примеру, вечер, когда она принялась излагать за обеденным столом свои радикальные политические взгляды, и это в присутствии заместителя генерального прокурора и одной недавно избранной конгрессменши, — как будто в своей беззаботной жизни она сделала нечто выдающееся, что давало ей право на собственное мнение… В конце концов он был вынужден сказать Хантеру, чтобы тот отвез ее домой. У этой женщины не было совершенно никакого понятия о скромности и приличиях!

   Поймав себя на том, что снова держит ручку, генерал посмотрел на блокнот. Он сам не заметил, что написал «на мне лежит ответственность». Уже не в первый раз слова сами выходили из-под его пера, когда он от них такого даже не ожидал.

   «Это я сказал ему, что он не должен вводить эту женщину в нашу семью. Более того, я заявил, что если у них с ней когда-нибудь будут дети, я не позволю назвать им сына-первенца Хантером.

   Я отдал военной службе сорок один год. Я видел зло и не раз сталкивался лицом к лицу с опасностью. Но я никогда не видел, чтобы та сидела за моим собственным обеденным столом. Мне и в голову не могло прийти, что я рискую жизнью собственного сына, требуя от него разорвать отношения с женщиной, которая была его недостойна.

   На мне лежит ответственность».

   И вот теперь эта авантюристка рассчитывает закатить истерику перед телекамерами в расчете на всеобщую жалость и сочувствие… Нет, этому не бывать. Он готов бороться до последнего вздоха, чтобы все увидели, кто она такая на самом деле — жестокая, хладнокровная убийца.

   Он сказал Эндрю, что его роль сведется к тому, чтобы с суровым лицом смотреть в телекамеру. Но не зря он прошел военную школу и назубок знал главное правило: тщательное планирование — залог успеха. Эндрю сделает свое дело, а именно выставит Кейси вспыльчивой социопаткой. Старания же самого Джеймса останутся за кадром.

   По крайней мере, Марк Темплтон не скажет ни слова — ни про фонд, ни про Хантера. Джеймс позаботился об этом сегодня утром, когда впервые за много лет поговорил с ним.
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Лори выходила из такси перед офисом Алекса, когда зазвонил ее мобильник. Судя по иконке на дисплее, звонил Джерри. Лори не удивило, что тот еще на работе. Она тотчас ответила на его звонок.

   — Плохие новости, — произнес он. — Наконец позвонил Марк Темплтон, бывший финансовый директор фонда Рейли. Сказал, что хотел бы выяснить, что и как. Грейс соединила его со мной. Я рассказал ему о передаче. Надеюсь, ты не против.

   То, что Джерри сказал про плохие новости, означало одно: Темплтон отказался принять участие в передаче.

   — Конечно нет. Я тебе доверяю. Как я понимаю, он отказался?

   — К сожалению.

   — Что-то здесь не так, — сказала Лори. — Он был в числе лучших друзей Хантера.

   Вдруг Кейси права и смерть Хантера как-то связана с ревизией активов фонда?

   — Я не хотел без твоего ведома поднимать тему финансов фонда. Лишь сказал, что хотел бы поговорить с ним про тот вечер на банкете. Его отказ был довольно логичен. Темплтон заявил, что всей душой любил своего друга и со временем пришел к выводу, что Кейси виновна в убийстве. Будучи главой уважаемого некоммерческого фонда, он чувствует себя не вправе участвовать в передаче, во время которой — я цитирую — Кейси попытается разыграть козыри в свою пользу.

   — Ты прав, что не стал на него давить.

   В разговоре с Эндрю она поступила точно так же, а именно обошла стороной финансы фонда. Эти вопросы может задать Райан, уже в процессе работы над передачей. Лори очень надеялась, что к тому времени они выяснят, что именно вынудило Темплтона оставить свой высокий пост.

   А пока им есть еще кем заняться из списка Кейси.

   — Я только что разговаривала с кузиной Кейси, Анжелой. Та подтвердила, что Джейсон Гарднер пытался вернуть Кейси после того, как они расстались. Даже после того, как состоялась ее помолвка с Хантером.

   — Неужели? Даже если половина тех гадостей, что он написал о ней в своей книге, верна, странно, что он был готов с такой прытью дать задний ход.

   — Я тоже так подумала.

   На суде обвинение пыталось выставить Джейсона в качестве свидетеля того, какая ревнивая и вспыльчивая особа эта Кейси Картер. Судья отмел его показания как «субъективные личные впечатления». Что, однако, не остановило Джейсона от написания своей книжонки, в которой он выставил Кейси этакой Лиззи Борден[5]. Давай посмотрим, что еще мы сможем нарыть о нем.

   — Понял, — ответил Джерри. — Тебя не будет до конца дня?

   — Да. Увидимся завтра.

   Надо срочно поговорить с Алексом, подумала Лори.
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Алекс приветствовал ее в фойе довольно долгим поцелуем. Как же приятно, подумала Лори, чувствовать рядом с собой его тело.

   — Забавно. Я привык ездить к тебе в офис, а не наоборот.

   — Извини, что ворвалась, не предупредив, — сказала Лори и зашагала вслед за ним по коридору.

   Хотя официально у Алекса была индивидуальная практика, на деле он делил рабочее пространство с пятью другими адвокатами. У каждого имелся личный помощник, однако вместе они оплачивали восьмерых секретарей и шестерых следователей. В результате это скорее напоминало небольшую юридическую фирму, хотя внутренний декор офисов, по мнению Лори, никак этому не соответствовал. Никакого темного дерева, никаких кожаных кресел и пыльных рядов книг. Алекс предпочитал современное открытое пространство, с обилием стекла, воздуха, солнца и ярких художественных полотен. Когда они вошли в его кабинет, взгляду Лори предстали огромные, от пола до потолка, окна, из которых открывался вид на Гудзон, от которого захватывало дух.

   — Это лучшее время дня. Люблю наблюдать, как солнце клонится к горизонту. Смотри, какое сегодня прекрасное небо — розовое, с золотистым оттенком…

   Лори всегда восхищало это умение Алекса найти время для маленьких радостей, которые многие воспринимали как само собой разумеющееся. Но не совершила ли она ошибки, приехав сюда? Вдруг она зря принимает вещи так близко к сердцу? Не лучше ли взять пример с Грейс? Вот кто никогда ничего не берет в голову…

   Это был мир, который она совершенно не понимала. Ей всегда казалось, что Грег был единственной родственной ей душой, потому что между ними все было просто и ясно. «Но что, если я сама усложняю себе жизнь? Создаю для себя проблемы на ровном месте?»

   — Чему обязан удовольствием видеть тебя здесь? — между тем поинтересовался Алекс.

   Солгать ему она не могла. Раз пришла — выкладывай начистоту.

   — Недавно мне показалось, что ты избегаешь говорить со мной на тему неправосудного приговора Кейси Картер.

   — Неужели? — удивился Алекс. — Как уже сказал, я просто не знаю, зачем мне совать нос в это дело, если я больше не работаю в твоей передаче. Как только ты сказала мне, что хочешь знать мое мнение, я постарался изложить его тебе, исходя из тех фактов, которые запомнил с того процесса.

   Лори показалось, что он как будто оправдывается. Вернее, увиливает.

   — А потом ты сказал мне, чтобы я не поддавалась давлению Бретта и не принимала скоропалительных решений. Кроме того, ты подчеркнул, что, в отличие от героев наших предыдущих выпусков, Кейси нечего терять.

   — Говори прямо, к чему ты клонишь, Лори?

   — Мне показалось, что у тебя имелись свои причины, чтобы я не бралась за эту передачу. С чего бы это?

   Алекс снова посмотрел в окно.

   — Даже не знаю, с какой стати ты завела этот разговор. Мне казалось, что у меня дома все прошло наилучшим образом. Мне было так приятно быть вместе с тобой, твоим сыном и твоим отцом, не думая ни о какой работе, которая вечно затмевает все остальное… Мне казалось, что, уходя от меня, ты была счастлива. Или я ошибался?

   — Нет. Но это было до того, как я узнала, что ты встречался с кузиной Кейси.

   — Что ты сказала?

   — Может быть, встречался — это слишком сильно сказано. Но когда ты учился в юридической школе, то был знаком с кузиной Кейси, Анжелой Харт. Скажи, ты именно поэтому пытался отговорить меня от этой передачи?

   Казалось, Алекс натужно пытается вспомнить, кто такая мисс Харт.

   — Неужели у тебя было так много женщин, что ты не можешь ее вспомнить? Ведь это же была модель! Думаю, большинство мужчин ее точно запомнили бы.

   Это был удар ниже пояса, и Лори это прекрасно знала. Алекс всегда уверял ее, что он не «светский бонвиван». Но, хотя ему было уже под сорок, он ни разу не был женат, и на страницах глянцевых журналов рядом с ним всегда была какая-нибудь красивая женщина. И вот теперь Лори напомнила ему об этом.

   — Модель? Ты имеешь в виду Энджи? Да, смутно припоминаю… Ты хочешь сказать, что она кузина Кейси Картер?

   — Да. А еще она подруга Шарлотты, о которой я уже тебе говорила. И она сказала мне, что познакомилась с тобой на вечеринке в Хэмптонс[6], в доме одного видного юриста. Где она была вместе с семейством Рейли.

   Судя по его глазам, Алекс вспомнил. Раньше он, похоже, действительно не замечал такой связи.

   — Точно. На том пикнике был генерал Рейли. Все мы, студенты-юристы, смотрели на него затаив дыхание. Подумать только, ведь он пожал нам всем руки!

   — А его сыновья, Хантер и Эндрю?

   — Если они там и были, я их не запомнил… Лори, честное слово, не понимаю, к чему все это?

   — Скажи, ты пытался утаить от меня факт своего знакомства с Анжелой Хант?

   — Нет! — Алекс даже поднял руку, как будто приносил присягу.

   — Ты пытался скрыть от меня факт знакомства с Хантером Рейли?

   И снова «нет», и снова под присягой.

   — Не помню даже, чтобы я встречался с ним, — ответил он ей.

   — Существует ли некая причина, почему ты не хочешь, чтобы я делала эту передачу?

   — Лори, мне начинает казаться, что ты лучше меня владеешь искусством перекрестного допроса. Выслушай меня. Мне прекрасно известно, как ты болеешь за свое детище, передачу «Под подозрением». Она целиком и полностью твоя, он начала и до конца. Только тебе решать, какое дело заслуживает того, чтобы посвятить ему очередной выпуск. Однако я уверен, что, независимо от того, какое ты примешь решение, тебе наверняка подвернется еще одно громкое дело, потому что у тебя потрясающее профессиональное чутье.

   С этими словами он обнял ее и поцеловал в макушку.

   — Есть еще ко мне вопросы?

   Лори покачала головой.

   — Ты знаешь, что ты красивее любой модели?

   — Как хорошо, что сейчас вы не даете показания под присягой, господин адвокат… Мне же нужно домой. Надо приготовить Тимми ужин. Не хочешь составить нам компанию?

   — Я бы рад, но сегодня вечером я произношу речь в Нью-Йоркском университете. Один мой знакомый сегодня вступает в должность профессора юридической школы.

   Еще раз поцеловав Лори, Алекс проводил ее к лифту. К тому времени, когда она вновь оказалась в фойе первого этажа, ноющее чувство внизу живота вернулось. Она представила Алекса с поднятой правой рукой, дающего клятву говорить только правду. Нет, в его намерения не входило скрывать знакомство с Анжелой. Нет, он не помнит, что разговаривал с Хантером. И все же должна быть какая-то причина, почему он настроен против новой передачи с участием Кейси Картер.

   Алекс так и не ответил на ее вопрос. Но внутренний голос Лори — а тот всегда оказывался прав — буквально кричал ей в ухо ответ: «Он что-то от тебя скрывает!»
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Спустя три дня Лори, Грейс и Джерри собрались в ее кабинете, чтобы обсудить, как у них обстоят дела с письменным согласием тех, кто выразил желание участвовать в следующем выпуске их телешоу.

   Грейс пролистала папку с бумагами.

   — Из тех, кто присутствовал в тот вечер на банкете, у нас есть брат и отец Хантера, причем они однозначно дали понять, что считают Кейси виновной. Есть также письменное согласие Мэри Джейн. Затем — самой Кейси и ее двоюродной сестры Анжелы. Еще у нас есть домоправительница, которая подтвердит, что видела на прикроватной тумбочке Хантера фото в стеклянной рамке, где тот запечатлен с президентом. Плюс мать Кейси.

   Джерри театрально простонал.

   — Я не уверен, что нам надо ее задействовать. Пола, конечно, прекрасная женщина, но она звонит мне по меньшей мере трижды в день и говорит о всякой ерунде. Она уже извела меня своими вопросами. «Вы уверены, что Кейси снова не посадят в тюрьму? Скажите, Кейси не нужен адвокат? Вы не могли бы затушевать наши лица?» Никаких заслуживающих внимания фактов у нее нет. И я боюсь, что, если мы поставим ее перед камерой, она будет как тот олень перед автомобильными фарами.

   — Я подумаю над этим, — сказала Лори. — Возможно, ты прав.

   Зрители включат их канал лишь для того, чтобы услышать, что скажет Кейси. Ведь на суде, как известно, она отказалась давать показания. Зрителям требуется нечто большее, чем пропавшее с тумбочки фото.

   — Я так до сих пор и не решила, стоит ли мне и дальше пытаться заручиться согласием Марка Темплтона, — сказала Лори.

   Грейс вновь перелистала свои бумаги, пытаясь припомнить все имена.

   — Это тот, что распоряжался деньгами, я правильно поняла?

   Лори кивнула.

   — Финансовый директор фонда Рейли, если быть точным. Он заявил нашему Джерри, что не хотел бы, чтобы его имя упоминалось в связи с именем Кейси Картер. Свой отказ он мотивировал тем, что-де сейчас он директор крупной некоммерческой организации, но что-то подсказывает мне: у него могут быть совершенно иные мотивы не привлекать к своей персоне внимание. Тот факт, что фонд Рейли имел при нем финансовые проблемы, наводит на самые разные вопросы, особенно если вспомнить озабоченность Хантера финансовой отчетностью и тот факт, что, уйдя из фонда, Марк почти год не мог найти себе новую работу.

   Джерри постучал кончиком ручки по блокноту.

   — У нас есть иные свидетельства, кроме слов самой Кейси, что состояние дел фонда вызывало у Хантера тревогу?

   Лори большим и указательным пальцем изобразила ноль.

   — Располагай мы такими фактами, мы могли бы нажать на Марка. Без них это все равно что хвататься за спасительную соломинку.

   Лори поймала себя на том, что ей страшно не хватает разговоров, которые они когда-то вели с Алексом. Они тщательно перебирали все улики, рассматривая каждую со всех сторон…

   — Я бы сказала, что за соломинку хватается Кейси, — произнесла Грейс. — Если Хантер действительно заподозрил что-то неладное с финансами и был внезапно убит, разве это не причина рассказать все полиции? Например, это мог бы сделать один из нанятых им ревизоров.

   — При условии, что Хантер успел их нанять, — заметила Лори. — По словам Кейси, он заметил какие-то финансовые нестыковки и собирался нанять сторонних аудиторов, чтобы те проверили бухгалтерскую отчетность. Но опять-таки так утверждает Кейси. Я с удовольствием устроила бы Марку Темплтону допрос с пристрастием, но боюсь, что он позвонит Рейли и спугнет их. Я же уверена: в том, что касается их фонда, те не хотят даже легкого душка скандала. Пока в отношении Марка у меня не будет твердых улик, его лучше не трогать.

   — А теперь хорошие новости, — бодро продолжил Джерри. — У нас есть две главные съемочные площадки. Коннектикутский дом Хантера достался его брату Эндрю. У меня же сложилось впечатление, что тот совершенно об этом забыл. Когда я обратился к нему с просьбой предоставить нам его для съемок, знаете, что он мне ответил? Цитирую: «Mi casa esta su casa». Мой дом — ваш дом. И хотя банкетный зал «Чиприани» забронирован на месяцы вперед, фонд Рейли разрешил нам сесть им на хвост во время предстоящего чествования доноров. Правда, это уже следующая суббота. То есть в нашем распоряжении всего десять дней. Но ничего, что-нибудь придумаем. Мы проведем съемку до начала их мероприятия — разумеется, в обмен на небольшое пожертвование. Я уже побывал там и могу сказать, что это просто идеальное место для съемок нашего шоу.

   — У меня тоже есть на этот счет одна идея, — подала голос Грейс. — «Тиро а Сеньо» в Вест-Виллидж. Частный стрелковый клуб и ресторан в одном флаконе. Скажите, где еще вам предложат телятину под пармезаном и дадут пострелять в тире? Кстати, это был излюбленный тир Хантера. Мы могли бы найти тех, кто помнит его и Кейси.

   — Молодчина, Грейс. Отличная идея! — похвалила Лори. — Эх, был бы поиск места съемки всегда таким легким делом…

   Судебный процесс также облегчал им жизнь. Предыдущие выпуски их передачи были посвящены случаям, в которых дело так и не дошло до ареста, не говоря уже о судебном разбирательстве. Лори приходилось по крупицам собирать улики из выпусков новостей, газетных статей и предвзятых воспоминаний целой армии свидетелей. Но только не в этот раз. Последние несколько дней она провела, изучая протоколы судебного процесса над Кейси, и теперь имела ясное представление обо всех уликах и показаниях.

   — Неужели мы и впрямь сумеем уложиться в поставленные Бреттом сроки?

   В этот момент раздался стук в дверь, и в ответ на ее «входите!» в дверях вырос Райан Николс.

   — Извините, что опоздал. Виноват.

   Судя по голосу, он отнюдь не считал себя виноватым.
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С появлением Райана их живая, непринужденная беседа стала натянутой и неуклюжей.

   — Я не знала, что вы захотите присоединиться к нам, — сказала Лори.

   — Вы же отправили мне утром электронное письмо. Разве я мог не прийти?

   Отправляя утром Райану это письмо, Лори не воспринимала его как приглашение и уж тем более как приказ явиться на совещание. Когда она написала ему, что во второй половине дня собирается обсудить с Джерри и Грейс производственный график, с ее стороны это была просто любезность, проявление дружеского отношения к новому игроку в их песочнице.

   — Алекс обычно оставался в стороне, пока мы не давали ему полный список свидетелей, готовых выстроиться в ряд перед видеокамерой, — сказала она. — Только тогда мы все вместе разрабатывали стратегию и тактику наших вопросов.

   — Лори, — почти перебил ее Райан, — я бы предпочел быть в курсе дел с самого начала. Я только что говорил на эту тему с Бреттом.

   Джерри и Грейс обменялись тревожными взглядами, словно брат и сестра, ставшие свидетелями родительской ссоры. Они знали: Бретт ходит перед Райаном на задних лапках, а значит, Лори не может даже пожаловаться ему на самоуправство нового ведущего. Знали они и то, что Лори привыкла видеть в Алексе надежного советчика, к чьему слову она прислушивалась.

   Загнанная в тупик, Лори предложила Райану сесть.

   — Мы всего лишь прошлись по письменным согласиям тех, кто изъявил желание участвовать в нашей передаче. — И она быстро назвала ему имена из их списка.

   — Не густо, — холодно произнес он. — Было бы неплохо пригласить также кого-то из их друзей, чтобы те пролили свет на отношения Хантера и Кейси.

   — Мы уже подумали об этом, — сказала Лори. — Но когда ее арестовали, все подруги Кейси отвернулись от нее. Что касается друзей Хантера, у них наверняка о ней предвзятое мнение.

   — С чего вы решили, что оно непременно предвзятое? — спросил Райан. — Может, она и впрямь такая, как о ней говорят.

   Джерри робко прочистил горло.

   — А как насчет того парня, с которым встречалась Анжела?

   — Вы имеете в виду Шона Маррея? — уточнила Лори. — Он позвонил вчера. Но от участия отказался. Сейчас он женат, отец троих детей. По его словам, любой жене будет неприятно, если ей скажут, что у ее мужа была другая женщина, тем более с такой внешностью, как у Анжелы. Он даже поинтересовался, хороша ли она до сих пор.

   — Еще как, — заметила Грейс. — Такую легко возненавидеть.

   — Шон также сказал, что ему в любом случае нечего сообщить. В тот вечер, когда состоялся банкет, его не было в Нью-Йорке, а до этого он не видел Хантера и Кейси как минимум пару недель. Все, что он может сказать, так это то, что, по его мнению, между ними была большая любовь. Их ссоры он воспринимал как дебаты, которые доставляли обоим огромное удовольствие. Но после ареста Кейси, читая, что о ней писали газеты, начал задаваться вопросом: не существовала ли в отношениях этой пары темная изнанка, о которой он не догадывался?

   Райан многозначительно выгнул бровь.

   — Какой проницательный человек! Кстати, а кто у нас альтернативный подозреваемый?

   У Джерри тотчас нашелся готовый ответ.

   — Я изучил список, который ты дала мне, Лори, — произнес он, нарочно сделав нажим на ее имени, в попытке вернуть ей контроль над их разговором. — Я позвонил знаменитой светской львице Габриэль Лосон и договорился с ней на сегодня, в три часа дня, о встрече с тобой.

   — Извини меня, — перебила его Грейс. — Что это значит — «светская львица»? Например, я здесь — секретарь, Лори — продюсер, Джерри — ассистент продюсера, Райан — бывший адвокат. Но чем занимаются светские львицы?

   Лори улыбнулась.

   — В случае Габриэль Лосон я бы сказала, что это представительница богатой, влиятельной семьи, которая обожает ходить по красной ковровой дорожке и видеть свое имя в светской хронике.

   Похоже, Грейс такой ответ удовлетворил, и Джерри продолжил:

   — За день до убийства колонка светских сплетен под названием «Трёп» опубликовала фотографию Габриэль в обществе Хантера на акции по сбору средств для подростковых клубов. — Джерри протянул Лори распечатку пресловутого фото; на нем Габриэль буквально пожирала Хантера влюбленным взглядом. — Вряд ли это совпадение, но репортером была Минди Сэмпсон — та самая блогерша, что после выхода Кейси из тюрьмы неустанно кропает про нее новые посты. Когда Минди вела в газете свою колонку, она буквально хвостом ходила за Хантером, утверждая, что тот-де вернулся к разгульной жизни плейбоя и готов разорвать помолвку с Кейси. У него, видите ли, роман с Габриэль, которая, как известно, не делала секрета из того, что Хантер ей нравится.

   Пятнадцать лет спустя Минди Сэмпсон продолжает постить свои измышления по поводу Кейси… Неудивительно, что Бретт так торопит их с передачей.

   — Я также нарыл один материальчик, опубликованный в «Слухах» за неделю до происшествия, — добавил Джерри.

   — Когда-то я обожала эту колонку! — воскликнула Грейс. — Там обычно печатали «слепые» светские сплетни, без упоминания имен.

   Лори зачитала вслух выделенные фломастером строчки:

   — «Кто из самых завидных нью-йоркских женихов, похоже, взялся за старое, вместо того чтобы чинно пройти к алтарю?» По-твоему, это про Хантера? — спросила она.

   — После того как Кейси арестовали, пресса подумала именно так, — ответил Джерри. — Плюс его фото вместе с Габриэль. Все это наводило на мысль, что у бывших голубков все было не так сладко.

   Что касается Габриэль Лосон, Лори представляла, что та скажет во время телешоу.

   — Габриэль дала показания в суде. По ее словам, Хантер открыто флиртовал с ней на той благотворительной акции. А точнее, она тогда сказала следующее: он вел себя как тот, за кем всегда остается последнее слово. На банкете она подошла к их столу, обняла Хантера за плечи и поцеловала. Обвинение использовало это как свидетельство того, что Хантер собирался разорвать помолвку с Кейси.

   Судя по лицу Джерри, Лори заподозрила, что на этом история не заканчивается.

   — Но сегодня нам известно больше, чем адвокату Кейси пятнадцать лет назад. Габриэль Лосон трижды была замужем и трижды разведена. Между браками у нее было несколько громких романов, как реальных, так и вымышленных, которые она обожала выставлять напоказ перед прессой. Обычно ее заигрывания с богатыми мужчинами заканчивались тем, что те, как говорится, давали ей от ворот поворот. Один из них, режиссер Ханс Линдхольм, даже обратился в полицию и получил для нее запретительный приказ.

   Лори, Грейс и Райан дружно пробормотали, что да, нечто такое они слышали, однако Джерри тотчас принялся грузить их подробностями.

   — Согласно заявлению Линдхольма, он мимоходом познакомился с Габриэль на кинофестивале «Трайбека»[7]. Вскоре она начала неожиданно появляться на всех других публичных мероприятиях с его участием. Линдхольм также утверждал, будто Габриэль позвонила колумнистке, пишущей светскую хронику, и поклялась ей, будто они вместе присматривают себе квартиру.

   — И что же это за колумнистка? — Лори вопросительно выгнула бровь.

   — Кто, как не Минди Сэмпсон, первая и единственная… Доказать, что это Габриэль звонила Минди, невоможно, однако то, что суд выдал запретительный приказ, не подлежит никакому сомнению.

   Грейс нахмурилась.

   — Звучит прямо как цитата из фильма «Роковое влечение». Может, она решила, что раз уж Хантер не может достаться ей, то пусть он не достанется никому… Застрелила его и выставила Кейси убийцей.

   — Заметьте, — сказала Лори, — даже Грейс начала видеть обратную сторону этой истории. Как вы знаете, у меня на сегодня с Габриэль назначена встреча…

   — Я также провел небольшое расследование по Джейсону Гарднеру, — добавил Джерри.

   — Это бывший бойфренд Кейси, — пояснила Лори для Райана. — На том банкете он как младший банкир оказался за одним столом со своим боссом.

   — Кстати, еще один кандидат в навязчивые прилипалы, — заметила Грейс.

   — Райан, — поспешил пояснить Джерри, — Грейс — наш главный спец по вынесению преждевременных вердиктов.

   — Я бы сказала иначе, — с вызовом парировала та. — У меня редкий нюх на людей. Кстати, поначалу я была на все сто процентов уверена, что Кейси виновна.

   — Солидарен с тобой, — сказал Райан.

   — Но теперь у меня открылись глаза, — заявила Грейс, — и мой подозреваемый номер один — это Джейсон. Подумайте сами. Ваша бывшая девушка помолвлена с Большой Шишкой. Ваша компания покупает столик на благотворительном банкете, где ненавистный вам Хантер Рейли будет в центре всеобщего внимания. Любой нормальный человек на его месте предпочел бы оказаться где угодно, только не в этом зале. А вместо этого Джейсон приходит на банкет. Этого парня явно терзала ревность.

   — Возможно, ты что-то нащупала, — согласилась Лори. — И Кейси, и Анжела утверждают, что Джейсон пытался вернуть Кейси, даже после того, как о помолвке было объявлено официально. И, как и Габриэль, после того, как Кейси обвинили в убийстве, Джейсон тоже обзавелся парой-тройкой скелетов в шкафу. Это в придачу к тому, что сразу после вынесения приговора он опубликовал свою скандальную книжонку. С тех пор Джейсон был дважды разведен. Обе бывшие супруги жаловались полиции, что уже после развода он имел привычку ездить мимо их дома. По ее словам, Джейсон злоупотреблял кое-какими веществами…

   Райан поднял руку, прерывая ее.

   — Даже не представляю, как вы уговорите этих двоих предстать перед камерой.

   Лори показалось, что Джерри и Грейс поморщились, услышав это заявление. К счастью, Джерри грудью встал на ее защиту:

   — Лори способна уговорить кого угодно. Невиновные помогают нам, потому что нам доверяют. Виновные же притворяются, будто доверяют нам, потому что не хотят выглядеть виновными.

   Даже сама Лори не сказала бы лучше.

   — Если мы заручимся согласием Габриэль и Джейсона, можно сразу приступать к съемкам. Если появятся новые зацепки, мы всегда можем доснять новые интервью.

   — Что ж, в целом неплохой план, — сказал Райан.

   «Наш план, — подумала Лори, — а не твой».

   Она засунула ручку в проволочную спираль блокнота.

   — Жаль, что мы так мало знаем о финансовом положении фонда.

   — Это почему? — поинтересовался Райан.

   — Потому что, по словам Кейси, она подозревает Марка Темплтона. Уходя из фонда, тот оставил его финансы не в самом лучшем состоянии. Кейси считает, что Хантер планировал независимую ревизию бухгалтерской отчетности фонда.

   — Если верить тому, что тогда писали в газетах, — пояснила Лори, — активы фонда резко просели.

   — Любопытно, — задумчиво произнес Райан, но не стал объяснять почему. — Весьма любопытно.

   «Он так и не поделился с нами своими соображениями. Тогда какой толк от его присутствия здесь?» — подумала Лори.

   — Мне нужно бежать, — объявила она. — Через полчаса у меня встреча с Габриэль, а ее квартира рядом с Грамерси.

   Лори никак не ожидала, что Райан будет ждать ее у лифта.

   — Я пообещал Бретту, что буду присутствовать с вами на всех интервью. У вас есть машина или мне позвонить моему шоферу?
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Для человека, выигравшего несколько сложных процессов, Райан показался ей слишком нервозным. Когда швейцар у входа сообщил наверх об их прибытии, ее спутник то и дело стрелял глазами от него к лифту и обратно.

   — Это ваш первый опыт разговора с потенциальным свидетелем? — шепотом спросила Лори.

   — Разумеется, нет, но обычно такой человек либо находится под арестом, либо при разговоре присутствует его адвокат.

   Швейцар объявил, что мисс Лосон готова их принять.

   — Поднимайтесь в пентхаус, — пояснил он.

   Габриэль Лосон была из породы тех женщин, которым на вид можно дать от сорока до шестидесяти. Однако Лори точно знала, что ей пятьдесят два — столько же было бы сейчас Хантеру, будь он жив. На Габриэль был элегантный белый костюм, который дополняли со вкусом подобранные золотые украшения. Рыжие волосы зачесаны назад и собраны в идеальный узел. Она выглядела как и пятнадцать лет назад, когда «Трёп» опубликовал ее фото, на котором она смотрела на Хантера Рейли полным обожания взглядом.

   За пятнадцать минут их разговора Габриэль посмотрела в глаза Лори лишь дважды. Ее взгляд был неотрывно прикован к Райану, на пару десятков лет ее младше. Исходя из того, что Лори было о ней известно, Габриэль была зациклена на внимании успешных и желательно сексапильных мужчин. Райан попадал в обе категории.

   Габриэль проигнорировала вопрос Лори о ее встрече с Хантером на благотворительном банкете, зато начала бомбардировать вопросами Райана.

   — Скажите, почему из телевизионного комментатора вы решили стать продюсером?

   — Вообще-то я не…

   — Не просто продюсер, — сказала Лори, не давая Райану договорить. — Он новая звезда нашего телешоу. Он будет с самого начала и до конца работать со всеми нашими участниками. В известном смысле он — сердце нашей передачи.

   Лори догадывалась, что сердце телевизионного шоу не чета режиссеру с мировым именем, на которого в свое время Габриэль положила глаз, однако, похоже, этого было достаточно, чтобы та взялась поедать Райана взглядом. А еще она надеялась, что тот поймет намек и воспользуется этим в их интересах. Увы, вместо этого он спросил у Габриэль, правда ли, что та трижды была замужем и трижды разведена.

   — Не вижу причин говорить об этом, — мягко возразила она.

   — На самом деле Райан просто хочет узнать, подходили ли вы на банкете к Хантеру, чтобы поздороваться с ним. — Этот вопрос Лори уже успела задать в самом начале, но Габриэль как будто услышала его впервые, поскольку он, пусть и косвенно, теперь исходил от Райана.

   — Одну минутку… Разговаривала ли я с Хантером в тот вечер? Ну конечно же! Причем довольно долго.

   На что Лори указала ей, что на суде адвокат Кейси задала этот вопрос всем свидетелям обвинения, а именно, видели ли они Хантера и Габриэль вместе. Никто не видел, за исключением того краткого момента, когда Габриэль подошла к Хантеру и страстно обняла его за шею. Это был весьма щекотливый вопрос, призванный опровергнуть довод стороны обвинения, что Хантер якобы собирался расторгнуть свою помолвку с Кейси, чтобы быть с Габриэль. За что, собственно, Кейси из ревности и убила его.

   Адвокат Кейси никогда не поднимала вопроса, могла ли Габриэль воспользоваться моментом, чтобы подмешать в бокал Кейси наркотик.

   — Мы не бравировали нашими отношениями, — потупив глаза, заметила Габриэль. — На тот момент Хантер еще ничего не сказал Кейси. Он был порядочным человеком. Не хотел ставить в неловкое положение ни меня, ни ее. Он хотел, чтобы все произошло тихо. Мы, конечно же, выждали бы какое-то время, прежде чем официально объявить о наших планах.

   — Разумно, — сказала Лори, хотя не поверила ни единому ее слову. — Но если вы никому ничего не рассказывали, как так получилось, что Минди Сэмпсон получила в свои руки фото, на котором вы изображены вдвоем с Хантером на благотворительной акции по сбору средств для подростковых клубов?

   Габриэль лукаво улыбнулась, будто они с Лори были подружками, перемывающими косточки своим бойфрендам.

   — Вы сами знаете, как это бывает. Есть вещи, которые требуют небольшого толчка. Мне и в голову не могло прийти, что этот снимок будет стоить Хантеру жизни. Иначе я никогда не стала бы его делать.

   — То есть вы признаете, что сами передали Минди это фото? — спросил Райан тоном адвоката, проводящего перекрестный допрос.

   Лори едва заметно поморщилась. Слишком резко и безапелляционно. Алекс никогда не допустил бы подобной оплошности. Как и следовало ожидать, Габриэль тотчас отмела его обвинения.

   — О боже, нет, конечно. Увидев, что к Хантеру идет фотограф, я просто встала рядом, чтобы попасть в кадр. Вот и всё.

   Лори попыталась вновь найти с Габриэль общий язык.

   — А что вы скажете о Кейси? Я слышала, что на том банкете она была не на высоте.

   — У меня просто нет слов, — тотчас откликнулась Габриэль. — Было видно, что она под веществами, речь невнятная, сама едва держится на ногах… Право слово, мне было неловко это видеть. Бедный Хантер, от стыда он был готов провалиться сквозь землю.

   — Вы хотите сказать, что он был недоволен в той же степени, что и Ханс Линдхольм, когда тот запросил для вас запретительный приказ? — с издевкой спросил Райан.

   Габриэль смерила его колючим взглядом.

   — Мистер Николс, вы смазливы и очаровательны, как персик, но почему ваша мать не обучила вас хорошим манерам?

   Лори поспешила принести извинения, сопроводив их своей самой обаятельной улыбкой.

   — Райан по образованию юрист, — пояснила она. — К сожалению, в юридических школах отводят слишком мало часов на изучение этикета.

   — Оно и видно, — рассмеялась Габриэль.

   — Нашу передачу смотрят миллионы людей. Вы готовы поделиться своими наблюдениями с нашими зрителями? — спросила Лори.

   Габриэль скептически посмотрела на Райана. Она не торопилась с ответом.

   — Ваши слова стали бы своего рода противовесом утверждениям Кейси, что она-де невиновна, — гнула свою линию Лори. — В нашей передаче нам хотелось бы услышать обеих женщин в жизни Хантера.

   При этих ее словах Габриэль зарделась.

   — Безусловно, — сказала она. — Это мой долг перед ним. Именно поэтому мои браки не продлились долго. Никто не мог заменить мне моего Хантера.

   Ставя свою подпись под официальным согласием на участие, Габриэль продолжала мечтательно улыбаться.

   Шагая к лифту, Лори пожалела, что рядом с ней сейчас нет Алекса. Присутствие Райана ее раздражало. Иное дело Алекс, которого она часто брала с собой на эти предварительные интервью. Будь на месте Райана он, они бы уже обменивались с ним впечатлениями. Делиться же ими с этим зазнайкой — нет уж, увольте! Лучше оставить свои наблюдения при себе.

   У Лори не было причин не доверять Габриэль в том, что касалось состояния Кейси на том злополучном банкете. Однако это не противоречило тому, что той могли подмешать в бокал наркотик.

   Не поверила она и другому: что-де у Габриэль были близкие отношения с Хантером. Внутренний голос подсказывал, что она была в сговоре с Минди Сэмпсон. Сфотографироваться с Хантером и опубликовать скандальное фото в газете — это их совместная идея. Но могла ли Габриэль из ревности убить Хантера? Этого Лори не знала.

   Не успели двери лифта закрыться за ее спиной, как Райан заявил недовольным тоном:

   — Никогда больше не извиняйтесь за меня перед другим человеком и не шутите на мой счет. Делать свое дело я умею.

   — Вообще-то извиняться положено вам, в том числе передо мной. Возможно, в зале суда вы действительно профессионал, но сейчас вы выбрали работу, специфику которой совершенно не желаете постичь. Вы едва не провалили интервью, — отбрила его Лори.

   — Вы называете это интервью? Да это жалкая пародия!

   — Габриэль согласилась предстать перед видеокамерой, хотя вы всего час назад утверждали, что это невозможно. Мы не федеральные прокуроры. Мы не рассылаем повесток. Мы уговариваем свидетелей, льстим им, а не отталкиваем от себя прокурорским тоном. Нелицеприятные вопросы последуют позже, в процессе самой передачи.

   — Увольте! Этой женщине нечего сказать. Хантера Рейли убила Кейси Картер. Точка.

   Шагая на три шага впереди него, Лори вышла из здания и села на заднее сиденье машины.

   — Вам еще многому нужно научиться. Вы даже не представляете себе этого. Если вы будете и дальше мешать мне, то станет все равно, скольких ваших родственников знает Бретт. Просто я перестану с вами работать. А пока я воспользуюсь вашей машиной, чтобы доехать до моего следующего интервью.

   С этими словами она захлопнула заднюю дверь, оставив Райана стоять на тротуаре, и с красным от негодования лицом назвала водителю тот единственный адрес Джейсона Гарднера, который был ей известен.
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Пятнадцать лет назад Джейсон Гарднер, молодой, но подающий большие надежды аналитик в крупном инвестиционном банке, присутствовал на благотворительном банкете фонда Рейли в ресторане «Чиприани». Исходя из этого, Лори ожидала, что сейчас бывший бойфренд Кейси возглавляет какой-нибудь крупный хеджевый фонд. Вместо этого, прибыв по адресу, указанному в профиле в «ЛинкдИн», Лори обнаружила крошечный офис, расположенный в пыльном здании напротив въезда в тоннель под Гудзоном.

   Официально фирмочка называлась «Доходные вложения», однако, судя по дешевой мебели, никакими доходами здесь даже не пахло.

   Секретарша на ресепшне читала бульварный журнальчик и жевала жевательную резинку. Когда Лори сообщила ей, что хотела бы поговорить с мистером Гарднером, секретарша мотнула головой в сторону одной-единственной фигуры в офисе.

   — Джейсон, к тебе мисс Моран.

   Похоже, прошедшие пятнадцать лет наложили свой печальный отпечаток не только на резюме Джейсона Гарднера. Мужчине, что поднялся навстречу Лори из-за стола, было всего сорок два года, но лицо его уже было изрезано морщинами, а глаза — налиты кровью. В нем ничего не осталось от того симпатичного молодого человека, чье фото смотрело с задней обложки скандальной книжонки под названием «Мои дни с Чокнутой Кейси». Лори догадалась: наркотики и алкоголь, на которые жаловались полиции обе его бывших супруги, сделали свое дело.

   — Могу я вам чем-то помочь? — спросил он.

   — У меня к вам несколько вопросов по поводу Кейси Картер.

   Лицо Гарднера мгновенно постарело еще на десяток лет.

   — Я видел в новостях, что она вышла на свободу. Даже не верится, что пролетело целых пятнадцать лет… — Взгляд Джейсона был устремлен куда-то в пространство, как будто он наблюдал за тем, как пролетают эти годы.

   — Вряд они пролетели для Кейси, — заметила Лори.

   — Вы правы. Вряд ли.

   Лори еще не успела основательно ознакомиться с его опусом, однако даже нескольких страниц хватило, чтобы понять: Джейсон в буквальном смысле вывалял свою бывшую подругу в грязи. В его книжонке Кейси представала амбициозной особой, жадной до власти и денег, которая не моргнув глазом бросила своего старого бойфренда, Джейсона, когда на горизонте замаячил Хантер Рейли.

   Лори вытащила из портфеля экземпляр книги.

   — Некоторых людей наверняка удивило ваше желание написать это. Из того, что я слышала, вы были влюблены в Кейси.

   — Да, я ее любил, — печально вздохнул Джейсон. — Она была… такая искренняя. Честная. Энергичная. С ней было весело. Понятия не имею, какая она сейчас, но тогда… Она буквально заряжала меня своей энергией. Но все имеет свою цену. В том числе и такой характер, как у нее. Граница между непосредственностью и хаосом слишком тонка. В некотором смысле Кейси была фугасом в человеческом обличье.

   — Это как понимать?

   Джейсон пожал плечами.

   — Это с трудом поддается описанию. Все ее чувства будто были гипертрофированы. Ее интерес к искусству? Если ей нравилась картина, она нравилась ей до слез. Если кто-то отрицательно отзывался о ней на работе, Кейси не спала всю ночь, пытаясь понять, что она сделала не так. То же самое и со мной. Когда мы познакомились с ней в колледже, казалось, мы нашли друг в друге родственную душу. Когда она перебралась в Нью-Йорк, я решил, что лишь затем, чтобы быть со мной, но на самом деле ее интересовала только ее работа в «Сотбис». Затем она подала заявку в магистратуру и начала вести разговоры о том, что хотела бы открыть собственную галерею. При этом она постоянно терзала меня вопросами: почему я так мало работаю, почему не стремлюсь делать карьеру? Почему кто-то уже получил повышение, а я — нет? Как будто ей всего было мало. Когда она порвала со мной, то заявила, что ей нужен «тайм-аут». Тогда я подумал, что это просто очередной период охлаждения наших отношений. Но спустя две недели увидел в разделе светской хроники ее фото вместе с Хантером Рейли. Она разбила мне сердце. Я не мог думать ни о чем другом. Неприятности росли, словно снежный ком. Как вы сами видите, мой нынешний офис — вовсе не Тадж-Махал.

   Похоже, в своих неудачах Гарднер винил исключительно Кейси. Вполне возможно, и Хантера тоже.

   — Я слышала, что вы пытались вернуть ее, даже после того, как было объявлено о помолвке.

   — У вас хорошие источники… Лишь раз, и то после приличной порции виски. Я тогда сказал ей, что этот Хантер выжмет ее как лимон. Откуда мне было знать, что все будет с точностью до наоборот…

   — Вы считаете, что она убила его? — спросила Лори. Из того, что ей было известно, в своей книжонке Джейсон воздержался от подобного рода заявлений.

   — Согласен, назвав ее в своей книге Чокнутой Кейси, я был слегка несправедлив к ней. Если честно, на этом настояло издательство «Арден». Но Кейси могла быть упрямой как мул. Прибавьте к этому ее взрывной характер. Когда мы с ней были вместе, стоило мне заговорить с другой женщиной, как она словно срывалась с цепи. Даже не представляю, что бы она сделала, если б Хантер попробовал бросить ее, как она бросила меня.

   Лори ушла. Джейсон дождался, когда лифт начнет спускаться вниз, и лишь затем попросил Дженнифер — последнюю из длинной череды некомпетентных секретарш, готовых работать за те гроши, которые он им платил, — сделать в работе небольшой перерыв. Как только та ушла, он набрал номер, который не набирал уже много лет. Ответил его агент, затем попросил подождать. Тот, кто в конечном итоге взял трубку на том конце линии, явно не был рад слышать его голос.

   — Ко мне приходила продюсер с телевидения, расспрашивала о Кейси, — пояснил Джейсон. — Есть такая передача, «Под подозрением». Они хотят взять у меня интервью. Что ты на это скажешь?

   — Подпиши бумаги. Участвуй в шоу. Потом наверняка сможешь продать еще больше книг.

   — Она наверняка выставит меня не в самом лучшем свете.

   — Нашел чем удивить… Подпиши бумаги и не бери в голову.

   Когда Джейсон положил трубку, его мутило. Лори Моран он сказал правду. Он действительно любил Кейси. Но затем ее арестовали по обвинению в убийстве, и он ничем не мог ей помочь. Он мог помочь лишь себе, что и сделал. И вот теперь Джейсон ненавидел себя за это. Открыв верхний ящик стола, он достал из своего тающего запаса болеутоляющую таблетку и попытался не думать о Кейси.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 31

   

   [image: after_title]

Клуб «Тиро а Сеньо» был не похож на другие стрелковые клубы, какие доводилось видеть Лори. Задвинутый между тремя невзрачными жилыми зданиями на Макдугал-стрит в Вест-Виллидж, он скорее напоминал частный дом, если б не итальянский флаг, гордо реющий над его входом. Когда же Лори вошла внутрь, ее взору предстали кожаные кресла, красное дерево и бильярдный стол — и никаких ружей. Да и пахло внутри не порохом, а чесноком и орегано.

   — Ну что, всё не так, как вы представляли себе? — спросил у нее хозяин заведения. — Любой, кто первый раз заходит сюда, делает удивленное лицо.

   — Спасибо, что разрешили мне заглянуть к вам, мистер Карузо. — Уйдя от Джейсона, Лори позвонила в клуб, благо тот располагался всего в нескольких кварталах от его офиса. — Как я уже сказала, нашей съемочной группе стало известно, что когда-то Хантер Рейли частенько приезжал в ваш клуб потренировать глаз и руку.

   — Можете называть меня Антонио. И я с радостью готов вам помочь. Скажите мне, что вы с телевидения, и я отвечу: «Боже упаси! Терпеть не могу камеры». Но вы сказали, что хотите поговорить о Хантере Рейли. Прекрасный был человек. Просто прекрасный. К тому же, как выяснилось, вы — дочь Лео Фарли… Разумеется, вам всегда здесь рады. Ваш отец — пожизненный почетный член нашего клуба.

   За исключением разве что преступников, на которых он надевал наручники, все, кому довелось познакомиться с ее отцом, считали его своим другом.

   Лори ехала сюда с вопросами о Хантере и Кейси. Но оказавшись здесь, поняла, почему Грейс предложила провести здесь съемки их нового выпуска. Место воистину идеальное.

   — Мне понятно, почему всем так нравится ваш клуб, Антонио.

   — С годами он слегка изменился. Раньше мы не были такими элегантными. Некоторые из старых завсегдатаев недовольны, что мы убрали площадку для игры в бочче[8]. Но в наши дни народ предпочитает поесть, выпить и поговорить. И, разумеется, внизу по-прежнему есть тир. У нас только стрельба по мишеням. И никаких пистолетов, только винтовки.

   — Скажите, Хантер приводил сюда свою невесту, Кейси Картер? — спросила Лори.

   Стоило ей задать этот вопрос, как Антонио изменился в лице.

   — Да, конечно. Какой ужасный финал… Разумеется, до помолвки с ней Хантер приводил сюда и других женщин, — добавил он.

   — Но после помолвки изменил своим холостяцким привычкам?

   — Похоже на то. Когда во второй раз увидел их вместе, я сказал ему: «Ты должен отпраздновать свадьбу здесь». Он только улыбнулся в ответ. Знаете эту поговорку: Chi ama me, ama il mio cane? Это значит: «Кто любит меня, тот любит и мою собаку». На самом же деле она означает: «Тот, кто меня любит, любит меня таким, каков я есть, со всеми моими бородавками». Именно так Хантер любил Кейси.

   — Извините меня, Антонио, может, я не совсем правильно вас поняла… Вы действительно хотели сказать, что у Кейси были бородавки?

   Антонио пожал плечами.

   — Как я сказал, это был ужасный финал.

   Лори уже сделала для себя вывод: услышать объективное, непредвзятое мнение о Кейси в ее молодые годы у нее вряд ли получится. Воспоминания всех, кто ее знал, несли на себе неизгладимую печать того факта, что ее признали виновной в убийстве Хантера.

   — Я слышала, что Кейси и сама была метким стрелком? — спросила она.

   — Совершенно верно. Хантер шутил, что она приходит в тир лишь затем, чтобы доказать свое превосходство. Насколько мне помнится, какое-то время она занималась спортом.

   — Да, играла в теннис. В колледже, — уточнила Лори.

   — Точно. Хантер еще говорил, что они вместе с ней чистили корт… Она не любила ни в чем быть второй и задалась целью догнать его и в стрельбе тоже. У нее был меткий глаз.

   — Полиция обнаружила в стенах гостиной и спальни Хантера пулевые отверстия. Скажите, вам не кажется странным, что она дважды промахнулась?

   — Трудно сказать… Здесь мы стреляем по стационарным мишеням. Я ни разу не видел ее стреляющей по движущейся цели. Это гораздо труднее, чем принято думать. Именно поэтому на занятиях по самообороне людям говорят, что от вооруженного преступника лучше убегать, особенно если при этом петлять. Думаю также, что на ее меткость повлияли такие вещи, как адреналин и, как я понимаю, опьянение. А вообще, то, что она промахнулась, — это вам не дымящийся пистолет и ни о чем не говорит, — добавил он с улыбкой.

   Лори еще раз поблагодарила Антонио и пообещала передать привет от него отцу. Что касается передачи, то в нее, для создания местного колорита, неплохо бы вставить несколько кадров этого знаменитого тира в Гринвич-Виллидж. Впрочем, его посещение ничуть не приблизило журналистку к разгадке, кто же на самом деле убил Хантера Рейли.
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Минди Сэмпсон сидела в ожидании Габриэль за дальним столиком бара «Роза» в «Парк-отеле Грамерси». Еще несколько лет назад буквально все здесь, от официантки до знаменитой актрисы за соседним столиком, узнали бы ее в лицо. Почти два десятилетия ее фото украшало собой страничку «Трёпа», едва ли не самой знаменитой колонки светской хроники во всем Нью-Йорке. Каждый год фото обновлялось, но основные вещи оставались прежними: неброская косметика, бордовая губная помада, черные как смоль волосы. Это был, так сказать, ее товарный знак. Ее бренд.

   Еще до сестер Кардашьян и прочих современных Интернет-кумиров Минди Сэмпсон знала, как преподнести себя публике. Бренд Минди был призван формировать хороший вкус. На ком это платье смотрится эффектнее? Какие знаменитые пары можно считать иконами стиля, а какие — образцами безвкусицы? Этот плейбой-миллиардер действительно виновен или же он просто жертва беспардонных нападок?

   У Минди всегда имелись ответы на такие вопросы. Увы, то было в те дни, когда свежие номера газет оставляли на ваших пальцах следы типографской краски. Однажды настал день, когда редактор заявил, что ей не стоит торопиться с ежегодным обновлением фото для своей колонки. Возможно, мы кое-что поменяем, сказал он.

   Хотя Минди и сделал себе имя светскими сплетнями, журналистский нюх она не утратила. И прекрасно ведала, что происходит в редакции. Доходы от рекламы упали. Газета с каждым месяцем становилась все тоньше. Соответственно редели и ряды работников. Старожилы-профессионалы, составлявшие когда-то хребет редакции, теперь оказались газете не по карману. Стажеры-студенты были готовы работать бесплатно, а тех, что уже получили дипломы, можно было нанять за сущие гроши.

   Еще через месяц ей сообщили «новость». Ее колонку — ее детище, которому она посвятила долгие годы, — отдают одному из безымянных новичков.

   Никакого личного взгляда. Никакого фото. Минди знала, во что превратится ее детище: в солянку из надерганных наобум домыслов сомнительного качества. Нет, она решила, что так просто не сдастся. Она пригрозила главному редактору подать на него в суд за дискриминацию по признаку пола и возраста. И даже присовокупила к угрозе возможный иск за ущерб, нанесенный ее здоровью за долгие годы работы. В газете решили, что впереди у них многолетняя судебная тяжба и публичный скандал. И вдруг Минди заявила своему адвокату, что ее удовлетворят две вещи: название и выплата компенсации за моральный ущерб в размере полугодового жалованья. Что касается редакции, то там могут назвать ее осиротевшую колонку как угодно, но бренд «Трёп» она забирает с собой.

   Возможно, в газете рассчитывали списать Минди в утиль, однако там явно недооценили ее деловую хватку. Она раньше их поняла: будущее — за Интернетом. На деньги, полученные за моральный ущерб, Сэмпсон создала свой сайт и вскоре уже сама бесплатно нанимала новоиспеченных журналистов. Разница состояла в том, что теперь она получала не жалованье, а деньги от рекламы: заходя на ее сайт, читатели кликали рекламные баннеры. Более того, у нее отпала необходимость просеивать свои слова сквозь сито согласований с редакторами. Один клик мышкой — и ее идеи воплощались в жизнь.

   Минди нажала на телефоне кнопку «отправить». Вот и всё. Пока она ждет Габриэль, новая история уже на сайте. Из всех светских фигур, с которыми Минди познакомилась за эти годы, Габриэль была самой яркой. Было в ней что-то от старой голливудской звезды. Она и жила, как старая голливудская звезда, — спасибо трастовому фонду, подарку богатого дядюшки, у которого никогда не было собственных детей. Ну и конечно, деньги, полученные от трех разводов. Хотя Габриэль и была вполне разумна, она жила в некоей личной параллельной реальности, в которой все вертелось вокруг ее сверхраздутого «я». Например, когда ей хотелось что-то поведать Минди, она никогда не сообщала ей об этом по телефону или электронной почте. Нет, для этого непременно нужно было встретиться за дальним столиком в каком-нибудь модном баре. В ее альтернативной вселенной Минди была Бобом Вудвордом, а сама Габриэль — Глубокой Глоткой[9]. Интересно, что она скажет сегодня?

   Прибыв, Габриэль первые несколько минут потягивала шампанское и болтала на посторонние темы. Как обычно, Минди заверила Габриэль, что опубликует ее самое эффектное фото. Пообещать такое для Минди было парой пустяков. На протяжении многих лет Габриэль была одним из ее самых ценных источников, а ценные источники, как известно, нужно подкармливать.

   Увы, на этот раз конспиративная встреча оказалась лишь пустой тратой времени. Габриэль не сообщила ей ничего такого, чего Минди не знала сама. В том, что касалось Кейси Картер, она никогда не испытывала недостатка информации.
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В тот вечер, за ужином, в квартире Лори витали запахи масла, тимьяна и жареной курочки.

   — Ужин — просто пальчики оближешь, пап!

   Предполагалось, что у Лео состоится встреча с его старыми друзьями-копами в стейк-хаусе «Галлахер». Однако, к великому удивлению Лори, дома ее ждал свежеприготовленный ужин. К сожалению, встреча старых друзей сорвалась. В тот вечер двое полицейских, которые еще не вышли на пенсию, в срочном порядке выехали на Таймс-сквер, где был обнаружен пустой фургон, а в нем — подозрительный сверток. Спустя два часа полицейское управление Нью-Йорка сообщило, что тревога оказалась ложной. Оставив мотор включенным, водитель фургона тем временем решил быстро сбегать наверх, в квартиру своей сестры, чтобы подарить племяннице игрушку, но потом засиделся в гостях.

   Город вздохнул спокойно, Лори же теперь наслаждалась домашним ужином. Тимми затаив дыхание прокручивал голосовые сообщения, поступившие в течение вечера на телефон Лео.

   — Мам, они эвакуировали целых три квартала — и это посреди Таймс-сквер! У них там автобусы со спецназом и собаки, вынюхивающие бомбы! И дедушка знал все это еще до того, как об этом сообщили по телевизору.

   Лео протянул руку и похлопал Тимми по плечу. Правда, вид у него был невеселый. Когда Тимми, поев, встал из-за стола, Лори спросила отца:

   — Скучаешь по работе? Хотел бы оказаться в гуще событий?

   За последние шесть лет она задавала ему эти вопросы как минимум сотню раз. В ответ отец неизменно говорил ей, что для него самая лучшая работа — помогать ей растить внука. Но сегодня он был с ней предельно честен.

   — Иногда — да. Помню тот ужасный день в две тысячи первом… Все мы знали, что мир меняется, причем самым непредсказуемым образом. Но я ощущал себя нужным… Сегодня я приготовил курицу. Это тихая, домашняя жизнь.

   Лори не знала, что на это сказать, и потому промолчала. Поцеловав отца в щеку, она взялась убирать тарелки. Впрочем, ее не удивило, когда отец последовал за ней в кухню, чтобы спросить, как там подвигаются ее дела с передачей. Ей было довольно трудно объяснить ему свои смешанные чувства. С одной стороны, ей повезло, что многие фрагменты мозаики сложились так быстро. Теоретически и Габриэль, и Джейсон — оба могли быть альтернативными подозреваемыми.

   Из полицейских отчетов ей было известно, что оба утверждали, будто сразу после банкета отправились домой. Из чего следовало, что, возможно, один из них солгал: вместо того чтобы вернуться домой, поехал в Коннектикут и убил Хантера. И все же Лори страшно недоставало улик, которые бы указывали на кого-то другого, а не на Кейси.

   — Не знаю, пап. Возможно, ты прав, и я не смогу ничего добавить к первоначальной версии.

   Отец прислонился к кухонному столу и сложил на груди руки. Она хорошо помнила его молодым, когда он брал ее с собой на «день открытых дверей» для дочерей полицейских, который регулярно проводило полицейское управление города. Даже не верится, что с тех пор прошло четверть века!

   — Послушай, — сказал он, — я убежден, что система срабатывает в девяноста девяти и девяти десятых процента случаев, а значит, вероятность того, что эта женщина невиновна, крайне мала. Но я также твой отец и поэтому всегда на твоей стороне. Каждый новый выпуск твоей передачи бросает тебя в водоворот самых разных версий. Ты же умудряешься превратить их в увлекательное телешоу. Более того, нередко даже восстанавливаешь справедливость. Главное, не забывай: твоя основная цель — выпустить на телеэкран добротную передачу. А зрители пусть решают сами, что они думают про эту Кейси.

   Это был дельный совет, но желание Лори обнаружить истину всегда брало над ней верх.

   — Наверное, мне следовало пойти работать в полицию.

   — Для этого ты слишком независима. — Лео даже подмигнул ей. — К тому же в лице Тимми у нас уже подрастает следующее поколение блюстителей закона. А ты делай свое дело. Кстати, ты уже обсудила своих персонажей с Алексом? Он всегда видит их буквально насквозь.

   — Видел, в прошедшем времени, — она невольно сделала акцент на последних двух словах. — Он больше не работает у нас в студии. Не знаю, имею ли я право грузить его своими разговорами о работе…

   Лео покачал головой.

   — Когда до тебя наконец дойдет, что ты ничем его не грузишь? Алекс любит тебя. И если его попросить, он с удовольствием тебя выслушает.

   Алекс тебя любит, мысленно повторила Лори. И если его попросить…

   Эти слова эхом звучали в ее голове. Внезапно она поймала себя на том, что плачет. Отец поспешил обнять ее за плечи.

   — Лори, девочка моя, что не так?

   — Я пыталась, папа. Ты даже не представляешь, сколько раз я пыталась!

   Отец обнимал ее, убеждал, что все будет хорошо, но Лори была безутешна. Ей вспомнилось все. И тот вечер, когда Алекс сообщил ей, что уходит из ее передачи. И момент, когда Бретт сказал ей, что взял в качестве ведущего племянника своего лучшего друга. И усталость последних нескольких дней, когда она работала с утра и до позднего вечера. И, наконец, навязчивое чувство где-то внутри ее естества, нашептывавшее, что Алекс ей лгал.

   — Я пыталась поговорить с Алексом у него дома, но он как будто чувствовал себя неловко. Я подумала, что причиной тому — мои жалобы на Райана. Ведь это из-за его ухода Бретт нанял нового ведущего. Но тут выяснилось, что он был знаком с кузиной Кейси, Анжелой. — Лори как будто прорвало. — И он познакомился с Хантером и семейством Рейли на пикнике у одного крупного юриста. Затем, когда я спросила его об этом в понедельник, он… все время увиливал от ответа. Я уверена, он что-то от меня скрывает.

   — Хочешь, я ему позвоню? Поговорю с ним, как мужчина с мужчиной?

   Лори рассмеялась и вытерла слезы.

   — Сколько раз мне говорить тебе, что отцы не решают за взрослых дочерей их проблемы?

   — Но это ведь не проблема, Лори. Я знаю Алекса. Он честный, порядочный человек.

   — Знаю. Но кто, как не ты сам, всегда учил меня прислушиваться к внутреннему голосу. И я говорю тебе: есть некая причина, почему Алекс отказывается говорить со мной на эту тему. Он явно что-то скрывает.

   Отец собрался было произнести в адрес Алекса очередную защитную речь, как вдруг в комнату вбежал Тимми с «Айпэдом» в руках. Его ладошки все еще были слишком малы, чтобы держать гаждет одной рукой.

   — Мам, я кое-что для тебя нашел!

   Когда Тимми в последний раз вручил ей свой «Айпэд», там была игра, в которой растения сражались против зомби. Можно подумать, в данный момент ей для полного счастья не хватает компьютерных игр!

   — Боюсь, Тимми, у меня нет времени на новую игру, — сказала она сыну.

   — При чем тут игра! — возразил он. — Я вбил в «Гугл» твое имя, и что ты думаешь? Точное попадание! Некая блогерша по имени Минди Сэмпсон написала о твоем новом телешоу!
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Играет ли Чокнутая Кейси с огнем?

   Привет, мои дорогие трепачи! Скажите, вы следите за выходками Кэтрин «Кейси» Картер с тех пор, как эта пташка выпорхнула из клетки на свободу? Лично я — да. Надо сказать, что наша Кейси развила бурную деятельность. Не всякий бывший заключенный, выйдя из ворот тюрьмы, первым делом отправляется в торговый центр за модными шмотками и проводит за этим занятием целый день. Интересно, где она планирует носить свой новый гардероб? Мы все ломали над этим головы.

   Но вместо того, чтобы вернуться к старым друзьям и коллегам, Кейси, похоже, вновь ударилась в запойный шопинг. Только на этот раз она пытается купить тех, кто способен поверить в ее старые, хлипкие уверения о ее невиновности, которые она пыталась сочинять с той самой ночи, когда была найдена с кровью Хантера Рейли на руках.

   Поначалу могло показаться, что Кейси нашла такую наивную душу в лице Лори Моран, продюсера телешоу «Под подозрением». Эта передача заново расследует те дела, когда убийца так и не был найден, причем занимается этим довольно успешно. «Трёпу» доподлинно известно, что после выхода на свободу Кейси лично встречалась с Лори Моран трижды — один раз у себя дома и дважды в кабинете Моран в Рокфеллер-центре. Для Кейси попасть в такую знаменитую передачу означало бы большой успех. Но не будем торопиться! Моран, возможно, и любезна с Кейси, но у нее наверняка есть для Картер пара-тройка малоприятных сюрпризов…

   
Лори почувствовала, что отец тоже читает из-за ее плеча.

   — Да за такие слова нужно привлекать к ответственности! — пробормотала она.

   — Тсс! — цыкнул на нее отец. — Читай дальше.

   
Возможно, Кейси рассчитывала на то, что телепродюсер займет ее сторону, но, боюсь, ей придется пересмотреть это свое мнение. Как выяснилось, за ее спиной Моран встречалась с такими ее яростными недругами, как Габриэль Лосон и Джейсон Гарднер. Наблюдательные трепачи наверняка вспомнят, что на суде именно их показания легли в основу обвинительного приговора Кейси Картер.

   Габриэль Лосон была той самой роскошной особой, готовой занять место рядом с Хантером у алтаря. Джейсон Гарднер — это бывший бойфренд Кейси. В свое время он опубликовал разоблачительную книжонку, в которой рассказал об эмоциональных проблемах Картер.

   Как говорится, с такими друзьями враги не нужны. Двенадцать присяжных единогласно признали Кейси виновной в убийстве Хантера. Оно было совершено в состоянии аффекта, когда он сообщил ей, что разрывает помолвку. Поскольку во время телешоу адвоката у Кейси не будет, такая прожженная журналистка, как Лори Моран, легко убедит всю страну, что Кейси Картер — безжалостная убийца, которая отделалась легким приговором.

   Кейси, если ты сейчас это читаешь и думаешь, что телешоу способно помочь тебе перевернуть новую страницу в твоей жизни, то ты глубоко заблуждаешься. Неужели ты и впрямь считаешь, что Габриэль и Джейсон изменят свои показания? Подумай, не играешь ли ты с огнем?

   Наш тебе совет: сиди дома и молчи в тряпочку.

   
Лори нажала кнопку внизу экрана, и когда тот погас, вернула «Айпэд» сыну.

   — Мам, откуда на этом сайте знают про твою передачу? Скажи, это все правда?

   Буквально каждое слово, подумала Лори. Она уже знала — или, по крайней мере, подозревала, — что Габриэль имела привычку скармливать информацию Минди Сэмпсон. Однако в этой колонке было и такое, чего Габриэль никак не могла знать. Да, она была в курсе, что Лори планирует посвятить следующий выпуск делу Кейси Картер. Не нужно также иметь семи пядей во лбу, чтобы догадаться: любой ответственный телепродюсер непременно свяжется с бывшим бойфрендом Кейси, опубликовавшим о ней разоблачительную книжонку. Но откуда ей знать, сколько раз Лори встречалась с Кейси и где? Любой, кто способен с такой точностью угадать количество и место встреч, рискует когда-нибудь крупно ошибиться.

   Лори мысленно прокрутила только что прочитанную колонку. Кто же все-таки мог снабжать Минди инсайдерской информацией? Внезапно ей вспомнился момент, имевший место всего несколько часов назад.

   Возможно, в зале суда вы действительно профессионал, но сейчас вы выбрали работу, специфику которой совершенно не желаете постичь.

   Райан Николс? Неужели он пытается преподать ей урок? Лори тотчас отмела такую возможность. «Голубушка, только не впадай в паранойю», — сказала она себе. С другой стороны, осуществить утечку этой информации могли лишь трое: Грейс, Джерри и Райан.

   Джерри и Грейс она доверяет как самой себе. Но что ей известно про нового ведущего? Только то, что он жаден до славы и ради того, чтобы предстать перед телекамерой, был готов пожертвовать успешной юридической карьерой. Подобные слухи наверняка разогреют интерес зрителей к их передаче. А, как известно, лучший друг его дядюшки, Бретт, щедро поощрял тех, кто умел поднять рейтинги их телеканала.

   И вообще, как говорится, если вас мучает паранойя, это еще не значит, что за вами никто не гонится.

   * * *

   Лори все еще размышляла о том, можно ли доверять Райану, когда задребезжал лежавший на столе мобильник. Звонил Алекс. Впервые за годы их знакомства Лори замешкалась, прежде чем ответить на его звонок. Наконец, выждав несколько секунд, ответила:

   — Привет. Слушаю тебя.

   — Тебе тоже привет.

   — Как прошла твоя лекция в университете?

   Лори не разговаривала с Алексом с того момента, когда пришла к нему в офис, чтобы задать вопросы о его знакомстве с семейством Рейли.

   — Отлично. Мой друг цвел улыбкой от уха до уха. Еще бы, ведь теперь он профессор кафедры! Звучит как аристократический титул. Однако я искренне рад за него. Но еще больше тебе понравился бы стол. Там даже были твои любимые пирожные-капкейки от «Мелиссы».

   — Они такие красивые, что их даже жалко есть… А что бы мне там не понравилось?

   Она почувствовала в трубке его улыбку. Вскоре между ними установился привычный ритм их бесед. Лори даже не заметила, как они проговорили целых двадцать минут — обсудили статью на тему местной политики в сегодняшней «Пост», нового клиента, который накануне никак не желал оставить Алекса в покое, и еще целую кучу самых разных вещей.

   Лори уже начала корить себя за свою мнительность, — по поводу Райана, по поводу Алекса, — когда тот внезапно спросил про Кейси.

   — То есть ты уже приняла окончательно решение делать с ней передачу?

   Его слова прозвучали скорее как утверждение, а не вопрос. Насколько ей было известно, эту новость пока что опубликовал только один «Трёп». Лори с трудом представляла Алекса в качестве регулярного читателя блога Минди Сэмпсон. Она помнила, что Тимми вбил ее имя в поисковую строчку «Гугла». А Алекс? Что, если он поставил себе цель следить за развитием событий вокруг имени Кейси Картер? Или же все это происходит только в ее голове? Имелся лишь один способ выяснить это.

   — Как я понимаю, ты читал эту историю?

   Настороженное молчание. Или это ей так показалось?

   — Какую историю?

   — На сайте «Трёпа», — пояснила Лори. Только сказав эти слова, она поняла, что его реакция не была прямым ответом на ее вопрос. Точно так же, как и накануне, когда она спросила у него, почему Алекс не хочет, чтобы она взялась за это дело.

   — Не знаю даже, откуда Минди узнала про эту передачу, — призналась Лори. — А также про обоих свидетелей.

   Ответом на том конце линии стало молчание.

   — Алекс, ты слышишь меня?

   — Извини, я просто задумался.

   — Конечно, случай нашумевший, так что нет ничего удивительного в том, что какие-то слухи про предстоящую передачу просочились за стены студии, — рассуждала она вслух. — А упомянутые ею свидетели любому пришли бы на ум первыми.

   — Или же кто-то из тех, кто имеет прямое отношение к передаче, снабжает Сэмпсон информацией, — подвел итог Алекс. Тон его голоса был серьезен.

   — Мне тут подумалось, что это мог быть Райан Николс. У него наверняка имеются причины.

   — Или же кто-то такой, кто не хочет, чтобы ты изменила общественное мнение о Кейси… Скажи, Лори, твое решение окончательное? Я бы мог найти для тебя другую тему, которая удовлетворила бы Бретта.

   Лори не могла избавиться от ощущения, что Алекс что-то недоговаривает, причем что-то важное.

   — Алекс, пожалуйста, если у тебя есть какая-то информация…

   — Ее у меня нет.

   — Ее нет или ты не желаешь ею делиться?

   И вновь молчание.

   — Алекс, что ты от меня скрываешь?

   — Ты умная, Лори. И знаешь, что имеешь дело с очень влиятельными людьми.

   — Алекс…

   — Пообещай мне, что будешь осторожна, — сказал он и дал отбой.

   Лори даже не успела спросить почему.

   * * *

   Спустя шесть часов, в середине ночи, Лори проснулась. В голове, как безумные, крутились мысли. Она потянулась за мобильником на прикроватном столике и открыла электронную почту. Пришло новое сообщение от Джейсона Гарднера. Бывший бойфренд Кейси выражал согласие рассказать в ее передаче свою историю. Чем больше правды, тем лучше, написал Джейсон. Однако внутренний голос подсказывал Лори, что сначала он сделал звонок своему издателю. Она легко представила себе новый тираж его книжонки.

   Однако в Интернет она вышла вовсе не ради бывшего бойфренда Кейси. Лори быстро написала электронное письме главе компьютерного отдела их телестудии.

   Помнишь те старые интернет-сообщения, о которых я спрашивала тебя в связи с делом Хантера Рейли? Те, что были подписаны ником RIP_Hunter? Большая просьба: вышли мне как можно скорее все, что у тебя есть.

   Посты за подписью RIP_Hunter. Инсайдерская информация Минди Сэмпсон. Уклончивые ответы Алекса. Лори была готова поклясться, что все это взаимосвязано.

   Завтра, подумала она. Возможно, завтра все это обретет смысл.
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Пола Картер ходила кругами по гостиной. Иногда Кейси спрашивала себя, не нарочно ли мать расставила мебель так, чтобы это было легче делать?

   — Я так и знала! — воскликнула Пола, пытаясь отдышаться. — Кейси, своими разговорами с этой дамой с телевидения ты разворошила осиное гнездо! Не прошло и двух недель, как ты на свободе, а твое имя снова в новостях!

   Кейси сидела, по-турецки скрестив ноги, в кресле напротив своей кузины Анжелы и ее подруги Шарлотты. Эти двое были в Нью-Йорке, когда Кейси в панике позвонила им, чтобы рассказать про последний пост Минди Сэмпсон. Шарлотта настояла на том, что лично отвезет Анжелу в Коннектикут. И вот теперь, сидя в гостиной, бедная Шарлотта была готова превратиться в невидимую пылинку, лишь бы только Пола не испепеляла ее гневным взглядом.

   Как хорошо, что мать не играет в азартные игры, подумала Кейси. Она бы точно вскоре осталась без крыши над головой, ведь все ее мысли читаются по ее лицу. Ее мать не доверяла Лори Моран, а значит, она не доверяла и ее подруге Шарлотте.

   — Откуда ты знаешь, что этой продюсерше можно доверять? — кипятилась Пола. — Ей на тебя наплевать. Для нее главное — рейтинги. Это конфликт интересов. Откуда нам знать, вдруг она нарочно скармливает таблоидам лакомые кусочки информации?

   — Верно, мы этого не знаем, мама.

   Пола резко застыла на месте.

   — Заткни свой рот!

   Кейси не помнила, чтобы мать когда-нибудь ей грубила.

   — Что с тобой не так? Ты как будто играешь на публику. Ты нарочно привлекаешь в свою жизнь хаос, ты ни к кому не прислушиваешься! Кстати, именно поэтому с тобой все это и случилось!

   В комнате воцарилось молчание. Кейси сердито посмотрела на мать.

   — Ну, давай, мам, скажи все, что ты думаешь! Что, по-твоему, это сделала я! Ты ведь всегда так считала!

   Мать покачала головой, но опровергать обвинения не стала.

   Анжела взяла Полу за руку.

   — Это уже слишком, — мягко сказала она. — Сейчас поздно, и вы обе расстроены. Почему бы вам не отложить этот разговор до утра? Завтра и поговорим.

   — Зачем?! — Пола сокрушенно всплеснула руками. — Она ведь все равно поступит по-своему!

   Кейси не стала останавливать мать, когда та направилась к себе в комнату. Как только дверь за Полой закрылась, с ее души как будто свалился камень. Облегченно вздохнув, Кейси развалилась в кресле.

   — Не знаю, сколько я еще это выдержу, — пожаловалась она, зная, что мать ее не услышит. — Но одна из нас точно сойдет в могилу.

   — Такими вещами не шутят, — строго сказала Шарлотта.

   Кейси едва не заявила подруге Анжелы, чтобы та не лезла не в свое дело, но вовремя остановилась. Помимо Лори Моран, Шарлотта была единственная, кто проявил к ней сочувствие после выхода из тюрьмы. «И вот теперь я злюсь на нее, — подумала она. — Неужели я всегда была такая вредная? Или такой меня сделала тюрьма?»

   — Ты просто не понимаешь, каково это, — пожаловалась она, не скрывая обиды на мать. — Согласна, родители не отвернулись от меня, но они считали меня убийцей. Ты знаешь, что мать даже молится за меня в церкви? Она всегда говорила мне, что я отдала свой долг обществу — как будто я этому обществу была что-то должна! Клянусь, порой мне хочется вернуться назад, в тюремную камеру!

   — Только не сердись на меня, Кейси, — робко подала голос Анжела, — но я скажу тебе одну вещь. Твоя мать по-своему права, говоря, что ты разворошила осиное гнездо. Этот RIP_Hunter постит о тебе гнусные коменты. А «Трёп» каким-то образом узнал о твоих планах принять участие в телешоу…

   — Это явно не Лори, — вступилась за подругу Шарлотта.

   — Лори или нет, какая разница, — огрызнулась Анжела. — Я хочу лишь сказать, что ты решила принять участие в этой передаче, чтобы обелить свое имя, и вот теперь тебе, как говорится, аукнулось. Мне казалось, что Джейсон и Габриэль станут альтернативными подозреваемыми, но без новых данных они лишь повторят с экрана все те гадости, какие сказали о тебе на суде. Неужели ты и впрямь хочешь, чтобы на тебя снова, да еще перед огромной телеаудиторией, вылили ушат грязи?

   — Ты думаешь, что говоришь? — спросила ее Кейси.

   — Да. Если кому-то и нужно подумать, так это тебе. Возможно, твоя мать права…

   — Считая меня убийцей? — Кейси услышала ярость в собственном голосе. Шарлотта буквально сверлила ее взглядом.

   — Нет, — мягко возразила Анжела. — Говоря, что тебе какое-то время лучше не привлекать к себе внимания. Не торопись. Дай себе время вписаться в новую жизнь.

   — А вот это уж нет! — огрызнулась Кейси. — Знаю, ты переживаешь за меня. Но ты ничего не понимаешь. Я делаю это не ради того, чтобы обелить свое имя. Я делаю это ради Хантера. Только ради него!

   — Ты не можешь винить себя…

   — Но я виню. Или тебе это непонятно? Кто-то опоил меня и убил его. Если б я не пила в тот вечер, мы сразу догадались бы, что что-то не так. Мы бы уехали с банкета в больницу. Я бы не потеряла сознание. Он не был бы дома. Вместо этого я подумала, что, наверное, выпила чересчур много вина. Если б не я, он по-прежнему был бы жив! — крикнула Кейси и разрыдалась.

   Анжела обняла ее за плечи. Когда же к Кейси вернулся дар речи, она посмотрела в глаза Шарлотте Пирс.

   — Скажи мне, Шарлотта, я могу доверять Лори Моран?

   — Безусловно, — не раздумывая ответила та.

   — Вопросов больше нет. Я не стану выслушивать новые доводы против участия в передаче. Я устала молчать.

   * * *

   Лежа той ночью в кровати, Кейси прислушивалась, не бродит ли по дому мать, но ничего не услышала. Она хотела было пойти к ней в спальню и извиниться за свою резкость, однако не пошла — из опасений, что они снова повздорят. Она еще успеет помириться с Полой утром.

   Кейси взяла в руки «Айпэд» и перечитала блог Минди Сэмпсон.

   Неужели ты и впрямь считаешь, что Габриэль и Джейсон изменят свои показания? Подумай, не играешь ли ты с огнем?

   Чувствуя, как у нее поднимается давление, Кейси смотрела на ретушированный, отфотошопленный снимок Габриэль Лосон. Она была готова провести в тюрьме еще пятнадцать лет, лишь бы увидеть, как эта жуткая женщина понесет заслуженную кару.

   Пусть колонка Минди Сэмпсон не всегда отличалась аккуратностью, в одном блогерша была права: в том, что касалось ее чувств к Габриэль Лосон. Сказать, что эта особа вызывала в ней ярость, — значит ничего не сказать, особенно про тот миг, когда Кейси увидела в «Трёпе» фото Хантера вместе с этой ужасной женщиной. «Неужели он не понимал, как это будет выглядеть со стороны? Что коллеги будут шептаться за моей спиной и смотреть на меня как на круглую дуру!» То, что многие считали вспыльчивым характером, было лишь страстью к отстаиванию своей точки зрения. Но в тот день… В тот день она действительно пришла в ярость.

   Засыпая, Кейси вслух повторяла слова, которые, — ей очень хотелось в это верить — услышит тот, к кому они были обращены.

   — Прости меня, Хантер. Прошу тебя, прости…
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Через неделю буквально каждая поверхность в обычно аккуратном кабинете Лори была завалена бумагами. Вокруг стола расположились три белые пластиковые доски, густо испещренные цветными маркерами.

   Джерри с таким остервенением чесал себе голову, что Лори испугалась, как бы это не закончилось для него преждевременной лысиной. Когда они только приступили к работе над выпуском, казалось, что все идет как по маслу. Семья Хантера дала согласие. Выбрать место съемок было парой пустяков: основными площадками станут ресторан «Чиприани» и загородный дом Хантера, который теперь принадлежал его брату. Протоколы судебных слушаний дали в руки Лори все необходимые факты. Зато теперь — всего за три дня до начала съемок — они были по уши завалены бумагами. Лори ругала себя за то, что пошла на поводу у Бретта, требовавшего ускорить процесс.

   Значительная часть царившего в ее кабинете беспорядка объяснялась навязчивым стремлением выяснить, кто же он, этот таинственный пользователь Интернета, называвший себя RIP_Hunter.

   — К черту анонимность! — раздраженно воскликнул Джерри. — Должен же быть способ узнать, кто отправитель этих сообщений.

   Моника из компьютерного отдела в шестнадцатый раз попыталась объяснить им всю тщетность их надежд. Двадцать девять лет, худенькая, едва пяти футов ростом. У других айтишников опыта было побольше, однако в компьютерных вопросах Лори почему-то доверяла именно ей. Моника была трудягой и, что еще важнее, умела доходчиво объяснить техническую сторону вопроса.

   — Вы забываете, — пояснила она, — что пятнадцать лет назад большинство людей воспринимали Интернет как компьютеризованную доску объявлений. Тогда сам факт пользования Сетью воспринимался как признак «продвинутости», а информация по большей части текла в одном направлении: вы открываете страницу и читаете ее. Сама идея, что на прочитанное можно ответить, не говоря уже о полноценной беседе, казалась революционной. Провайдеры новостей размещали их в Интернете, но возможности отреагировать у читателя не было.

   — Как я скучаю по тем дням! — вздохнула Лори. Насколько она могла судить, в Интернете люди, как правило, выражали свои самые радикальные воззрения. Ее собственные странички в соцсетях были полны зрительских похвал, однако время от времени и ей приходилось почувствовать на себе всю резкость крайне негативного отзыва.

   Моника что-то увлеченно набирала на клавиатуре компьютера.

   — Желание поговорить с кем-то было и тогда, — пояснила она, — однако стандартные новостные страницы не предполагали форум. Самые ранние сторонники этой идеи искали себе собратьев по духу в чатах. К счастью, я откопала теневые сайты, на которых хранятся архивы контента. У меня ушло несколько дней на то, чтобы распечатать все разговоры об убийстве Хантера и суде над Кейси. Будь эти сайты по-прежнему активными, я бы попыталась найти компанию, готовую сообщить нам IP-адреса пользователей. Но, увы, эти сайты давно неактивны.

   — Ты не могла бы объяснить то же самое, но на доступном английском? — спросила Грейс.

   — То, что мы видим, — пояснила Моника, — это лишь слова, как если б они были отпечатаны на машинке. У нас нет доступа к тем данным, что стоят за ними. Короче говоря, чтобы сказать вам, кто написал тот или иной комментарий, я должна быть ясновидящей.

   Убийство Хантера было новостью национальных масштабов. В глазах общественности Кейси из убитой горем невесты вскоре переместилась в категорию «подозреваемых».

   С помощью Моники они также прошерстили тысячи онлайн-комментариев, написанных теми, кто следил за ходом судебных слушаний. Эти люди находили друг друга в чатах и с пеной у рта отстаивали свою точку зрения.

   Первым шагом было идентифицировать все комментарии, подписанные ником RIP_Hunter. Когда те были все прочитаны, выявились две тенденции. Автор имел склонность вещать, словно истина в последней инстанции, как будто он располагал инсайдерской информацией о Кейси и Хантере. Например, всем друзьям Кейси известно, или у Кейси всегда был вспыльчивый характер, сама она была лживой насквозь и привыкла получать все готовое. Пока тянулось рассмотрение дела, кто-то с инсайдерской информацией постоянно троллил Кейси и снабжал слухами Минди Сэмпсон.

   А вот Джерри подметил еще одну, более тонкую деталь. Автор имел привычку начинать дополнительные доводы с фразы «а также»: любой, кто знаком с Кейси, скажет вам, что последнее слово всегда оставалось за ней, а также ей всегда нужно быть в центре внимания.

   Предположив, что тот, кто скрывался за ником RIP_Hunter, написал и другие комментарии, Моника обнаружила еще пятьдесят семь комментов, которые наводили на мысль, что их автор получал информацию из первых рук, и еще двадцать, включавших фразу «а также», причем эти две группы пересекались.

   — Браво! Отличная работа! — воскликнула Лори. — Вот только что нам теперь со всем этим делать? — С этими словами она обессиленно рухнула на стоявший в ее кабинете диван. От чтения толстой пачки распечаток у нее, похоже, начиналась мигрень.

   Журналистка схватила блокнот и составила список вопросов, так и не получивших ответа. Кто он, этот RIP_Hunter? Кто сообщил Минди Сэмпсон о предстоящей передаче? Почему Алекс советовал ей быть осторожной и связано ли это как-то с тем фактом, что в молодости, будучи студентом, он познакомился с генералом Джеймсом Рейли? Провел ли Хантер ревизию бухгалтерской отчетности фонда и связано ли это с уходом Марка Темплтона с поста финансового директора четырьмя годами позже?

   Лори вспомнилась знаменитая бритва Оккама: самое простое объяснение, как правило, самое верное. Есть ли что-то такое, что способно объединить все эти на первый взгляд разрозненные зацепки?

   Задумавшись, она даже не услышала, как зазвонил ее телефон. Трубку сняла Грейс и, выслушав собеседника на том конце линии, сообщила, что звонит личная помощница генерала Рейли, Мэри Джейн.

   — Она спрашивает, сколько времени займет интервью с генералом, а также с ней самой. Я предложила ей самим выбрать удобное для них время, если у них есть другие дела, на что она ответила, что у генерала все дни заняты под завязку. Еще она сказала, что «Арден» дышит ему в затылок, требуя страницы. Не знаю, правда, что это значит.

   — Генерал работает над мемуарами, — пояснила Лори. Что-то в словах Грейс не давало ей покоя, вот только что? Скорее всего, то, что она понятия не имела, сколько времени займут у Райана эти интервью. И привыкнет ли она когда-нибудь работать с Райаном вместо Алекса? — Спроси, сможет ли он уделить нам хотя бы час. А Мэри Джейн наверняка пойдет нам навстречу.

   Из всех возможных подозреваемых из списка Кейси Мэри Джейн была самой маловероятной кандидатурой на роль убийцы. Возможно, Хантера настораживали ее мотивы, однако и пятнадцать лет спустя она по-прежнему верой и правдой служила генералу. Да и он сам не производил впечатления человека, способного попасть в сети чьих-то интриг.

   Грейс вновь взяла телефонную трубку, Лори же вернулась к своему списку вопросов. Увы, звонок Мэри Джейн не шел у нее из головы. «Арден». Где недавно она слышала это имя? Кто еще мог говорить о книгоиздателе? Внезапно ей вспомнился разговор с бывшим бойфрендом Кейси, Джейсоном. Согласен, назвав ее в своей книге Чокнутой Кейси, я был слегка несправедлив к ней. Если честно, на этом настояло издательство «Арден».

   Интересно, это совпадение или нет, что генерал Рейли и Джейсон Гарднер сотрудничали с одним и тем же издательством?

   — Джерри, когда ты разговаривал с Марком Темплтоном, ты спросил у него про промежуток между его увольнением из фонда Рейли и новой работой в «Дети Холли»?

   — Нет. Как уже сказал, я сделал вид, будто нас интересует только тот банкет и Кейси с Хантером. Я не рискнул по своей инициативе расспрашивать его о финансовом состоянии фонда.

   Лори подошла к компьютеру и ввела в поисковик название «Дети Холли». Интернет тотчас же выбросил ей ссылку на сайт некоммерческой организации, нынешним директором которой был Марк Темплтон. Лори кликнула мышкой на список совета директоров. Одно имя тотчас привлекло ее внимание: Холли Блум. Холли значилась как член совета и основатель фонда. Щелкнув мышкой по ссылке на ее биографию, Лори развернула монитор к Джерри.

   — Эта Холли из «Дети Холли» также возглавляет издательство «Арден паблишинг», в котором выходила книжка Джейсона Гарднера и вскоре выйдут мемуары генерала Рейли.

   Джерри даже разинул рот.

   — Вот это да! Ну кто бы мог подумать!

   И все же это на ни йоту не приблизило Лори к ответу на вопрос, кто же убил Хантера Рейли, и даже была ли Кейси Картер невиновна. Однако некоторые фрагменты мозаики встали на свои места. И если она права, на суде к Кейси отнеслись предвзято.

   Лори сняла трубку и набрала номер отца.

   — Пап, у меня к тебе одна огромная просьба. У тебя есть знакомые в полиции Коннектикута?

   — Разумеется. Пусть я и на пенсии, но до сих пор пользуюсь своей старой картотекой.

   — Ты можешь поспрашивать, не согласится ли кто-нибудь из тех, что работали с делом Кейси, поговорить со мной? Понятно, без всяких записей. — Лори вспомнилась задумчивость отца на прошлой неделе; он как будто скучал по полицейской работе. — Если хочешь, можешь составить мне компанию.
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На следующее утром Лео, подмигивая фарами, ждал ее возле дома за рулем взятой напрокат машины.

   — Спасибо, пап, — поблагодарила Лори, запрыгивая на пассажирское сиденье.

   — И вот за это, — добавил он, протягивая ей один из двух стаканчиков из «Старбакса», стоявших на приборной консоли.

   — Лучший отец и лучший водитель!

   Накануне Лео позвонил своему другу, бывшему комиссару полицейского управления Коннектикута, и попросил о встрече с детективом Джозефом Макинтошем, главным следователем по делу об убийстве Хантера Рейли.

   — Кстати, а кто сегодня трудится на моем месте? — уточнил он.

   — Кара.

   — Прекрасно. Тимми она нравится.

   Хотя сын и пытался всячески убедить Лори, что в отсутствие деда ему больше не требуется взрослый, который провожал бы его в школу и из нее, все протесты тотчас смолкали, стоило ей назвать имя Кары. Еще бы! Та обожала спорт, умела буквально из ничего приготовить блинчики с шоколадной крошкой и разделяла недавно проснувшуюся в Тимми любовь к джазу.

   — Что касается твоей роли в жизни Тимми, пап, то у тебя пожизненный контракт. Ты знаешь, куда нам нужно?

   — Навигатор уже проложил маршрут. Детектив Макинтош, мы уже в пути!

   * * *

   Детектив Джозеф Макинтош по-прежнему служил в полиции Коннектикута, но теперь его звание было лейтенант. Он довольно холодно встретил Лори, однако слегка оттаял, увидев рядом с ней ее отца.

   — Комиссар Миллер высоко отзывался о вас, заместитель комиссара Фарли.

   Как только разговор зашел об уликах, стало ясно, что у Макинтоша нет ни малейших сомнений в виновности Кейси.

   — Поймите, адвокат защиты даже предположила, что это я подложил «Рогипнол» в сумочку Кейси. Пока не нашли эти таблетки, мы были на ее стороне. Когда мы туда прибыли, она действительно была не в себе от горя. Мы взяли пробы на остаточный пороховой след лишь потому, что того требовал протокол. В наших глазах она была одной из жертв. Она только что потеряла жениха. Насколько мы могли судить, в тот вечер ее скверное самочувствие, возможно, спасло ей жизнь. Затем приехала ее кузина и предложила взять у Кейси анализ крови — мол, кто знает, вдруг ей что-то подмешали на банкете? Мисс Картер дала согласие, и мы попросили присутствовавшего там врача взять у нее кровь на анализ. Вскоре стало известно, что в ее крови обнаружен «Рогипнол». В этот момент мы все еще считали, что убийца мог подмешать ей наркотик.

   — А как бы вы описали реакцию отца Хантера, Джеймса Рейли, когда сообщили ему о смерти его сына? — спросила Лори. — Он сразу заподозрил Кейси или нет?

   Макинтош ответил ей кривой улыбкой.

   — Мне понятно, к чему вы клоните. Влиятельная семья, требующая быстрых ответов… Вам интересно знать, оказывалось ли на нас давление?

   Лори все еще пыталась разобраться в том, что ей было известно, но такой вопрос тоже приходил ей на ум. Не секрет, что Джеймс давил на сына, требуя, чтобы тот разорвал помолвку с женщиной, которая не устраивала его в качестве невестки. Поскольку Хантер был убит вскоре после того, как Минди Сэмпсон опубликовала его фото вместе с Габриэль Лосон, он, естественно, заподозрил в убийстве Кейси, ведь ее ревнивый характер ни для кого не был секретом.

   Так пытался ли генерал Рейли склонить весы Фемиды против Кейси? Кто бы ни скрывался за ником RIP_Hunter, он или она был поклонником Хантера. Мог ли сам генерал писать эти посты? На момент убийства ему было за шестьдесят, и он вряд ли был активным пользователем Интернета. Но что, если ему помогала Мэри Джейн?

   Однако не пошел ли он дальше? Вдруг он подкупил полицию и те подставили Кейси? Если это так и Марк Темплтон знал про это, что ж, это объясняет, почему генерал публично превозносил финансового директора фонда даже тогда, когда его детище оказалось на мели. Вряд ли это просто совпадение, что одна и та же женщина, которая собралась опубликовать мемуары генерала, также наняла Темплтона в качестве директора своей НКО, и это в придачу к тому, что она же опубликовала книжонку Джейсона Гарднера, в которой тот облил Кейси грязью… Лори также не давал покоя вопрос, почему Алекс так настойчиво советовал ей проявлять осторожность. Действительно, почему?

   Увы, она была не готова делиться своими подозрениями с лейтенантом Макинтошем.

   — Скажите, генерал Рейли сразу заподозрил Кейси, — спросила она, — или же он пришел к такому выводу постепенно?

   — Его первой реакцией были потрясение и горе. Затем он спросил, как там Кейси. Когда же я сказал, что с ней всё в порядке, он ответил — цитирую: «Послушайте, что я вам скажу. Это она убила его». Так что да, можно сказать, что он ее заподозрил, — усмехнулся детектив. — Но мне никто не указ, в том числе и генерал Рейли. Мы провели тщательное расследование — и да, все улики указывали на Кейси.

   — Скажите, а вы выяснили, где она взяла «Рогипнол»?

   Макинтош покачал головой.

   — Это было бы неплохо, но, с другой стороны, его даже тогда было нетрудно достать. Я слышал, ваша передача собирается заново исследовать это дело. Даже не представляю, что вы надеетесь доказать. У следствия было все — средство, мотив и удобный момент.

   Лори терпеливо выслушала Макинтоша, пока тот излагал свою точку зрения. Средство: будучи невестой Хантера, Кейси, как и он, пристрастилась к стрельбе и знала, где он хранит оружие. Первую пулю она выпустила в Хантера еще в гостиной, но промахнулась. Хантер бросился в спальню, возможно, даже заперся там или же схватил в целях самообороны другой пистолет. Увы, он оказался загнан в угол, и Кейси сделала два роковых выстрела.

   Мотив: помолка Кейси с членом семейства Рейли резко подняла ее социальный статус. В том, что касалось Хантера, она была страшной ревнивицей. Генерал же подталкивал сына к тому, чтобы тот разорвал помолвку с ней. А всего за несколько дней до убийства Хантер сфотографировался рядом со светской львицей Габриэль Лосон. После чего даже некоторые из бывших подруг Кейси были вынуждены признать, что если Хантер и впрямь разорвал помолвку, то она могла «быть не в себе».

   Удобный момент: на банкете в качестве частичного алиби Кейси изобразила недомогание, а позже утверждала, будто в момент убийства спала. Убив Хантера, она приняла «Рогипнол», чтобы все подумали, будто кто-то подмешал ей наркотик.

   — Вы бы видели ее лицо, когда во время заключительного слова ее собственный адвокат дала задний ход, — произнес Макинтош. — Если в начале процесса она утверждала, что ее подзащитная «этого не делала», то теперь она говорила иное — «возможно, она это сделала, но если и так, то не отдавая отчет в своих действиях». Кейси смотрела на нее так, как будто хотела отправить в могилу и ее тоже. Так что все играло в нашу пользу. Ведь даже ее собственный адвокат не нашла, что сказать в ее защиту. Если хотите знать мое мнение, присяжные просто не решились дать пожизненный срок красивой молодой женщине. Непреднамеренное убийство? Полноте! Тогда почему в ее сумочке лежал «Рогипнол»? Нет, эти таблетки оказались там неспроста…

   В этом месте лейтенанта прервал Лео.

   — Именно поэтому адвокат Кейси обвинила тебя, что ты либо подложил их туда сам, либо каким-то образом подтасовал эту улику.

   — Было такое. Она утверждала, что таблетки в сумочку Кейси мог подложить убийца, и даже договорилась до того, что таблетки, которые я вынул из сумочки Кейси, и те, что были отправлены на анализ, — это разные таблетки. Что их каким-то образом подменили. Но учтите, на тот момент Кейси даже не была подозреваемой. Пока изучали место преступления, мы разрешили ее кузине отвезти Кейси в ее нью-йоркскую квартиру, Обычно мы таких послаблений не допускаем. Поверьте, мне и в голову не могло прийти, что я обнаружу в ее сумочке «колеса».

   — Вам требовалось разрешение на досмотр ее сумочки? — уточнила Лори.

   — Нет. Она оставалась на диване в гостиной, позади подушки. Кстати, сумка была перевернута, и таблетки лежали прямо на виду.

   — И вы сразу поняли, что это такое? — спросила Лори.

   Макинтош кивнул.

   — На них проштамповано название фармацевтической компании. К сожалению, эти таблетки все чаше и чаще использовались в дурных целях.

   Лори была рада, что детектив упомянул тщательность следственных действий.

   — Скажите, во время обыска вы, случайно, не находили фото Хантера, на котором он изображен вместе с президентом? Оно еще было в стеклянной рамке?

   Макинтош покачал головой.

   — Нет, его я точно не помню. Но если б видел, то вряд ли забыл бы. Что-что, а память у меня отличная… А почему вы спрашиваете?

   Лори рассказала ему про фото: мол, до убийства оно стояло на прикроватном столике Хантера, однако отсутствует на сделанных позже снимках сцены убийства.

   — Возможно, домоправительница ошиблась относительно времени, — ответил детектив. — У Хантера в Нью-Йорке имелись квартира и офис. Он вполне мог забрать фото туда. Или же рамка могла разбиться… Да что там, исчезновению фото может быть миллион объяснений. В любом случае я не счел бы пропажу фотографии веским доводом.

   Судя по тому, что Лео не решался посмотреть ей в глаза, он разделял это мнение.

   — А что вы помните про Марка Темплтона? — спросила Лори, меняя тему.

   — Имя звучит знакомо…

   — Он был финансовым директором фонда Рейли и одним из близких друзей Хантера.

   — Ах да!.. Хороший парень. Был вне себя от случившегося.

   — Скажите, у него имелось алиби на момент убийства?

   Макинтош рассмеялся ее словам.

   — Вы забрасываете свою сеть слишком широко. Я, конечно, не стал бы употреблять слово «алиби», но мы собрали данные о перемещениях всех, с кем разговаривали в ту ночь. После банкета отец Хантера пригласил нескольких VIP-доноров в частный клуб. Его водитель отвез его оттуда домой, и у него есть личная помощница, живущая с ним в одной квартире. На тот случай, если вы также подозреваете генерала Рейли, — голос детектива был полон нескрываемого сарказма, — у него железное алиби. Все остальные, что сидели с Хантером за одним столом, после банкета разъехались по домам.

   Лори знала их список наизусть: Хантер, Кейси, отец Хантера и брат, Мэри Джейн Файндер, кузина Кейси Анжела и Марк Темплтон. Ни у Марка, ни у Анжелы на банкете не было пары. Тогдашний бойфренд Анжелы, Шон Маррей, был в отъезде, жена Темплтона оставалась дома с детьми. Уточнив с лейтенантом каждое имя, Лори спросила, что тот помнит про звонок, сделанный Хантером по пути на банкет, когда он просил друга порекомендовать ему частного детектива.

   — Нам было известно про тот звонок, потому что этот друг связался с нами после убийства. Хантер хотел навести о ком-то справки, однако не успел назвать имени этого человека. Лично я подумал, что он имел в виду Кейси. Возможно, он начал разделять тревогу отца и хотел больше узнать о женщине, на которой собирался жениться.

   — Эти же доводы приводило и обвинение, — сказала Лори. — Но это чистой воды домыслы. С той же вероятностью он мог хотеть навести справки о личной помощнице его отца, Мэри Джейн. Он требовал от отца, чтобы тот ее уволил. Мэри Джейн присутствовала в тот вечер на банкете, но сопровождала ли она генерала, когда тот повез в клуб главных спонсоров фонда?

   Лейтенант прищурился, пытаясь извлечь из глубин памяти нужную информацию.

   — Нет, не сопровождала. Но она сказала нам на следующий день, что, уже будучи в кровати, слышала, как он вернулся домой. Кроме того, именно она подняла трубку, когда мы позвонили генералу, чтобы сообщить о смерти сына.

   — То есть вы не в курсе, когда именно Мэри Джейн вернулась домой с банкета? А ведь до вашего звонка она вполне могла съездить в Коннектикут и вернуться назад… Что, если она вернулась домой уже после генерала и солгала вам, заявив, что-де слышала, как тот вернулся домой?

   — Я не отрицаю такой возможности, — согласился Макинтош и тотчас добавил с кривой улыбкой: — Хотя и нахожу ее крайне маловероятной.

   Лори начала засовывать свои бумаги в сумку.

   — Еще раз спасибо, что уделили нам время, лейтенант. Если честно, я даже не рассчитывала на ваше согласие.

   Макинтош поднял обе руки.

   — Скажу так: если я хорошо делаю свое дело, вы можете пройтись по нему с увеличительным стеклом. Моя совесть чиста. Неужели вы и впрямь думаете, что Хантера мог убить его лучший друг или же личная помощница его отца? — В голосе детектива слышались насмешливые нотки.

   — Скажите, вам известно, что, помимо просьбы порекомендовать ему частного детектива, Хантер также намеревался провести независимую ревизию финансового состояния фонда?

   Улыбки Макинтоша как не бывало.

   — Такое я точно запомнил бы… Но нет, никто не сказал про это даже слова.

   — На данный момент это лишь одна из возможных версий. — Лори не видела причин говорить ему, что единственным источником этой информации была Кейси. — Однако четыре года спустя Марк Темплтон покинул свой пост — причем при нем активы фонда сильно просели — и еще несколько месяцев не мог найти себе работу.

   Лейтенант прищурился, как будто силился что-то вспомнить.

   — Что-то слышали? — спросила Лори.

   — Возможно… Помните, я сказал, что мы тщательно обыскали дом. Так вот, на столе Хантера лежал листок, на котором была записана пара телефонных номеров. Согласно нашим данным, ни один из них он не набирал. Но вот что любопытно: в обоих случаях это были номера крупных аудиторских фирм, специализировавшихся на независимых бухгалтерских проверках. На полях листка, рядом с номерами Хантер написал «спросить Марка».

   — Полагаю, что это, Марк Темплтон. Вы спросили его?

   — Разумеется. Он ответил, что понятия не имеет, что это значит. Возможно, семейству Рейли требовалась новая фирма, и Хантер хотел спросить мнение Марка. Но, как я уже сказал, возьмите увеличительное стекло и пройдитесь по этому делу, Нэнси Дрю[10]. Я-то знаю, что мы отправили за решетку подлинного убийцу.
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Не успел отец Лори застегнуть ремень безопасности, как тотчас же поинтересовался ее мнением:

   — Ты действительно считаешь, что Хантера могли убить из-за проблем с фондом?

   — Трудно сказать, но у меня такое чувство, что в какой-то момент отец Хантера приложил руку к весам правосудия, — ответила Лори и рассказала ему, что редактор генерала, Холли Блум, в свое время помогла и Марку Темплтону, и Джейсону Гарднеру.

   — Но ты же не думаешь, что генерал причастен к убийству собственного сына?

   — Разумеется, нет.

   Такое невозможно даже представить. Как известно, Джеймс Рейли, герой нации, обожал старшего сына. Даже если у Лори и имелись какие-то сомнения, все передвижения генерала были точно известны вплоть до того момента, когда ему позвонили, чтобы сообщить о смерти сына.

   — Тогда с какой стати ему покрывать убийцу сына?

   — Если он считал, что это дело рук его второго отпрыска. По словам Кейси, Эндрю Рейли мог ревновать брата, особенно будучи пьяным. Во время нашей встречи он дал однозначно понять, что Хантер был любимчиком отца. Или же генерал искренне полагал, что Хантера убила Кейси… Но что, если он ошибался?

   — А если, Лори, он был прав? Даже если он помог Джейсону Гарднеру заключить контракт с издательством, даже если как-то причастен к постам за подписью RIP_Hunter, даже если пытался как-то повлиять на присяжных — это все равно не снимает с нее вины.

   «Возможно», — подумала Лори.

   До съемок оставалось всего два дня, и у нее по-прежнему копилось больше вопросов, чем ответов. Теперь ей было известно, что полиция нашла на столе у Хантера номера телефонов независимых аудиторов, а также записку со словами «спросить Марка». Что подтверждало слова Кейси о том, что Хантер решил проверить бухгалтерскую отчетность фонда. Надо будет поговорить с Темплтоном еще раз. А пока, прежде чем вернуться в Нью-Йорк, ей нужно заехать еще в одно место. Механический голос навигатора подсказал отцу, что ему нужно свернуть влево.

   — Ты войдешь? — спросила Лори.

   — Нет, спасибо. Никогда не любил адвокатов защиты, пока не познакомился с Алексом. Боюсь снова испортить свое мнение.

   Адвокатом, к которому приехала Лори, была Дженис Марвуд, защищавшая на суде Кейси.
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Лори позвонила в дверь офиса. Когда ей никто не ответил, она открыла дверь и вошла. Ну и офис, подумала она. Одного взгляда хватило, чтобы понять, что в начале двадцатого века это была обыкновенная квартира. Налево, в бывшей гостиной, теперь располагалась приемная — несколько стульев и заваленный журналами столик. Чего здесь не хватало, так это признаков жизни. Похоже, в офисе не было ни души.

   — Эй, есть тут кто-нибудь?! — позвала она и шагнула в приемную.

   В коридоре послышались шаги. Вскоре из глубин дома к ней вышла женщина с банкой арахисового масла в одной руке и ложкой в другой.

   — Я здесь… Ой!..

   Ой, подумала Лори и поспешила представиться, хотя и подозревала, что, судя по реакции женщины, та сразу поняла, кто перед ней.

   — Я несколько раз звонила вам по личной просьбе Кейси Картер.

   Марвуд проглотила комок арахисового масла и освободила руки для быстрого рукопожатия.

   — Извините, я сейчас просто завалена самыми разными делами. Но я в любом случае собиралась перезвонить вам сегодня.

   Лори не поверила ни единому ее слову.

   — Вы получили официальный отказ Кейси, который мы послали вам факсом? У меня к вам масса вопросов. Через два дня у нас начинаются съемки.

   В данном контексте «факсом» означало также электронной почтой и заказным письмом, а «несколько раз звонила вам» переводилось как «через каждый час в течение нескольких дней». Увы, бывшая адвокат Кейси с завидным упорством не отвечала на все эти послания.

   — Суд не разрешил нам вести съемку внутри здания, но разрешение на съемку снаружи мы получили. Или же, если вы не против, мы бы хотели провести ее здесь. Но прежде всего мне хотелось бы услышать ваши соображения. Прошло уже пятнадцать лет, и Кейси по-прежнему настаивает на своей невиновности.

   Дженис продолжала жевать.

   — Все понятно. Право Кейси — написать отказ от адвоката, но я изучила вопрос. Было интересно узнать, обязана ли я принимать участие в телешоу против моего желания. Ответ отрицательный.

   Лори заранее прокрутила в голове разнообразные сценарии развития событий в офисе Дженис Марвуд, но такого среди них не было.

   — А как же верность своему клиенту? Она провела в тюрьме пятнадцать лет и теперь желает обелить свое имя. По идее, вы до сих пор ее адвокат. Извините, но я не понимаю, в чем тут загвоздка.

   — В мои обязанности входило защищать ее в суде, а также подать апелляцию. Но процесс давно завершился. Я не звезда реалити-шоу. Я не обязана появляться перед телекамерами.

   — Кейси подписала бумаги.

   — Это ее право. Но она не может заставить меня разговаривать с вами, точно так же, как не может указывать мне, где мне сегодня ужинать. Да, я достала из архива материалы дела. Она имеет право с ними ознакомиться. И я всегда готова ответить на любые ее вопросы, если таковые у нее возникнут. Но что касается вашей передачи — увольте. Участвовать в ней я не буду.

   Лори в очередной раз пожалела, что рядом с ней нет Алекса. Она исходила из того, что бывшая адвокат Кейси хотя бы изобразит интерес, что она сделает вид, что готова поднять перчатку и попытаться обелить имя своей бывшей подзащитной. Увы, Дженис Марвуд ответила ей отказом, Лори же никоим образом не могла на нее давить. Она еще не успела осознать, что происходит, как Марвуд проводила ее из фойе в небольшой конференц-зал. Там на столе стояли две картонные коробки, помеченные «К. Картер».

   — Что стало бы с ними, если б я сегодня не приехала сюда? — спросила Лори.

   — Как уже сказала, я собиралась вам позвонить. Завтра их забрала бы курьерская служба.

   И вновь Лори не поверила ни единому ее слову.

   — Пока шел суд, кто-то «троллил» Кейси отрицательными постами в Интернете. Вы пытались выяснить, кто это был?

   — Все, что у меня есть, находится в этих папках.

   — Дочь одного из присяжных сказала отцу, что читала в Интернете, будто Кейси уже созналась, о чем сам присяжный доложил судье. Почему вы не потребовали его отвода?

   Марвуд подтолкнула к ней коробки с папками.

   — При всем моем уважении к вам, мэм, я не обязана вам ничего объяснять. Скажите, вы сами заберете эти коробки? Это все, что я могу вам предложить.

   Алекс оценил Дженис Марвуд как адвоката на три с минусом, Лори же поставила бы ей единицу. Когда она, неся коробки, вышла на улицу, отец все так же сидел в машине и барабанил пальцами по рулю. Не иначе как слушает свою любимую радиостанцию, транслирующую хиты 1960-х годов, решила Лори. Заметив ее, Лео открыл багажник и вышел, чтобы ей помочь

   — Полагаю, все прошло гладко, — сказал он, беря у нее одну коробку.

   — Если бы, — ответила Лори.

   Пусть у нее нет доказательств, но внутренний голос подсказывал ей, что отец Хантера явно надавил на адвокатшу Кейси.
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Лори с отцом вернулись в Нью-Йорк лишь в половину шестого. Лео предложил отвезти ее прямо домой, но она хотела напечатать отчет по поездке в Коннектикут, ей всегда лучше работалось в кабинете.

   Лори уже привыкла к тому, что Джерри засиживался на работе допоздна, однако не ожидала увидеть за рабочим столом также и Грейс. Каково же было ее удивление, когда мимо нее, на ходу помахав ей свободной рукой, проследовал Райан. Вторая его рука была занята стаканчиком с кофе из кондитерской «Бушон».

   — Что здесь делает Райан? — спросила она у Грейс.

   — Ждет, когда будет готов его кабинет. По идее, тот должен был быть готов еще несколько часов назад, но ты сама знаешь, какие копуши эти маляры и уборщицы. Стены начали красить лишь сегодня утром. В любом случае он воспользовался задержкой, чтобы лучше познакомиться со мной и Джерри. Мне показалось, что ему жуть как не хочется быть здесь новичком.

   Лори заметила на столе у Грейс пакет с пирожными из той же кондитерской, что и стаканчик кофе в руке Райана. Ей тотчас стало понятно, почему она все еще на работе.

   Подойдя к кабинету Джерри, Лори постучала в дверь.

   — Скажи мне, что в мое отсутствие Райан не начал кружить голову моей ассистентке.

   Джерри рассмеялся.

   — Я знаю Грейс. Она — прирожденная кокетка, но это всё. Однако Райан Николс для нее был бы слишком дорогостоящим приобретением. Знаешь, почему его кабинет до сих пор не готов? Потому что он только и делал, что приказывал рабочим, где им поставить то да се, где развесить кучу его фотопортретов, и ни миллиметром выше или ниже, — сказал Джерри и даже закатил глаза.

   Последнее доставило Лори толику удовлетворения. Ей до сих пор с трудом верилось, что Бретт предоставил Райану личный кабинет. Почему-то в отношении Алекса такая идея даже не приходила ему в голову.

   — Кстати, я как раз собирался тебе звонить, — уже гораздо серьезнее произнес Джерри. — Мне кажется, я нашел нечто важное.

   Как только журналисты расположились у нее в кабинете, он объяснил свое волнение.

   — Я все думал про тот материал в «Трёпе», который мы с тобой откопали. Тот, что, возможно, был написан про Хантера.

   Незадолго до того, как Минди Сэмпсон опубликовала фото Хантера и Габриэль, ее колонка «Трёп» опубликовала «слепой» материал о том, что-де некий весьма популярный в Нью-Йорке мужчина намерен расторгнуть помолвку. Лори хорошо помнила эту заметку.

   — Мне почему-то подумалось, что мы что-то упустили, когда собирали факты по Марку Темплтону. Сообщения о его уходе из фонда Рейли лишь намекали на некие злоупотребления.

   Верно, там говорилось лишь то, что Темплтон ушел со своего поста, потому что активы фонда просели, и что он пока не объявил о новом месте работы. Вполне возможно, что с финансами фонда что-то было нечисто и к этому был причастен Темплтон, однако репортеры не располагали достаточными доказательствами, чтобы открыто заявить об этом.

   Лори поняла, куда клонит Джерри.

   — В таких случаях газеты прибегают к «слепым» материалам, — сказала она. — Никто не подаст на редакцию в суд, ибо не названо ничьих имен.

   Собирая материалы по Темплтону, Лори искала упоминания либо его имени, либо фонда Рейли. Но «слепые» материалы не содержали никаких имен и потому никак не могли всплыть в ее поиске.

   — Ты что-то нашел? — спросила она.

   — Похоже, что да. — С этими словами Джерри вручил ей распечатку с колонкой «Трёпа», датированную несколькими месяцами спустя после отставки Темплтона с поста финансового директора фонда.

   Некий бывший фидуциар некоей влиятельной НКО два дня назад был замечен входящим в здание федерального суда в сопровождении адвоката по уголовным делам. Будут ли предъявлены обвинения? Следите за нашими сводками.

   — Отличная работа, Джерри. Вполне вероятно, что газета писала о ком-то еще, но влиятельная НКО… Похоже, что в виду имелся именно Темплтон. Можно как-то узнать, кто из репортеров это опубликовал? Вдруг он согласится подтвердить нашу догадку в приватной беседе…

   — Я уже пробовал, — ответил Джерри. — «Слухи» никогда не раскрывали своих источников, но я попробовал наугад и вышел на одного парня. В ту пору он был их главным репортером на тему финансов. Увы, он заявил, что это не его материал. Возможно, это опубликовал другой репортер, спец по криминальной хронике, но, к сожалению, он несколько лет назад умер.

   Что ж, если расспросить репортера не получается, придется искать другой способ. Темплтон дал ясно понять, что не намерен распространяться о своей работе в фонде Рейли. Так что им оставалось лишь одно.

   Спросив у Грейс, какой кабинет отдан в распоряжение Райана, Лори направилась к своему новому ведущему. Она застала его за расстановкой подушек на новом диване.

   — Скажите, у вас сохранились контакты в генпрокуратуре?

   Райан проработал там всего три года, после того как какое-то время трудился клерком в Верховном суде, однако на его счету был довольно внушительный послужной список дел с участием белых воротничков.

   — Конечно, — ответил Райан. — Не всем дано быть богатыми и знаменитыми.

   Сказав это, он подмигнул. Лори же едва не напомнила ему, что он пока ни тот ни другой. Да, благодаря дядюшке он пролез на телевидение, однако жалованье ему пока дали очень даже скромное — прижимистый Бретт редко изменял своим принципам.

   Лори протянула ему копию «слепой» заметки, которую нашел Джерри.

   — Возможно, между Марком Темплтоном и фондом Рейли произошло что-то серьезное, если Марк нанял себе адвоката по уголовным делам. Что может означать, что он в сопровождении адвоката даже ходил в суд, но никаких конкретных обвинений в его адрес так и не последовало?

   Быстро пробежав глазами распечатку, Райан положил ее на стол и, взяв бейсбольный мячик, принялся перебрасывать его из одной руки в другую.

   — Возможно, он давал показания, и не исключено, что даже перед присяжными. Но скорее всего, просто встречался с прокурорами в качестве информатора.

   — А нельзя ли это уточнить?

   — Отчего же? Можно. Но даже если в фонде и вправду что-то было нечисто, вовсе не обязательно, что это было связано с убийством Хантера.

   — Если Темплтон знал, что Хантер копает под него, разве это не сильный мотив заставить его замолчать?

   — Не вижу никакой связи. — Райан продолжал перекидывать мячик. — Не в привычках «белых воротничков» марать руки.

   Лори с трудом подавила в себе соблазн перечислить ему все истории, камня на камне не оставляющие от его убеждения.

   — Так вы могли бы навести справки?

   — Я уже сказал, это не проблема.

   Лори поблагодарила его и уже почти шагнула из кабинета, когда за спиной снова услышала его голос:

   — Лори, соображайте быстрее.

   Райан не ожидал, что она с таким проворством поймает летящий в нее мячик.

   — Спасибо, — сказала журналистка и положила мяч в карман. Когда она вернулась в свой кабинет, на губах ее играла улыбка. Возможно, когда-нибудь она вернет его Райану.

   Лори уже собиралась домой, когда пришла эсэмэска от Шарлотты.

   Извини, что так поздно, но не хочешь ли выпить?

   Лори уже забыла, когда могла после работы делать то, что ей нравится.

   Если я не вернусь домой, собственный сын перестанет меня узнавать. Может, давай ко мне?

   Не успела она нажать на кнопку «отправить», как поняла, что написала глупость. Неужели Шарлотта захочет провести вечер пятницы у нее дома, в обществе ее отца и сына?

   Только если там будет твой отец. Принесу бутылку вина.

   Лори улыбнулась. Вот что значит лучшая подруга!
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— Открыть еще одну? — Лео поднял бутылку столь любимого Лори каберне.

   Шарлотта подняла пустой бокал.

   — Одну минутку. Мы сейчас на троих только что выпили целую бутылку вина.

   — То есть ты отказываешься? — уточнил Лео.

   — Разумеется, нет. Вытаскивайте пробку, лейтенант Фарли.

   — Вообще-то, — поправила ее Лори, — отец вышел в отставку в ранге заместителя комиссара полиции.

   — Прошу прощения, что понизила вас в чине, Лео. — Шарлотта явно была под впечатлением. Тимми между тем убрал со стола пустые тарелки. — А какой у вас здесь молодой человек!

   Лори просияла улыбкой.

   — Если вы снова собираетесь пить, можно мне мороженого? — спросил из кухни Тимми.

   — Что ж, это будет только справедливо, — ответила Лори.

   Лео разлил по бокалам вино, а Тимми вышел из кухни с одним шариком шоколадного и одним — ванильного.

   — Шарлотта, расскажи нам подробнее про показ новых моделей, который вы планируете, — попросила Лори.

   — Ты уверена, что твоему отцу это будет интересно? У мужчин обычно другие разговоры.

   — Еще как интересно! — заверил ее Лео, хотя Лори могла поклясться, что логистика показа новых моделей явно не из его оперы.

   — Это не дефиле на подиуме. Мы производим спортивную одежду для обычных женщин, поэтому вместо моделей привлекаем к показу известных спортсменок и актрис. Иногда даже в показе участвуют наши сотрудницы и их подруги. Самые обычные люди.

   Тимми расплылся в улыбке; рот его был перепачкан шоколадом.

   — Тогда возьмите мою маму. Она тоже самая обычная, что бы это ни значило.

   — Ну спасибо! — воскликнула Лори.

   — Шутка, — поспешил пояснить Тимми. — А где это будет, мисс Пирс?

   Шарлотта улыбнулась манерам Тимми.

   — В Бруклине. Кто-нибудь из вас знает, что такое ДАМБО?

   — Это «под мостами», — поспешил проявить свою осведомленность Лео, после чего пояснил для Тимми, что это значит.

   Так называлось пространство между Бруклинским и Манхэттенским мостами. Когда-то это был пустырь, известный только своим паромным причалом. Затем пустырь выкупил какой-то ушлый застройщик и превратил в модный выставочный комплекс и офисы многочисленных стартапов, заодно дав ему не менее модное имя. Теперь ДАМБО был раем для хипстеров.

   — Мы нашли просто идеальное место! — взволнованно сообщила Шарлотта. — Это один из последних настоящих открытых складов! Из него все выпотрошили, чтобы превратить в жилой комплекс, но застройщик пока не нашел источник финансирования. На сегодняшний день это три этажа бетонных полов, голый кирпич и балки перекрытий. Типичный индустриальный стиль. На каждом этаже у нас будет своя тема. Вместо того чтобы глазеть, как по подиуму ходят модели, люди сами будут бродить по этажам и смотреть то, что им нравится. У меня такое ощущение, будто мы ставим бродвейский спектакль.

   Наконец Тимми покончил с мороженым, и Лори сказала:

   — А теперь, дружище, пора на боковую. Может, сегодня и пятница, но завтра утром у тебя футбольная тренировка.

   — Я буду подбадривать тебя с трибуны, — добавил Лео. — Поэтому мне пора домой. Был рад снова увидеть тебя, Шарлотта.

   Перед тем как уйти, та настояла на том, что поможет Лори помыть бокалы.

   — Спасибо тебе за прекрасный вечер, Лори. Хотя, возможно, ты разрушила мою жизнь. Мне тоже захотелось ребенка.

   — Неужели?

   — Шутка, как сказал бы Тимми, — рассмеялась в ответ подруга. — Но, если серьезно, твой сын — просто душка… Всё, мне действительно пора. Страшно подумать, что ждет меня завтра. Надо будет позвонить одному парню из бухгалтерии и сказать ему, чтобы утром в понедельник он первым делом прошел курсы корпоративной этики. Надеюсь, он не станет возражать.

   — Что он натворил?

   — Посещал с рабочего компьютера в высшей степени сомнительные сайты. Наш компьютерный отдел ежемесячно составляет отчет об использовании сотрудниками Интернета.

   — Правда? Теперь так делают?

   — В наши дни это стандартное требование. Возможно, на твоей телестудии тоже. Уверена, это мелким шрифтом оговорено где-нибудь в трудовом договоре. В любом случае такие вещи нужно пресекать сразу, и я всегда делаю это сама. Как-никак это все еще семейный бизнес. Я отвечаю за офисную культуру. Кстати, прежде чем уйти, хочу спросить, как там у тебя с Алексом? — Лори как-то раз обмолвилась, что в последнее время отношения между ней и Алексом стали слегка натянутыми, хотя и не вдавалась в детали. — Есть что-нибудь новенькое?

   Лори покачала головой.

   — Это долгая история, чтобы ее рассказывать, тем более что уже поздно. Но я уверена, что все образуется.

   Как только дверь за Шарлоттой закрылась, Лори проверила дисплей телефона. Нет, никто не звонил. Она тотчас засомневалась, что у них с Алексом все образуется.
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Через два дня Лори стояла в банкетном зале ресторана «Чиприани». Когда-то она приходила сюда с Грегом, когда они выбирали место для свадебного банкета. Несмотря на астрономические цены, ее родители настаивали, чтобы торжества прошли именно здесь.

   — Они с ума сошли, Грег? — спрашивала она тогда, разглядывая огромный, прекрасно декорированный зал. — Даже если мы пригласим всех наших знакомых, все равно половина зала останется пустой. Это место для особ королевской крови, да и цены соответствующие.

   Несмотря на протесты Лео — ты моя единственная дочь, и это единственная свадьба, за которую я заплачу, — они с Грегом настояли на более скромном месте. И все прошло идеально.

   Лори слегка взгрустнула, вспомнив, как Грег улыбнулся ей, когда отец вел ее к алтарю. Но тут чей-то голос вернул ее из воспоминаний в настоящее:

   — Прекрасное место для торжеств, не правда ли?

   — О да, прекрасное, — эхом отозвалась Лори. Единственное, что портило общее впечатление, — это стоящая рядом с ней фигура личной помощницы генерала Рейли, Мэри Джейн. Глядя на нее, можно было подумать, что если вдруг она попробует улыбнуться, то ее лицо пойдет трещинами.

   — По просьбе генерала я велела персоналу накрыть столы пораньше, чтобы вы могли до начала банкета провести съемки. Как вы и просили, мы заказали сервировку, подобную той, что и в тот вечер, когда был убит Хантер. — Судя по хмурому взгляду Мэри Джейн, та явно не одобряла эту идею.

   Лори не стала напоминать ей, что студия согласилась сделать фонду щедрое благотворительное пожертвование, которое с лихвой покрывало все расходы.

   — Семья сидела за главным столом, — сказала Мэри Джейн, указывая на круглый стол, стоявший ближе всего к сцене.

   — А под семьей вы понимаете?.. — Лори прекрасно знала, кто там сидел, однако хотела услышать, что ей скажет Мэри Джейн.

   Помощницу генерала, похоже, этот вопрос слегка озадачил, однако она начала перечислять членов семьи:

   — Эндрю и Хантер, Кейси и ее кузина, генерал и я.

   Лори обратила внимание, что себя Мэри Джейн назвала вместе с генералом, как будто они были парой.

   — Только шестеро? — уточнила Лори. — Но ведь стол на восемь персон.

   — Разумеется. С нами еще сидел финансовый директор фонда. Его жена не смогла присутствовать, потому что в последний момент их няня заболела.

   — Верно, — сказала Лори, как будто пыталась что-то вспомнить. — Извините, вы не напомните его имя?

   Мэри Джейн посмотрела на нее бесстрастным взглядом, но на вопрос не ответила.

   — Мне кажется, вам пора приступать к съемкам. Начинайте, но чтобы через три часа никаких телекамер здесь не было. Потому что вскоре после этого начнут собираться гости.

   — Кстати, пока не забыла. Мэри Джейн, вы запланировали на завтра наше интервью с генералом Рейли в загородном доме в Коннектикуте. — Предполагалось, что они сумеют поговорить с Джеймсом и Эндрю в том самом доме, где был убит Хантер. — Но, надеюсь, мой ассистент предупредил вас, что мы хотели бы записать интервью с вами уже сегодня.

   — Это будет зависеть от того, насколько я буду занята. Пока что для меня на первом плане наше мероприятие.

   — Но ведь вы уже дали согласие на участие в передаче. Нам нужно выдерживать график съемок.

   — И вы его выдержите. Кстати, отведенные вам три часа уже пошли. В конце концов, вы можете взять у меня интервью и завтра. Я буду сопровождать генерала в Нью-Милфорд.

   Кто бы сомневался, подумала Лори. Генерал верой и правдой служил стране почти в каждой части света, но если послушать Мэри Джейн, без нее он не мог сделать и шагу.

   Возможно, кто-то другой и ахал бы от восторга при виде высоких потолков, мраморных колонн и цветочных композиций, однако Лори этот зал наполнял энергией по совершенно иным причинам, не имевшим ничего общего с банкетом, который состоится здесь через считаные часы. Лори была взволнована, потому что обожала съемки. Она обожала это чувство, приходившее со знанием того, что она вот-вот поведает миру историю — не просто в словах, но и зрительных образах, драматических паузах и звуковых эффектах. Что бы ни случилось, журналистка знала, что сделает первоклассную передачу. А если ей чуть-чуть повезет, то, возможно, также восторжествует справедливость.

   Райана она застала в коридоре нервно расхаживающим рядом с телефонами-автоматами.

   — Ну как, готовы к дебюту?

   Он приподнял палец — мол, погоди! — и продолжил одними губами зачитывать написанные на карточке слова.

   — Я в лучшей своей форме.

   Хм, по виду не скажешь. Было видно, что он нервничает и даже не снял полотенце, которым гримеры прикрыли ему грудь и плечи. Лори предчувствовала, что так оно и будет. Алекс являл собой исключение из правил: адвокат, не впадавший в ступор перед видеокамерой. В отличие от него, многие талантливые адвокаты, виртуозы своего дела в зале суда, перед камерой тушевались, превращаясь в косноязычных каменных истуканов. Были и такие, у кого, наоборот, развязывался язык — правда, лишь с помощью телесуфлера и шпаргалок. Лори и в голову не могло прийти, что Райан объединит в себе оба эти типа.

   — Надеетесь положить начало новому модному тренду? — спросила она, указывая на собственную шею.

   Райан не сразу ее понял.

   — Ах, вот вы про что! — сказал он, стаскивая с шеи полотенце.

   — Кстати, удалось выяснить что-нибудь новое о том, зачем Темплтону понадобился адвокат? — спросила Лори.

   — Пока нет, но я работаю над этим. — Райан ее почти не слушал; все его внимание было приковано к шпаргалкам.

   — Когда вы позвонили в генеральную прокуратуру, что вам ответили?

   — Как я только что сказал, я работаю над этим. Дайте мне чуть больше времени.

   Внутренний голос подсказывал Лори, что фразу «я работаю над этим» следует понимать как «я совершенно об этом забыл». Впрочем, сейчас ей некогда читать ему лекцию о необходимости держать ее в курсе проделанной работы. Еще пара минут, и они приступят к съемкам, а это требует максимальной сосредоточенности. Их первый свидетель, Джейсон Гарднер, уже прибыл.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 43

   

   [image: after_title]

Пока Райан расспрашивал Гарднера, взгляд Лори перепрыгивал от них двоих вживую к ним двоим на экране. При этом ей очень хотелось надеяться, что картинка на телеэкране будет куда лучше того, что происходило в реальности. Заметив насупленные брови оператора, она поняла: ее надежды тщетны.

   — Такое впечатление, что они решили устроить конкурс скороговорок, — прошептал ей на ухо Джерри. — Не знаю даже, кто из них нервничает больше. И что там не так со шпаргалками? Даже если при монтаже мы дадим крупным планом его лицо и уберем руки, все равно глаза его все время опущены.

   — Стоп! — крикнула Лори. — Извините, ребята. Все идет прекрасно. Но у нас проблемы со светом. Слишком яркие люстры. Погодите пару минут, пока мы что-нибудь придумаем. — Она сделала знак Райану, чтобы тот вышел вслед за ней в коридор. Как только они остались одни, журналистка протянула руку. — Ваши шпаргалки. Отдайте их мне. Все до единой.

   — Но, Лори…

   — Я серьезно. Они вам не нужны. Мы уже прошлись по всем вопросам вдоль и поперек.

   Пусть она не в восторге от Райана, но его резюме впечатляло. Да, ему далеко до Алекса, однако он вполне способен держаться перед камерой гораздо лучше того, чему она только что стала свидетельницей.

   — Это не брифинг в Верховном суде. Здесь нет судей. Единственный судья — это телезрители. Они должны доверять вам. Но этого не произойдет, если вы не сможете расположить их к себе.

   — Но у меня там все мои вопросы…

   — Нет, — твердо сказала Лори, выхватывая карточки у него из рук, — Они должны храниться в вашей прошедшей через Гарвард голове. Назовите мне пять вещей, которые вы хотели бы знать про Джейсона Картера.

   Райан беспомощно посмотрел на нее.

   — Считайте, что я профессор, светило науки, и только что задала вам вопрос в переполненном лекционном зале. Итак, живо: пять вещей?

   Райан, как пулемет, оттараторил все пять пунктов. Лори осталась более чем довольна.

   — Вот видите, вы готовы.

   Через пять минут Райан уже умело вел Джейсона по событиям того трагического вечера. Никаких запинок, никакой скованности; уверенность ведущего в себе росла буквально с каждой секундой. Лори поймала себя на том, что постепенно разжимает кулаки.

   По словам Джейсона, прибыв на банкет около половины девятого, он лишь кратко поговорил с Кейси. На тот момент она, похоже, выпила пару бокалов вина, однако впечатления пьяной не производила и ни на какое недомогание не жаловалась. Джейсон также заметил, что она рано ушла вместе с Хантером; он же оставался с коллегами до самого конца банкета, после чего вернулся домой — один. К тому моменту, когда время Райана истекло, он успел достичь одной из пяти поставленных перед собой целей, а именно установил, что на момент убийства Хантера алиби у Гарднера не было.

   — Итак, вы сказали, что ваш работодатель выкупил на банкете стол?

   — Да. Это один из способов сделать благотворительный взнос.

   — И ваша фирма выкупила только один стол?

   — Насколько я помню, да.

   — Это всего восемь мест. Однако в вашей фирме было занято более ста финансовых аналитиков, не говоря уже о другом персонале. Как руководство фирмы выбирало тех, кто пойдет на банкет? Или вас заставили туда пойти?

   — Нет-нет, это было дело добровольное.

   — То есть вы заранее знали, что пойдете на благотворительный банкет фонда Рейли? — уточнил Райан.

   — Ну да.

   — То есть вы знали, что встретитесь там со своей бывшей подружкой и ее женихом Хантером Рейли?

   Наконец до Джейсона, похоже, дошло, куда клонит Райан, но пытаться увести разговор в другое русло было уже поздно.

   — Думаю, да, вы правы.

   — Знаете, Джейсон, меня сильно смущает одна вещь. Эта ваша книга, «Мои дни с Чокнутой Кейси», в которой вы пишете и о женщине, и о ваших с ней отношениях… Думаю, ее заглавие говорит само за себя. Если вам казалось, что Кейси вспыльчива до такой степени, что порой не отдает себе отчет в собственных действиях, зачем же вы тогда нарочно решили прийти на банкет, который устраивала семья ее жениха?

   — Я подумал, что с моей стороны это будет хорошим жестом.

   — То есть вы с ней оставались в хороших отношениях?

   Джейсон пожал плечами.

   — Даже если, как написано в книге, однажды вы заперлись в ванной комнате, так как боялись, что она набросится на вас и причинит вам физический вред?

   — Я не уверен, что «боялся» — правильное слово.

   — Мне показать вам экземпляр вашей книги? Мне кажется, точная цитата такова, что вы боялись за свою жизнь и пожалели, что не спрятали кухонные ножи.

   — Это было преувеличением. Как вы понимаете, издатель заинтересован в продажах.

   Райан постепенно находил свой ритм. Он только что выполнил свой второй пункт: книга Джейсона — отнюдь не свидетельские показания, данные под присягой.

   — Кстати, о вашей книге… Она вышла в издательстве «Арден паблишинг». Насколько мне известно, вашим редактором была некая Холли Блум. Могу я спросить у вас, почему вашу книгу опубликовало именно это издательство?

   — Вы о чем? У меня был литературный агент, и он мне помог.

   — Понятно. Тем не менее скажите, ваш агент разослал вашу книгу сразу во все издательства Нью-Йорка или же обратился прямо к мисс Блум?

   — Не могу сказать. Поинтересуйтесь у него. Его имя Натан Крамер.

   Лори узнала это имя сразу. Тот самый агент, кто заключил договор на издание мемуаров Джеймса Рейли — кстати, тоже в издательстве «Арден» у той же Холли Блум. Райан тотчас поставил Гарднера перед столь странным совпадением.

   — Скажите, Джейсон, правда ли, что генерал Рейли помог вам заключить договор на издание вашей книги, в котором вы изобразили Кейси в столько неприглядном свете?

   У Джейсона тотчас забегали глазки, как будто он искал совета. Райан подался вперед. Лори внутренне напряглась, ожидая услышать от него язвительный комментарий по этому поводу. Но нет. Райан утешительно похлопал Джейсона по плечу.

   — Но ведь это же понятно! У генерала убили сына. Вы — бывший приятель его невесты. Как только он понял, что вам есть что рассказать, ему был самый резон обратиться к вам. Дело беспроигрышное.

   — Все верно, — нервно подтвердил Джейсон. — Нам обоим хотелось, чтобы люди узнали правду.

   Бинго! Что и следовало доказать. Пункт третий: к книге Джейсона приложил руку генерал Рейли.

   — Но потом вы в ней кое-что преувеличили? — добавил Райан.

   — Да.

   — Джейсон, позвольте поблагодарить вас за вашу откровенность. У меня остался всего один вопрос, который, как мне кажется, мог бы помочь нам понять то, что нам поведала Кейси и ее семья. Нам не нужен сценарий типа «он сказал, они сказали». Нам всем известно, что любовь — штука сложная. Люди сходятся и расходятся. Мы то без ума от кого-то, то полны к нему ненависти. Я прав?

   Говоря эти слова, Райан обнял Джейсона за плечо. Со стороны они напоминали двух старых друзей, обсуждающих капризы своих подружек.

   — Еще как! — ответил Джейсон. Теперь он соглашался со всем, что говорил ему Райан.

   — Отлично, а теперь хочу прояснить последнюю вещь. Вы все еще любили Кейси, ведь так? Более того, именно поэтому вы и пошли в тот вечер на этот банкет. Кейси считала, что раз она помолвлена, ей нет смысла продолжать общение с вами. Вы же отправились на банкет, чтобы в последний раз просить ее вернуться к вам.

   Джейсон молчал. Тогда Райан повторил попытку:

   — Кейси уже сказала нам, а ее кузина, Анжела, подтвердила ее слова.

   — Ну хорошо, это так. Как вы только что сказали, любовь — штука сложная. Мы то ненавидели друг друга, то были на седьмом небе от счастья. Это были безумные отношения. Мы оба были безумны.

   Бинго! Вот он, четвертый пункт. Причем выбор слов был идеален.

   — Я подумал, почему бы мне не попытать счастья в последний раз. Мне хотелось, чтобы она знала: я до сих пор люблю ее. Но если она выберет Хантера — что же, я не стану ее удерживать.

   — И вы удивили ее тем, что пришли на банкет и излили ей душу. Но она не вернулась к вам.

   Джейсон отрицательно мотнул головой.

   — Она сказала мне, что наконец поняла, что такое любовь. Что та вовсе не должна быть сложной. Никогда не забуду ее слова. Она сказала, что рядом с Хантером она «как дома».

   — И как вы это восприняли? Что вы доводили ее до белого каления, а с ним ей было «как дома»?

   Джейсон тотчас отпрянул от своего нового друга.

   — Одну минутку. Уж не думаете ли вы…

   — Я всего лишь спрашиваю вас, Джейсон.

   — Послушайте, я рассказал вам все. Моя карьера пошла не так, как я мечтал. Я сидел без денег. Я принял предложение семьи Рейли помочь мне опубликовать книгу. Мы все устали от Кейси, от ее игры в Мисс Невинность. Но если вы считаете, что я убил Хантера и подставил ее, тогда безумец — это вы! Я сейчас позвоню адвокату. Вы не имеете права выпускать это в эфир! — кипятился Джейсон, отстегивая от лацкана микрофон.

   Не успел он выскочить из зала, как Лори подняла обе руки и зааплодировала Райану.

   — Для новичка очень даже неплохо!

   Тот отвесил ей шутливый поклон.

   Итак, им удалось установить, что Джейсон все еще любил Кейси, а его книга — это пасквиль, написанный с подачи отца Хантера. У Джейсона не было алиби. Но убивал ли он Хантера Рейли? У них все еще не было ответа на этот вопрос, но они медленно приближались к нему.

   И пусть Райан не Алекс, в нужный момент он сумел показать себя с лучшей своей стороны.

   — Лори, — сказал он ей во время перерыва, — спасибо за ваш нагоняй. Вы были правы. Главное — быть собой. Уметь прислушаться к внутреннему голосу. Как говорится, за каждым великим мужчиной стоит женщина.

   Улыбки Лори как не бывало, а ее доброе отношение к новому ведущему лопнуло, как проткнутый воздушный шарик. «Скорее за каждым самонадеянным зазнайкой стоит женщина и закатывает глаза», — подумала она.

   К ним со взволнованным видом уже спешили Грейс и Джерри.

   — Приехала Габриэль Лосон, — объявила Грейс.

   — И ты не поверишь, что на ней, — добавил Джерри. — Это ходячее воплощение мечты!

   Лори заранее предупредила участников передачи, чтобы те приезжали на съемки в строгих костюмах. Но, судя по всему, у Габриэль имелось свое мнение относительно уместности того или иного наряда. Хотя на часах было всего половина четвертого, она прибыла на съемки передачи в сияющем блестками вечернем платье кремового цвета. Прическа и макияж требовали как минимум красной ковровой дорожки, которой, увы, здесь не было. Что-то в этом платье показалось Лори знакомым.

   Не успела она поблагодарить Габриэль за то, что та приехала на съемку, как вспомнила, где уже видела это платье.

   — Габриэль, это то самое платье, в котором вы были на банкете пятнадцать лет назад?

   — Оно самое! — воскликнула та. — Я так и знала, что в один прекрасный день это платье приобретет историческую важность! Оно было на мне, когда я в последний раз видела Хантера. Я хранила его в чехле — на тот случай, если мне позвонят из музея. Оно до сих пор сидит на мне как перчатка!

   Пока Джерри прикреплял к платью микрофон, Грейс шепнула Лори на ухо:

   — Может, у Кейси и безумные глаза, но у этой дамочки крыша давно в пути. Скажи мне, как только тебе понадобятся санитары со смирительными рубашками.
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Лори проверила экран — хотела убедиться, что все то, что она видела перед собой, было запечатлено на пленку. Габриэль Лосон подалась вперед в своем кресле под углом почти в сорок пять градусов и буквально поедала Райана глазами. Любые резкости с его стороны, сказанные в ее квартире, были прощены и забыты.

   Джерри передал Лори листок со словами «Сейчас что-то будет!». Райан владел ситуацией профессионально — деловой, но вместе с тем полный участия и понимания, чтобы Габриэль говорила не закрывая рта. Для начала он провел ее через краткую версию присяги свидетелей, которую она в свое время дала в суде. По словам Лосон, Хантер осознал, что Кейси «слишком груба» и «простовата» и потому не годится ему в жены. Когда же «пройдет нужное для соблюдения приличий время», он был готов открыто заявить о своих отношениях с Габриэль.

   Райан между тем задействовал ту же тактику перекрестного допроса, к которой в свое время прибегла Дженис Марвуд, и сумел установить, что нет никого, кто мог бы подтвердить существование близких отношений между Габриэль и Хантером. Впрочем, у светской львицы имелись объяснения на любой случай. По ее словам, Хантер был «тонок», и им обоим хватало ума не появляться вместе на публике. Они якобы «понимали друг друга без слов», и между ними существовало «молчаливое взаимопонимание» относительно их совместного будущего.

   Райан продолжал вежливо кивать, однако Лори видела, что он вот-вот вторгнется на запретную территорию.

   — Габриэль, прошло пятнадцать лет, но до сих пор точно не известно, намеревался ли Хантер оставить Кейси ради вас. Тем не менее именно это послужило основным доводом в пользу ее виновности: она якобы мстила Хантеру. Что бы вы сказали людям, которые считают, что вы либо говорите неправду о ваших отношениях с Хантером, либо это просто ваши фантазии?

   Габриэль как-то совершенно по-детски хихикнула.

   — Но ведь это просто смешно!

   — И тем не менее. Это не единственный раз, когда вас обвинили в подобных вещах. Мы могли бы немного поговорить о Хансе Линдхольме?

   Даже тонны косметики на лице Габриэль Лосон были бессильны скрыть тот факт, что она побледнела как мел.

   — Это было обыкновенное недоразумение.

   — Думаю, наши зрители узнали имя знаменитого кинорежиссера. Возможно, они также помнят, что он добился запретительного приказа в отношении женщины, с которой познакомился на кинофестивале. Он даже заподозрил, что это она распространяла слухи о том, что между ними якобы любовный роман и они намерены жить вместе. Правда, зрителям вряд ли известно, что женщина, в отношении которой был выдан этот приказ, — вы.

   — Это было давно. — Габриэль впервые с момента начала съемок отвернулась от Райана.

   — А колумнистка, сообщившая читателям колонки, что вы якобы собираетесь съехаться, — это некая Минди Сэмпсон. Кстати, та самая колумнистка, которая опубликовала ваше с Хантером совместное фото и намекнула, что Хантер, похоже, намерен расторгнуть помолвку с Кейси…

   — Не пойму, к чему вы клоните? — спросила Габриэль.

   — Складывается такое впечатление, что Минди Сэмпсон неким образом бывает в курсе ваших романтических отношений или, по крайней мере, пишет о них, независимо от того, существуют ли они на самом деле или нет. Скажите, это вы были источником обеих публикаций?

   — Вы всё выворачиваете наизнанку.

   — Я не нарочно. — Голос Райана звучал вкрадчиво, как голос союзника и друга. — Мы ведь разговаривали с вами две недели назад. Или вы уже забыли?

   — Да, и вы были со мной крайне грубы, — заявила Габриэль, похоже, изменив свое мнение о Райане.

   — Прошу меня простить, если вам так показалось. Я просто хочу понять вашу версию этой истории. Вы тогда признались, что, возможно — я цитирую, — увидев фотографа, наклонились к Хантеру. Что — я опять цитирую — в таких вещах иногда требуется слегка подтолкнуть. Нельзя исключить того, что вы сообщили Минди об отношениях, которые… скажем так, находились на очень ранней стадии. Фигурально выражаясь, вы посеяли семя в надежде, что оно будет плодоносить. Не это ли имело место в случае с Хансом Линдхольмом?

   Габриэль задумчиво кивнула.

   — Как я уже сказала, это было недоразумение. Когда он обвинил меня в том, что я хожу за ним по пятам, я была потрясена. Это так унизительно!

   — Но вы также посеяли семя и в отношениях с Хантером? Скажите, вы звонили Минди Сэмпсон, чтобы та прислала фотографа на акцию по сбору средств для подростковых клубов, а когда тот приехал, нарочно наклонились к Хантеру?

   Габриэль яростно затрясла головой.

   — Ну хорошо, я связывалась с ней насчет Хантера. Я подумала: если он поймет, что наши отношения подстегнут внимание публики к его персоне, он проявит ко мне интерес. Но с Минди я разговаривала лишь по единственной причине: она сама позвонила мне тогда насчет Хантера.

   — Это с какой стати?

   — Минди сказала, что до нее дошли слухи, будто Хантер интересуется мной. Она сообщила, что за несколько дней до банкета он будет присутствовать на акции по сбору средств для подростковых клубов. По ее словам, у Кейси в тот вечер в «Сотбис» будет проводиться аукцион и она не сможет присутствовать. Минди предложила мне поехать на это мероприятие, добавив, что пришлет туда фотографа. Хантер был рад меня видеть. Он был такой милый… Задал мне кучу вопросов о том, что я делала с тех пор, как мы с ним в последний раз виделись. Говорю вам, между нами что-то было. Мы нравились друг другу. Он собирался оставить Кейси ради меня.

   Стоявший рядом с Лори Джерри написал очередную записку: «Просто он еще об этом не знал».

   Райан сумел сохранить невозмутимое выражение, и это при том, что Габриэль, похоже, начинала нести полный бред.

   — Вы сказали, что именно Минди позвонила вам, чтобы сообщить про слухи о вас с Хантером. Это было для вас новостью?

   Прежде чем ответить, Габриэль задумалась над его вопросом. Когда же она наконец заговорила, тон ее голоса изменился. К ней как будто вернулось здравомыслие.

   — Уже давно поговаривали, что отец Хантера не одобряет выбор сына. Ходили слухи, что, возможно, Хантер уступит давлению семьи и разорвет помолвку с Кейси. И — да, наверное, мне хотелось верить, что он с нежностью вспоминал наши встречи и склонялся к тому, чтобы остановить свой выбор на мне.

   — А как, по-вашему, Минди Сэмпсон стало известно, что Хантер будет присутствовать на том мероприятии без Кейси?

   — Честное слово, я всегда считала, что это сделал отец Хантера. Как мы только что говорили, иногда, чтобы сдвинуть что-то с места, требуется небольшой толчок. Возможно, он подумал, что такой толчок требуется его сыну, чтобы тот задумался о том, какая жена ему нужна.

   — То есть вам доподлинно известно, что генерал Рейли давил на сына, требуя от него разорвать помолвку?

   — Насчет «доподлинно» не скажу; вы лучше спросите его младшего брата, Эндрю. На банкете он был даже пьянее, чем Кейси. Я лично видела, как он в баре вливал в себя неизвестно какую по счету порцию виски. Я еще спросила: а разве ты не должен развлекать гостей? На что он ответил, что всем наплевать, в зале он или в баре. И вообще, ему хочется выйти на улицу, потому что Хантер и отец высосали в зале весь кислород.

   Он также пожаловался, что его брат строит из себя этакого бизнес-гения, хотя получил семейное дело в готовом виде. Я ответила ему шуткой. Весь этот разговор мне жутко не нравился. И тогда Эндрю заявил: «Будь я помолвлен с кем-то вроде Кейси Картер, мой отец счел бы, что она слишком хороша для меня. Но боже упаси, если его любимый первенец женится на обыкновенной женщине. Удачи вам, генерал Рейли!» После этих слов Эндрю поднял стакан, как будто собрался произнести тост, и добавил: «Продолжайте двигаться тем же курсом, и этот неудачник будет вашим единственным сыном».

   Скажу честно, когда я услышала, что Хантера убили, то первым делом подумала про Эндрю и его мрачное настроение тем вечером. Но как только арестовали Кейси — я поняла, да, это она. И никаких сомнений.
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Как только Габриэль Лосон ушла, Лори посмотрела на часы. У них в запасе оставалось полчаса до того, как их попросят упаковать оборудование и убраться из зала. Лори поискала глазами личную помощницу генерала, Мэри Джейн. Но той нигде не было видно.

   Заметив молодую женщину, расставлявшую рядом со сценой вазы с цветами, Лори спросила у нее, где можно найти Мэри Джейн. Если не терять времени зря, Райан мог бы взять у нее интервью прямо сейчас, а завтрашнюю сессию в загородном доме оставить исключительно для Эндрю и Джеймса Рейли. Увы, флористка ответила ей, что видела, как менее десяти минут назад Мэри Джейн садилась на Сорок второй улице в машину. Лори вытащила мобильник и набрала ее номер.

   — Слушаю вас, — ответил ей неприветливый голос на том конце линии. Лори тотчас узнала в нем голос Мэри Джейн.

   — Это Лори Моран. У нас осталось немного времени, и, если вы не против, мы могли бы несколько минут поговорить с вами.

   — Почему мы не можем поговорить завтра, без всякой спешки?

   — Это будет быстро, — пообещала Лори. — Вы были центральной фигурой в подготовке того банкета. Было бы гораздо убедительнее, если б вы дали нам интервью в стенах «Чиприани», а не загородного дома.

   — Боюсь, это невозможно. Видите ли, я сейчас еду, чтобы забрать схему расположения гостей на сегодняшнем мероприятии. Умудрилась забыть ее в загородном доме. Учитывая пробки, я вернусь не раньше чем через сорок пять минут.

   «Эта особа скорее забудет день своего рождения, чем схему расположения гостей на банкете фонда Рейли», — подумала Лори. Боже, как же она устала от вечных отговорок личной помощницы генерала!

   — Есть какая-то причина, почему вы не хотите дать нам интервью?

   — Разумеется, нет. Но вы не единственная, у кого есть работа.

   — Кстати, о работе. Вы были в курсе, что Хантер не слишком вас жаловал и делал все для того, чтобы вы были уволены?

   За ее вопросом последовала долгая пауза.

   — Боюсь, мисс Моран, вас неверно информировали, — наконец произнесла Мэри Джейн. — А теперь сдержите свое обещания и уберите к моему возвращению из зала ваши видеокамеры.

   В трубке раздался гудок отбоя. Лори же была готова поклясться: Мэри Джейн явно что-то скрывала.
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Закончив съемку в «Чиприани», Джерри, Грейс и Райан собрались в кабинете Лори, чтобы еще раз пройтись по событиям этого дня. Как обычно, Джерри и Грейс разошлись во мнениях насчет фигуры Эндрю Рейли.

   — Он был явно на взводе и постоянно влезал, когда его не спрашивали, — утверждал Джерри. — Знаешь, если б всякий раз, когда я резко отзывался о родном брате, меня обвиняли бы в его убийстве, я бы сам уже давно мотал срок, ожидая исполнения приговора.

   — Неправда! — Грейс подняла вверх указательный палец, что всегда было признаком того, что она готова грудью встать на защиту своей точки зрения. — Одно дело сказать, что твой брат зануда или фанфарон, но назвать Хантера отцовским любимчиком!.. Это признак глубокой обиды как на брата, так и на отца. Тут пора обращаться к психоаналитику.

   — Если мы не сдвинемся с места, — заявила Лори, — к психоаналитику придется обращаться мне самой.

   После удачного дня съемок она была готова к тому, что Райан возьмет на себя инициативу во время их мини-совещания. Увы, пока он лишь вертел в руках телефон, читая пропущенные эсэмэски.

   Лори — как и ее сын — была единственным ребенком в семье и потому имела весьма смутное представление о взаимной ревности и соперничестве братьев и сестер. С одной стороны, она видела Эндрю во время интервью. Перед ней явно был запойный пьяница. Она легко могла представить себе, как в баре он позволяет себе резкие, однако в целом безобидные высказывания. С другой стороны, во время встречи в нью-йоркской квартире она заметила и то, что он — паршивая овца в респектабельном и именитом семействе. А его комментарий, что он-де останется у отца единственным сыном — тем более сделанный за несколько часов до убийства брата, — не мог не настораживать.

   — Мы знаем, что после банкета генерал еще развлекал избранный круг спонсоров, — сказала Лори. — Но Эндрю якобы прямиком отправился домой.

   — Вот видите? — воскликнула Грейс. — Это объясняет, почему он это сделал. Хантер уехал рано, потому что Кейси стало плохо. Возможно, Эндрю подумал: «Это мой единственный шанс доказать, что я тоже чего-то стою». А затем отец не пригласил его с собой на продолжение банкета. Говорю вам, он сорвался.

   — Не говори чушь! — возразил Джерри. — С какой стати ему оговаривать Кейси? И откуда у него взялся «Рогипнол»? К тому же кто, как не ты, с самого начала говорила, что это убийство — дело рук Кейси?

   Где-то на периферии сознания Лори витала некая смутная мысль, но у нее никак не получалось ее озвучить. Она посмотрел на Райана в надежде, что тот что-то скажет, но он продолжал набирать на телефоне эсэмэски. Лори заставила себя сосредоточиться. Она прокрутила в голове замечание Джерри насчет таблеток «Рогипнола», а затем снова подумала про интервью с Габриэль.

   — Отец, — пробормотала журналистка.

   — Похоже, папаша — сущий кошмар, — сказал Джерри. — Привык командовать везде — и дома, и на работе. Знаешь, что я думаю? Я думаю, что Хантер по-настоящему любил Кейси. Он не собирался уступать давлению отца, не собирался бросать ее. Именно поэтому Эндрю и заявил, что он останется у генерала единственным сыном. Если перед Хантером стоял выбор — семья или Кейси, он был намерен выбрать Кейси. Но у генерала были свои планы. Чтобы не замараться самому, он стакнулся с Минди Сэмпсон — или же с этой своей ассистенткой, Мэри Джейн, — чтобы получить совместное фото Габриэль и Хантера. Он нарочно сеял семена раздора. А потом, когда Хантера убили, продолжал смазывать колеса: следил за тем, как это дело освещается в прессе, и даже подбрасывал в Интернет порочащие Кейси комментарии, лишь бы только ее осудили.

   — Точно! — воскликнула Лори. — «Рогипнол». Все это время у меня никак не получалось понять, как в этот сценарий вписывается наркотик. Что, если это дело рук Джеймса Рейли?

   По этому пункту Джерри и Грейс выразили полное взаимное согласие: оба закачали головами. Генерал любил сына, плюс у него имелось алиби.

   — Нет, — пояснила Лори, — Хантера он не убивал. Но что, если именно он подмешал в бокал Кейси наркотик, чтобы опозорить ее перед гостями? Тогда Хантер наверняка понял бы, что она не годится ему в жены. Генерал также мог подложить несколько таблеток ей в сумочку — типа, если она начнет утверждать, что ее чем-то опоили, ее легко можно будет поймать на лжи. Затем, когда Хантера убили, генерал был так уверен в виновности Кейси, что решил «помочь» следствию и суду тем, что постил в Интернете предвзятые комментарии, а также помог Джейсону опубликовать его пасквиль? Учитывая же постоянное присутствие рядом с ним Мэри Джейн, она была в курсе всех этих интриг, а возможно, даже участвовала в них сама. Это легко объясняет ее нежелание давать нам интервью. Она увиливает под любым предлогом.

   После этих ее слов в кабинете воцарилось молчание. Гипотеза Лори звучала вполне убедительно. Если «Рогипнол» в сумочке Кейси не имел прямого отношения к убийству, это открывало самые разные возможности в том, что касалось личности убийцы. Им мог быть даже родной брат.

   Райан продолжал строчить эсэмэски.

   — Райан, что вы думаете по этому поводу? — спросила Лори.

   — Извините, мне нужно позвонить.

   — Вы серьезно? Завтра у нас съемки интервью с Эндрю и Джеймсом Рейли в их загородном доме. Нам нужно выработать стратегию. Сколько можно заниматься посторонними вещами!

   Джерри и Грейс уставились на нее, разинув рот. Не в привычках их начальницы повышать голос, тем более орать на коллег.

   — Мне всего лишь нужно позвонить, — как ни в чем не бывало ответил Райан и, не добавив ни слова, направился вон из кабинета.

   — Если честно, — сказала Грейс, как только он вышел за дверь, — я всегда знала, что Бретт зря его нанял.

   — Нисколько не сомневаюсь, — отозвался Джерри.

   — Уже поздно, друзья, — сказала им Лори. — Давайте-ка по домам.

   Когда двадцать минут спустя Райан вернулся, Лори была в кабинете одна. Перед тем как войти, он постучал.

   — Я думала, вы уехали домой, — сказала Лори.

   — Нет. А что, Джерри и Грейс уже ушли?

   — Да.

   — Мне можно войти?

   — В этом есть необходимость?

   — Иначе разве стал бы я спрашивать?

   — То есть мы наконец поговорим, какой стратегии придерживаться завтра с Рейли?

   Лори проработала в журналистике пятнадцать лет, из них последние десять — телепродюсером, однако сейчас ей казалось, будто она плывет в темноте. Она отлично знала, что такое потерять близкого человека. И после того, как спустя пять лет убийство Грега по-прежнему оставалось нераскрытым, прекрасно помнила, каково это — знать или, по крайней мере, подозревать, что кое-кто шепчет за ее спиной: «Всегда виновата жена». Вполне возможно, что отец Хантера подмешал Кейси в бокал наркотик. Вполне возможно, что Эндрю Рейли как-то причастен к убийству брата. Но если нет — они тоже жертвы. Они тоже пострадали. По вечерам они ложились спать, зная, что больше никогда не увидят Хантера. Так что она без особой радости станет задавать вопросы, что сейчас крутились в ее голове.

   — Да, мы поговорим и о Рейли, — сказал Райан. — Но сначала я хочу сказать вам кое-что другое. Знаю, вы, возможно, предпочли бы видеть на моем месте другого ведущего…

   Лори вскинула руку.

   — Давайте не будем об этом, Райан. Мне всего лишь нужно хорошее телешоу. Сегодня вы были молодцом. Но работа ведущего не сводится к разговорам перед камерой. Относитесь к интервью как к перекрестному допросу, как вы сегодня это сделали, разговаривая с Джейсоном и Габриэль. План передачи гибок и изменчив. То, что мы узнали сегодня, пригодится нам завтра. И — да, в том, что касается семейства Рейли, Габриэль сбросила на нас бомбу. Перед тем как брать у них интервью, нам нужно перегруппироваться. — Лори посмотрела на часы. — В запасе у нас всего пятнадцать часов. Когда же я попыталась вовлечь вас в обсуждение, вы полностью отключились.

   — А вот и нет. Я сказал вам, что мне нужно сделать звонок, но вы мне не поверили. Точно так же, как сегодня утром, когда я сказал вам, что пытаюсь добыть информацию про Марка Темплтона. По вашим глазам было видно, что вы мне не верите. Вы относитесь ко мне как к креатуре Бретта.

   — Это вы сказали, а не я.

   — Ну ладно. Мне ужасно неприятно говорить вам такие вещи, но что поделать. Вы скептически отнеслись к моим словам, что я связался с моими старыми контактами в генпрокуратуре насчет Марка Темплтона. А между тем сразу после нашего разговора я сделал несколько звонков. Отмалчивался же потому, что серьезно отношусь к своей новой карьере, и прежде чем делать какие-то заявления, решил перепроверить источники. Бретт рассказал мне о том, как вы преданы своей передаче, как скрупулезно работаете с материалом. Лишь поэтому я согласился работать в вашем шоу. Поверьте, Лори, я никогда не был вашим врагом. Я получил предложения от других каналов и передач, но хочу работать только в вашей. Мои источники предпочитают оставаться анонимными, но я им доверяю. Теперь их у меня два, и, как я понимаю, для телевидения это стандарт.

   — Райан, хватит ходить вокруг да около. Выкладывайте, что вы хотите сказать.

   — Вы были правы, говоря, что в уходе Темплтона из фонда было что-то подозрительное. Он не сразу нашел новую работу. Дело в том, что, несмотря на хвалебные отзывы в его адрес на публике, Джеймс Рейли отказался дать ему рекомендацию.

   — С точки зрения перспектив найти новую работу это, конечно, удар. Тогда что изменилось?

   — Они заключили некий договор. Официальные обвинения не были выдвинуты, но без участия прокуратуры не обошлось. Примерно тогда же, когда Темплтон нашел новую работу, он подписал с Рейли что-то вроде соглашения о неразглашении информации. Вот так. Была проблема — и нет ее.

   — Я поняла. Спасибо за ваши поиски, Райан. Извините, что усомнилась в вашей ответственности. Но почему вам неприятно это мне говорить?

   — Помните, Марка Темплтона видели в федеральном суде вместе с адвокатом? Так вот, это был ваш обожаемый бывший ведущий Алекс Бакли.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 47

   

   [image: after_title]

Когда Рамон открыл ей дверь квартиры Алекса, Лори тотчас поняла по его лицу: что-то не так. Обычно он встречал ее шуткой или предлагал коктейль, но сегодня, сухо доложив, что Алекс вскоре выйдет к ней, оставил ее сидеть одну в гостиной. Когда же Алекс показался из коридора, что вел в его спальню, его волосы были влажными, и он на ходу застегивал воротничок рубашки.

   — Лори, извини, что заставил тебя ждать. Когда ты позвонила, я был в «качалке». Я бросился домой, но ты, похоже, меня опередила. Хочешь что-нибудь?

   Ее устроил бы стаканчик каберне, но с этим можно и подождать.

   — Я приехала к тебе по поводу передачи. Судя по тому, как Рамон встретил меня у двери, я делаю вывод, что ты понял, что это не совсем личный визит.

   — Я этого точно не знал.

   Точно, может быть, и нет, но наверняка ожидал, когда этот момент так или иначе настанет. В конце концов, кто, как не он сам, постоянно говорил Лори, что она даст сто очков вперед всем следователям, с которыми ему доводилось работать.

   — В прошлый раз, когда мы разговаривали с тобой, ты посоветовал мне быть осторожной — мол, в данном случае я имею дело с весьма влиятельными людьми. Ты ведь имел в виду Джеймса Рейли, не так ли?

   — Мне нет необходимости говорить тебе, что генерал, чье имя как-то раз упоминалось как имя потенциального кандидата в президенты, — это весьма влиятельная фигура.

   — Нет, конечно. Но ты должен был сказать мне, что имеешь к нему некое отношение.

   Алекс потянулся к ней, но журналистка отпрянула.

   — Лори, я хочу лишь, чтобы ты помнила: прежде чем я познакомился с тобой и твоей передачей, у меня была работа. Не жди, что я скажу тебе нечто большее.

   — Алекс, я устала слышать, как ты говоришь загадками. С тех пор как я впервые заикнулась о Кейси Картер, ты говоришь со мной как юрист.

   — Это потому, что я юрист.

   — И поэтому ты должен блюсти интересы своего клиента. Но твой клиент не Джеймс Рейли. Твой клиент — пусть даже бывший, — это Марк Темплтон. Однако сначала ты познакомился с Джеймсом Рейли. На пикнике, будучи студентом юридической школы. Потом ты стал одним из лучших нью-йоркских адвокатов по уголовным делам. Так или иначе, но знакомство с генералом Рейли привело к тому, что, когда возникли вопросы по поводу состояния активов его фонда, ты представлял Марка Темплтона.

   — Так нечестно, Лори. Я не могу ни подтвердить, ни опровергнуть свое знакомство с Темплтоном…

   — Надеюсь, это шутка?

   — Пойми, у меня нет выбора, а у тебя есть. Хочешь, верь мне, хочешь — нет. Ты меня знаешь. Ты знаешь, что ты мне не безразлична, в том числе твоя работа. И я клянусь тебе: будет лучше, если ты не станешь втягивать Марка Темплтона в эту историю.

   — Вот как? То есть я должна поверить тебе на слово? И всё?

   — Да, — сказал Алекс, как будто это было так просто.

   Лори опешила. С самого первого момента, когда она только взялась за новый выпуск своей передачи, ей страшно не хватало рядом с собой Алекса, и не только потому, что ее раздражал Райан Николс. С Алексом она чувствовала себя легко и уверенно. Когда они разговаривали, идеи лились рекой. Чутье никогда не подводило ее — по крайней мере, в том, что касалось работы. И вот теперь Алекс говорит ей, что она должна игнорировать факты, требуя поверить ему на слово. И это при том, что внутренний голос буквально кричит, чтобы она его не слушала!

   Алекс вновь потянулся к ней. На этот раз она позволила заключить себя в нежные объятья. Он погладил ее по волосам.

   — Извини, больше ничего сказать не могу, но прошу тебя, поверь мне. Ну почему ты отказываешься мне верить?

   Лори отступила назад, чтобы, отвечая на его вопрос, смотреть ему в глаза.

   — Потому, что мне кажется, что ты мне лжешь.

   — Лори, я никогда тебе не лгал и никогда не солгу. Но если ты спросишь меня, причастен ли Марк Темплтон к убийству Хантера Рейли, я лично проголосую за его невиновность.

   — То есть он по-прежнему твой клиент, я правильно поняла? Пойми, Алекс, я говорю о нас. После того как я познакомилась с Кейси Картер, я была здесь, в твоей квартире, вместе с отцом и сыном. Даже тогда ты пытался отговорить меня какими-то намеками. Почему ты прямо не сказал мне, что лично знаешь некоторых главных участников? Ты вынуждал меня едва ли не клещами вытягивать из тебя информацию, как на перекрестном допросе.

   — Я не лгал. Я просто не все тебе сказал.

   Лори покачала головой. Она отказалась верить, что перед ней стоит тот, кого она любила, и пытается обосновать разницу между ложью и сокрытием правды.

   — Прошу тебя, Лори, прокрути снова наш разговор после того, как ты познакомилась с Кейси. Ты ни разу не упомянула ни Марка Темплтона, ни Джеймса Рейли, ни фонд. Это было дело об убийстве пятнадцатилетней давности, а не о том, что стало спустя несколько лет с фондом. Убийство Хантера всегда связывали с отношениями между ним и Кейси, о чем я не имею ни малейшего представления. Но даже знай я хотя бы что-то про этот фонд, зачем мне было поднимать эту тему, тем более что мне запрещено говорить об этом?

   — Ты сейчас говоришь как самый изворотливый адвокат…

   — А ты разговариваешь со мной, как с подозреваемым в своей передаче.

   — Ну хорошо, я поняла. Ты никогда не скажешь мне правды. Тогда ответь мне всего на один вопрос: ты обязан сохранять лояльность своим клиентам, даже если они виновны?

   Алекс сел на диван и, похоже, приготовился к отражению новой атаки.

   — Разумеется.

   — То есть это навеки. Помнится, когда-то ты сказал мне, что такие вещи уносят с собой в могилу. — Алекс не ответил. Оба знали, к чему она клонит. — Из чего следует, что если один из твоих клиентов — предположим, Марк Темплтон — боится, что в передаче вроде моей всплывет нечто ужасное о его прошлом — например, убийство друга с целью скрыть растрату или хищение, — ты приложишь все усилия к тому, чтобы эта передача не вышла в эфир?

   — Да, мисс Моран, именно так. Вы правильно меня поняли. Вы — виртуоз перекрестного допроса. Признаю свое поражение. Ну, как, теперь довольна?

   Если бы! Совсем недовольна.

   — Ты сказал, что у тебя нет выбора, Алекс. Так вот: у меня тоже. Перед тем как его убили, Хантер Рейли планировал нанять независимого аудитора, чтобы тот проверил финансы фонда. Это дает Темплтону мотив. Когда он вернулся домой с банкета, его жена и дети спали. Так что у него нет алиби. Звони своему клиенту. Он либо должен предстать перед телекамерой, либо иметь дело с последствиями того, что мы скажем о нем в его отсутствие. Кстати, мы планируем завершить съемки уже через пару дней.
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Открыв дверь в квартиру, Лори едва не споткнулась о футбольный мяч. Она наклонилась, чтобы поднять его, однако увидела на полу в коридоре другие признаки присутствия Тимми: футляр от трубы, картриджи с видеоиграми и разнообразный спортивный инвентарь, которого на уроке физкультуры хватило бы на целый класс. Поскольку в манхэттенских многоэтажках гаражей не имелось, это был обычный коридорный декор, и он ее вполне устраивал.

   — Как там мои мужчины?

   Сидя рядышком на диване, Лео и Тимми смотрели свой любимый детективный сериал «Босх». На кофейном столике между двумя грязными тарелками виднелась пустая коробка из-под пиццы. По версии Тимми, это был сущий рай.

   — Начали без меня?

   Предполагалось, что поедание пиццы и просмотр фильма будет совместным для всех троих. Тимми нажал на кнопку «стоп».

   — Мы немножко подождали, но пицца так вкусно пахла!

   — Мы только что начали, — пояснил Лео. — Иди переоденься. Пока Тимми перекручивает на начало, я разогрею пиццу.

   Уставясь в телеэкран, Лори лакомилась вторым куском пиццы, когда на столе зазвонил ее мобильник. Она покосилась на дисплей в надежде, что это Алекс. Но нет, звонила Кейси. Пусть оставит голосовое сообщение, решила Лори. Она перезвонит ей завтра, из загородного дома Рейли, где они будут снимать интервью с генералом и его младшим сыном. Интервью с Кейси и ее семьей будет заснято в самую последнюю очередь. Увы, вместо того чтобы отобразить на своем экране текстовое сообщение, телефон зазвонил во второй, а затем и в третий раз. Кейси явно поставила свой сотовый на автодозвон.

   — Выключи его, — сказал отец. — Твое рабочее время давно кончилось.

   — Помнится, мама всегда говорила тебе то же самое, — ответила Лори и, встав, направилась с телефоном в кухню.

   Судя по голосу Кейси на том конце линии, она была чем-то взволнована. Даже забыла поздороваться.

   — Я только что говорила о передаче с Анжелой и мамой. Нам кажется, что лучше не стоит упоминать фотографию в рамке, которая пропала из дома.

   Лори тихо вздохнула. Не хватало ей накануне съемки редакторской правки со стороны участников передачи…

   — Боюсь, я плохо вас понимаю, Кейси. Мне казалось, вы полагали, что пропавшее фото Хантера вместе с президентом было главным доказательством того, что в ту ночь в доме был кто-то еще.

   — Так и есть. Именно поэтому вы не должны подробно описывать это фото. Мы подумали, что будет лучше, если вы просто скажете, что пропала какая-то вещь, возможно, даже фотография, но только не станете говорить, что это фото Хантера вместе с президентом.

   — Ну хорошо. Только зачем это нужно? — спросила Лори и тотчас пожалела об этом. Увы, любопытство взяло над ней верх.

   — Это примерно то же самое, как когда полиция держит в тайне какой-нибудь факт, чтобы проверить людей, которые якобы владеют информацией. Думаю, после вашей передачи такие наверняка найдутся. И чтобы отличить тех, кто действительно что-то знает, от разного рода сумасшедших, мы всегда можем спросить у них, что им известно про фото. Теперь понятно?

   Лори было понятно другое: Кейси и ее семейство насмотрелись полицейских телесериалов.

   — Дайте подумать. Возможно, во время съемки мы спросим вас о фото, но предупреждаю заранее: потом мы редактируем отснятый материал. Кстати, пока мы с вами говорим, вы не могли бы побольше рассказать мне про Марка Темплтона? Как долго они с Хантером были знакомы?

   — С первого курса в Йеле. Они жили в одном общежитии. Фамилия Хантера гремела по всему кампусу. Марк учился на стипендию и чувствовал себя в Лиге плюща[11] немного не в своей тарелке. Хантер взял его под свое крыло. Что говорит о многом.

   — И их дружба всегда оставалась такой — Хантер покровительствовал Марку?

   — Можно сказать и так. Хантер был яркой личностью, и Марк всегда оставался в его тени. Именно поэтому я не исключаю того, что последний втихаря прикарманивал средства фонда. Возможно, с годами в нем заговорила обида, и он решил, что ему полагается что-то вроде компенсации…

   Лори тоже приходила в голову такая мысль.

   — Когда президент США решил воздать дань уважения фонду Рейли, Марк тоже получил приглашение в Белый дом?

   — Нет. Хантеру было позволено взять с собой кого-то одного.

   — И кого же он взял?

   Лори знала, каков будет ответ на вопрос, но все равно спросила.

   — Меня. — Кейси на миг умолкла, как будто поняла причину вопроса. — О господи, вы хотите сказать, что это Марк? У вас есть доказательства?

   Ответа на этот вопрос у Лори не нашлось, но в одном журналистка была уверена: очень плохо, что она не может поговорить об этом с Алексом.
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Лори никак не ожидала увидеть в руке у Эндрю Рейли банку с пивом, когда гример припудривал ему лицо. Нет, она знала, что он любитель выпить, но ведь сейчас всего половина одиннадцатого утра! Более того, ему предстоит перед камерой ответить на вопросы, касающиеся убийства его родного брата!

   Поймав на себе хмурый взгляд Лори, Эндрю поднял банку в приветственном жесте.

   — Обещаю, всего одну. Вы уж извините, но в этом доме меня всегда пробирает мандраж. Это, конечно, не тот старый диван, но дом, в котором убили моего брата, тот же. Бывает, лежу я на диване, смотрю по телевизору матч, как вдруг словно наяву вижу, как он бежит по коридору в спальню, где потом все произошло. Честное слово, порой мне кажется, будто я слышу выстрелы…

   — Сочувствую. — Это было все, что она смогла сказать. Других слов не нашлось.

   — Вот видите, как я умею поднять настроение! — Поймав в зеркале взгляд гримерши, Эндрю спросил: — Ну и как я выгляжу, киска? Произведение искусства, и никак иначе?

   Гримерша в последний раз посмотрел на творение своих рук и сняла с его шеи полотенце.

   — Сущий Адонис, — заявила она.

   — Уж не это ли именуют сарказмом? — подмигнув, парировал Эндрю.

   — Генерал Рейли здесь? — спросила Лори. Она провела в доме уже четверть часа, но генерала так и не заметила. С другой стороны — ничего удивительного: площадь особняка более семисот квадратных метров.

   — Нет. Шофер привезет его и Мэри Джейн из Нью-Йорка. ТВП двенадцать тридцать.

   — ТВП?

   — Точное время прибытия. График моего отца расписан по минутам. — Эндрю помахал пустой пивной банкой. — Если мы сейчас не приступим к съемке, боюсь, меня призовет еще одна банка. Ваши операторы готовы?

   Лори обернулась. Стоя рядом с дверью в кухню, Райан пристегивал микрофон.

   — Всё в порядке. Начинаем.

   Вскоре он уже вел разговор с Эндрю о его старшем брате. Лори отметила про себя, какого прогресса достиг ее новый ведущий всего за два дня съемок. Райан непринужденно держался перед камерой. Со стороны казалось, будто он расположился в гостиной со старым другом.

   — Ну как тебе? — спросила Лори, повернувшись к Джерри.

   — Очень даже неплохо, — шепнул тот в ответ. — Значит, мы больше не питаем к нему ненависти, я правильно понял?

   — Не всё сразу, — улыбнулась Лори.

   Джерри прижал палец к губам. Райан приготовился перейти к главной части интервью. Он напомнил зрителям, что, по мнению обвинения, Кейси к убийству Хантера подтолкнуло то, что генерал Рейли якобы требовал от сына, чтобы тот разорвал с ней помолвку.

   — Скажите, насколько сильно ваш отец не одобрял выбор старшего сына?

   — Очень сильно. Однако он ни к чему не принуждал Хантера против его воли. Мой отец — кадровый военный, и армейские замашки у него в крови, но он был любящим отцом и очень переживал из-за Хантера, так как считал, что тот совершает ошибку. Он говорил с ним в надежде на то, что сын рано или поздно прозреет.

   — Прозреет относительно Кейси?

   — Да. У него были веские причины для тревоги. Она была взбалмошная. Я бы даже сказал, импульсивная.

   Импульсивная. Слово явно не из лексикона Эндрю. Весь его рассказ производил впечатление заученного наизусть и отрепетированного. Сегодняшняя речь Эндрю и их беседа в нью-йоркской квартире его отца отличались, как небо и земля. Куда только подевалась обида на отцовскую властность! А шутки по поводу того, что Кейси была готова раскачать их семейную лодку? Лори тоже их не услышала.

   — С ней было тяжело. У нее по каждому поводу имелось свое мнение. Стоило Хантеру хотя бы намекнуть, что Кейси позволяет себе вольности, как она могла заявить что-то вроде «порой ты бываешь таким же солдафоном, как и твой отец».

   Лори с трудом сдержала улыбку. Она легко могла сказать то же самое, если б того требовала ситуация.

   — А еще Кейси бывала страшно ревнива. Она отлично видела, что другие женщины неравнодушны к Хантеру, не говоря уже о том, что до нее у него был роман с одной светской львицей, которая была совершенно на нее не похожа.

   Эндрю продолжал свой монолог, перемывая косточки всем слабостям и недостаткам Кейси. Он уже в четвертый раз распинался о ее привычке «встревать в беседу» в «приличном обществе» — на этот раз на банкете в тот вечер, когда был убит Хантер.

   — Мы все тогда испугались, что она, возможно, хлебнула лишнего.

   — Давайте будем справедливы, — перебил его Райан. — На подобного рода мероприятиях такое случается часто, не так ли? Не вы ли сами тогда задались целью истощить все запасы в баре?

   Эндрю рассмеялся, как будто услышал знакомую шутку.

   — К сожалению, вы правы. Было такое.

   — Вы разговаривали в тот вечер с Габриэль Лосон? Она утверждает, что в тот вечер вы были в мрачном настроении. Будто вы жаловались на то, что отец вмешивается в отношения Хантера и его избранницы. Более того, по словам Габриэль, вы якобы сказали, что у отца не возникло бы никаких возражений по поводу Кейси, если б она выходила замуж за вас. Иное дело, что она была недостаточно хороша для Хантера. Габриэль утверждает, что вы сказали следующее — я цитирую: не будь ваш отец так осторожен, вы бы остались его единственным сыном.

   Эндрю тотчас изменился в лице.

   — Когда я узнал, что мой брат мертв, я страдал похмельем. Это первое, о чем я тогда вспомнил. Всякий раз, когда я вспоминаю тот вечер, мне становится стыдно. Я сказал ужасные слова. Я понятия не имел, что через считаные часы Хантера не станет.

   — Но что вы хотели сказать теми своими словами?

   — Ровным счетом ничего. Думаю, Габриэль сообщила вам, что я был пьян.

   — Вот как? Потому что в свете происшедшего вы, похоже, намекали, что тот может утратить добрые отношения с Хантером. Это, в свою очередь, заставляет предположить, что ваш отец подталкивал Хантера сделать выбор между ним самим и Кейси, и вы считали, что ваш брат предпочтет ее.

   — Возможно… не знаю. Это было слишком давно.

   Райан быстро посмотрел на Лори. Та кивнула. Зрители наверняка поймут намек. Эндрю полагал, что Хантер собирался ослушаться отца, а это не оставляло камня на камне от версии обвинения, что-де у Кейси имелся мотив к убийству. Райан же приготовился затронуть новую тему.

   — Давайте вернемся к работе вашего брата в благотворительном фонде. Судя по отзывам, он всецело отдавался этой своей деятельности. С тех пор прошло пятнадцать лет. Скажите, как обстояли дела фонда после смерти Хантера?

   — Думаю, нормально. Вчера вечером мы давали банкет для спонсоров в «Чиприани». Всякий раз на таких мероприятиях у нас бывает минута молчания в память о моей матери и брате.

   — Скажите, после смерти Хантера вы приняли на свои плечи эту ношу?

   — С Хантером было бесполезно тягаться буквально во всем, — усмехнулся Эндрю. — Я помогаю с проведением аукциона на нашем ежегодном банкете, даю интервью прессе. Но это всё. Я не занимаюсь делами фонда так, как ими занимался Хантер. Однако благодаря заложенным им основам фонд успешно действует до сих пор, пусть даже им руководят наемные работники.

   — Но в их числе больше нет Марка Темплтона, вашего бывшего финансового директора, я не ошибся?

   На лице Эндрю не дрогнул ни один мускул, а вот язык тела тотчас изменился. Он неловко поерзал на диване и сложил на груди руки.

   — Марк был близким другом вашего брата, не так ли? Кто, как не он, мог возглавить фонд после смерти Хантера? Но вместо этого Темплтон через несколько лет подал в отставку… Были какие-то проблемы?

   — Нет.

   Райан помолчал в ожидании дальнейших объяснений, но Эндрю так ничего и не добавил.

   — Вы поддерживаете с ним связь? — спросил ведущий.

   Эндрю вежливо улыбнулся, но от его обычной харизмы не осталось и следа.

   — Он был другом Хантера, а не моим.

   — А ваш отец? Он в хороших отношениях с Темплтоном?

   — А почему вас так интересует Марк? — спросил Эндрю, нащупывая пристегнутый к воротничку рубашки микрофон.

   Видя это, Райан тотчас дал задний ход, вновь переведя разговор на воспоминания о брате. «Молодец», — мысленно похвалила его Лори. Все равно никакой информации мы из него не вытянули бы, а так он хотя бы остался сидеть на месте. Похоже, Райан потихоньку набирается опыта…

   Как только интервью завершилось, ведущий тотчас обратился к Эндрю с просьбой показать Джерри и операторам остальную часть дома.

   — Пусть наши телезрители увидят, что ваш брат считал своим домом.

   Когда Эндрю и Джерри вышли через заднюю дверь, на часах было 12:17. ТВП генерала Рейли, как выразился его сын, наступало через тринадцать минут. Как и задумывалось, экскурсия по поместью не позволит Эндрю предупредить отца, что ему задавали вопросы про Марка Темплтона. Но вот часы показали двенадцать тридцать, затем двенадцать сорок пять, затем двенадцать пятьдесят. Когда стрелки часов приблизились к часу дня, у Лори зазвонил телефон.

   — Слушаю вас.

   — Мисс Моран, это Мэри Джейн Файндер. Я звоню вам по поводу генерала Рейли. Боюсь, генерал не сможет приехать к вам сегодня в Коннектикут.

   — Мы полагали, что вы уже выехали из Нью-Йорка. Съемки передачи идут полным ходом.

   — Понимаю. Но боюсь, что время не позволит нам сделать это. Тем более что у вас есть Эндрю. При необходимости он может показать вам весь дом.

   — Нам нужно нечто большее, нежели просто доступ к тем или иными помещениям. Вы оба, генерал и вы, согласились рассказать нам все, что вам известно про тот вечер, когда был убит Хантер.

   — Если честно, мисс Моран, улики говорят сами за себя. Вы, конечно, не спросили моего мнения, но тем не менее я его выскажу: мисс Картер и без того слишком дорого обошлась семейству Рейли, чтобы оно теперь тратило время на какое-то бесполезное реалити-шоу.

   Файндер произнесла слова «реалити-шоу», как будто это было нечто постыдное.

   — У меня сложилось впечатление, что генерал Рейли до сих пор уверен в виновности Кейси Картер. Мы надеялись, что он будет рад возможности открыто высказать это свое мнение. Вчера вы нашли отговорку, лишь бы не участвовать в съемке. Скажите, это вы убедили генерала подвести нас сегодня?

   — Вы недооцениваете генерала Рейли, если считаете, что кто-то способен на него надавить. Поймите меня правильно, мисс Моран. Знаю, вашей передаче требуется накал страстей, но поверьте, здесь нет никакого заговора. У генерала очень плотный график, особенно в том, что касается написания мемуаров, что, согласитесь, куда лучшее применение его мыслям, нежели ваше телешоу. Вы вольны делать с вашей передачей все, что сочтете нужным, но в ближайшие дни генерал не сможет принять в ней участие.

   — А вы? Вы ведь тоже свидетельница событий того вечера.

   — Я должна помогать генералу с написанием книги.

   — Кстати, о книге. Генерал пишет ее для Холли Блум из издательства «Арден», не так ли? В нашей передаче мы расскажем о ее роли в издании книги Джейсона Гарднера, в которой тот вымазал Кейси черной краской, не говоря уже о ее содействии в поисках нового места работы бывшему финансовому директору фонда Рейли, Марку Темплтону. Мисс Файндер, генерал в курсе, что мы будем говорить об этих странных совпадениях?

   — Всего доброго.

   В принципе, ответа на этот вопрос и не требовалось, ибо он был ясен. Разумеется, генерал в курсе. Именно поэтому перед Лори в гостиной сейчас стояло пустое кресло.
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В семидесяти восьми милях от Нью-Милфорда, в своем таунхаусе на Манхэттене, генерал Джеймс Рейли смотрел, как его помощница повесила телефонную трубку. Он слышал только ее часть разговора.

   — Она считает, что ты пытаешься на меня давить? — спросил генерал с кривой улыбкой.

   — Мне жаль того, кто попытается это делать.

   — Как она отнеслась к тому, что я не приеду в Коннектикут?

   — Плохо. Как вы и предсказывали, она попыталась применить тактику запугивания. Боюсь, что я должна извиниться перед вами. Когда я в первый раз позвонила ее ассистентке Грейс, то упомянула имя вашего издателя. Она тотчас узрела связь с книгой Джейсона Гарднера.

   Генерал отмахнулся от ее извинений. В них не было необходимости.

   — Мне вообще казалось странным, что никто до сих пор не понял, что агент Джейсона и его редактор — мои хорошие друзья. И я не вижу ничего дурного в том, что я надоумил того, кто знал темную сторону этой женщины, рассказать о ней правду.

   — Она также упомянула Марка Темплтона.

   Генерал сложил домиком ладони.

   — Когда Моран впервые упомянула это имя в разговоре с Эндрю в библиотеке, я знал, что она непременно пойдет в этом направлении.

   Генерал и Мэри Джейн уже были по пути в Коннектикут, когда Эндрю прислал Мэри Джейн эсэмэску с предупреждением о том, что Райан Николс задавал вопросы, связанные с фондом и Марком Темплтоном. Генерал тотчас велел водителю развернуть машину.

   — Вы думаете, ей известна правда про фонд? — спросила Мэри Джейн.

   Генерал покачал головой. Он лично поговорил с Марком Темплтоном. И твердо знал, что тому хватит ума не переходить ему дорогу.

   — Тем не менее она по-прежнему хотела взять у меня интервью, — добавила Мэри Джейн. — Судя по всему, Кейси сказала ей, что Хантер презирал меня и добивался моего увольнения. Он действительно меня недолюбливал?

   Генерал улыбнулся. Одна из причин, почему он доверял Мэри Джейн, заключалась в том, что, как и он, она никогда не выказывала своих эмоций. Как и он, в глазах окружающих она была тверда, как сталь. Но, как и у него, у нее тоже имелись чувства. Он никогда не говорил ей, насколько Хантер не доверял ей. Потому что знал: ей будет больно это слышать.

   — Конечно же, нет! — бодро возразил Джеймс. — Он очень тебя любил.

   Было видно, что его ответ ее не удовлетворил.

   — Он знал о моей предыдущей работе? — спросила Мэри Джейн.

   — Нет, — успокоил ее генерал. — В любом случае я бы никогда тебя не уволил. Что бы я без тебя делал!..
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В шесть часов вечера в кабинете Лори высились такие груды коробок, блокнотов и листов бумаги, что она невольно затосковала по относительной чистоте и порядку своей квартиры. Даже по разбросанным Тимми вещам. Скомкав два листа бумаги, журналистка ловко забросила их в корзину, когда в дверь кабинета кто-то постучал.

   — Входите.

   Она не ожидала увидеть перед собой Джерри и Райана. Они оставались в Коннектикуте вместе со съемочной группой, чтобы отснять кадры полицейского участка и здания суда, после чего, по идее, должны были разъехаться по домам.

   — Эй, вы что здесь забыли?

   — Мы могли бы спросить то же самое у вас. А вообще нам, похоже, требуется коллективный разум, — ответил Райан.

   — Грейс тоже хотела приехать, — добавил Джерри, — но сегодня у нее ужин с крестной. Я убедил ее, что ей нет резона его отменять.

   — Ты читаешь мои мысли, Джерри.

   Райан принялся поднимать с пола скомканные листы бумаги и бросать их в корзину.

   — Не рассчитывайте, что вас пригласят в профессиональную лигу, — пошутил он.

   Как только пол был чист, юрист опустился на один из стульев по другую сторону ее стола. Джерри последовал его примеру.

   — Извините, что все получилось не лучшим образом.

   — Это не ваша вина, — сказала Лори.

   — И не ваша, — парировал Райан.

   — Не будем спорить, — рассудил Джерри. — Но после интервью с Райаном я, как ястреб, неусыпно следил за Эндрю. Черт, в какой-то момент он сумел-таки запереться в туалете. Думаю, оттуда он и позвонил отцу.

   Лори подняла руку.

   — Поверь мне, Джерри, ты не мог ему воспрепятствовать. Разве что только увязаться следом за ним в туалет. Эндрю для нас не проблема. Смею предположить, что после «Чиприани» Джейсон Гарднер первым делом набрал номер генерала, а Габриэль Лосон бросилась к Минди Сэмпсон, которая тоже предупредила его. Я же профукала наш шанс, потеряв вчера терпение с домоправительницей, Мэри Джейн.

   Лори также не давал покоя вопрос, какую роль в отказе генерала дать интервью мог сыграть Алекс.

   — Я не совсем уверен, что это сработает, — сказал Райан, — но, может, нам стоит обсудить, что делать дальше?

   Лори открыла верхний ящик стола и вытащила оттуда бейсбольный мяч Райана.

   — Думайте быстрее! — сказала она, кидая ему мячик.

   Райан поймал его одной рукой. За последние два дня он показал себя молодцом. Нет, конечно, до Алекса ему далеко, но, по крайней мере, вот уже целые сутки он ведет себя адекватно. Как она сказала в разговоре с Джерри, не всё сразу. Торопиться ей некуда.

   Лори обвела взглядом бумаги, которые внимательно изучала несколько часов подряд, и почувствовала себя не такой одинокой.

   — Давайте составим два списка. Первый — известные нам факты, и второй — наши подозрения.

   Второй список оказался гораздо длиннее первого. Лори отлично понимала: ее передача не всегда заканчивалась убедительными выводами. Но, по крайней мере, она надеялась показать, что суд над Кейси был от начала и до конца предвзятым. Посредственная адвокатша, анонимная интернет-травля, колонка Минди Сэмпсон, содействие генерала Рейли в выходе книги Джейсона Гарднера… Вся эта колода карт работала против нее.

   Съемки передачи практически завершились, но у Лори было такое ощущение, что они еще даже не сдвинулись с места.

   — Давайте посмотрим на это иначе, — предложил Райан. — Если б вам предложили поставить на кон все ваши сбережения, что бы подсказал вам ваш внутренний голос?

   Первым заговорил Джерри:

   — Мои сбережения составляют двести семнадцать долларов. Я бы поставил на Марка Темплтона. Я также думаю, что генерал или же Мэри Джейн по его просьбе подмешали что-то в бокал Кейси, дабы опозорить ее в глазах гостей. И тогда Марк, зная, что Хантер намеревался вывести его на чистую воду, увидел для себя удобный шанс. Он ушел с банкета, уехал прямиком в Коннектикут, убил Хантера и подставил Кейси.

   — Тогда почему генерал Рейли отказывается пролить свет на махинации с фондом? — спросил Райан.

   — Я уже поставил на кон мои сбережения. А теперь вы решили задействовать сократовский метод? Хорошо. По-моему, генерал Рейли уверен в виновности Кейси. Он пытался манипулировать процессом лишь по этой причине. По его мнению, что бы там ни произошло с фондом и Марком, — это отдельная тема. В некотором смысле, храня молчание, он оберегает доброе имя Хантера.

   Что ж, неплохая гипотеза, подумала Лори. Лично она склонялась примерно к тем же выводам.

   — А что скажете вы, Райан? На что поставите?

   — Вы уверены, что хотели бы это услышать? — спросил он. — Мы только-только нашли общий язык. Не хочу вновь оказаться у вас в черном списке.

   — Прекратите. Считайте, что вы прошли обряд инициации. Выкладывайте свою гипотезу.

   — Честно? Я думаю, что Кейси виновна. Я думал так с самого начала и продолжаю думать сейчас. И чтобы вы не обвинили меня в предвзятости, я старался быть объективным. Но самое простое объяснение таково — Хантера убила Кейси.

   — Бритва Оккама, — сказала Лори.

   — Именно. Самое простое объяснение — Кейси виновна. Ну хорошо, Лори, теперь ваша очередь.

   — Честно говоря, я даже не знаю.

   Джерри и Райан простонали.

   — Так нечестно, — сказал ведущий. — Мы оба высказали свое мнение. Давайте выкладывайте нам свое.

   Джерри поспешил прийти ей на помощь.

   — Это не стиль работы Лори. Она скачет от гипотезы к гипотезе, рвет на себе волосы и клянется сохранять объективность. А затем — бац! — словно оракул, выдает истину!

   — Бац? Оракул? Это ты так думаешь о моей работе, Джерри?

   Они все еще смеялись, а Райан открывал бутылку виски, когда в дверь постучали.

   — Интересно, кто, кроме нас, работает так поздно? — удивилась Лори. — Входите!

   Это был Алекс. Но не один. Рядом с ним стоял мужчина, в котором Лори узнала Марка Темпл- тона.

   — Мы можем поговорить?

   Все растерянно застыли на своих местах. Алекс поспешил объяснить ситуацию:

   — Лори, я позвонил тебе домой, но Лео сказал, что ты сегодня задержишься на работе. Тогда я решил приехать сюда в надежде застать тебя.

   Первым пришел в себя Джерри и предложил гостям два стула.

   — Спасибо, Джерри, но стулья не понадобятся, — сказал Алекс. — Наш разговор предназначен исключительно для ушей Лори.

   Райан и Джерри вопросительно посмотрели на нее. Лори кивком указала на дверь.

   — Если что, мы будем в моем кабинете, — сказал Райан.

   Когда дверь за ними закрылась, Лори пристально посмотрела на Темплтона. Она ни разу не встречалась с ним лично, однако узнала постаревшую версию человека, которого видела на многочисленных фото, как правило, рядом с его лучшим другом Хантером Рейли.

   Сегодня он был одет почти один в один с Алексом — темно-серый костюм, белая рубашка, неброский, консервативной расцветки галстук. Лори знала: именно такой стиль одежды Алекс рекомендовал как выступавшим на судебных процессах адвокатам, так и их клиентам. Это была своего рода форма. Если Коко Шанель думала, что главное — не одежда, а женщина, то Алекс был убежден, что главное — улики, а не человек.

   — Мистер Темплтон, вы не раз ясно и однозначно давали понять, что не намерены разговаривать со мной, — сказала Лори.

   — Нет, я лишь ясно и однозначно давал понять, что не намерен участвовать в вашей передаче. И я не собираюсь пересматривать это мое решение по причинам, которые, как я надеюсь, вы поймете. Однако Алекс сказал мне, что вы, возможно, представите меня в качестве альтернативного подозреваемого в деле об убийстве моего друга Хантера Рейли. Этого я не потерплю.

   — Тогда я могу договориться, чтобы завтра утром вы дали интервью перед камерой, — предложила Лори.

   Марк энергично затряс головой.

   — Нет, нет и еще раз нет. Я всего лишь хочу, чтобы вы меня выслушали!

   Затем заговорил Алекс — впервые с того момента, как они остались одни.

   — Лори, я понимаю, ты не станешь оказывать мне никаких особых одолжений, но я знаю, как ты работаешь. Для тебя важна истина. По крайней мере выслушай, что тебе скажет Марк.

   — Ну хорошо, хотя я ничего не обещаю. Говорите.

   Марк вопросительно посмотрел на Алекса. Тот кивнул.

   — Примерно через три года после убийства Хантера, — начал Темплтон, — совет директоров внезапно обнаружил, что активы фонда далеки от тех целевых цифр, которые Хантер наметил в своем пятилетнем плане. Его самого больше с нами не было, а значит, фонд лишился своего лица, что не могло не отразиться на количестве и суммах пожертвований. Мне казалось, что все это понимали. Увы, потери были довольно велики, и совет директоров решил нанять консультанта, чтобы тот досконально изучил все аспекты деятельности фонда — общую стратегию, публикации, инвестиции и прочие вещи.

   Что ж, пока что звучит разумно, подумала Лори и кивком предложила Марку говорить дальше.

   — Когда консультант изучил нашу бухгалтерскую отчетность, выяснилось, что хромает не только сбор средств, но и то, что я одобрил ряд крайне неудачных инвестиций и сомнительных расходов, включая большие суммы изъятия наличных средств. Я пришел, как мне казалось, на рутинное заседание совета директоров, но Джеймс Рейли загнал меня в угол и потребовал дать объяснение буквально каждой статье расходов.

   — А разве это не входит в должностные обязанности финансового директора? — уточнила Лори.

   — Обычно входит, но только не в семействе Рейли. Я отказался отвечать.

   Лори не поверила собственным ушам.

   — Удивительно, что вас не уволили прямо на месте, — сказала она.

   — Вообще-то так и было. В конце заседания было объявлено о моей так называемой отставке.

   — После чего вы еще примерно год искали новую работу, а заодно ощутили потребность в адвокате и наняли Алекса.

   — Я его не нанимал, — возразил Марк.

   Алекс протянул руку и положил ее Марку на локоть.

   — Марк, я снова хочу напомнить тебе…

   — Мне не нужно ничего напоминать. Я должен все рассказать, и мне плевать на последствия. Алекса нанял Джеймс Рейли. После того как совет освободил меня от обязанностей, генерал Рейли призвал всех своих влиятельных друзей убедить прокуратуру возбудить против меня дело о растрате. Он был уверен, что я нагрел фонд примерно на два миллиона долларов. Когда ко мне домой нагрянуло ФБР, я отказался отвечать на их вопросы. Тогда они взяли в клещи мою жену — принялись выпытывать у нее, на какие средства мы летали отдыхать на Каймановы острова и на какие деньги куплен ее новый внедорожник «Ауди». Мое терпение лопнуло. С какой стати я должен кого-то покрывать? И я решил рассказать им правду. Вместе с тем я решил подыграть генералу Рейли и предоставить ему право выбора.

   — Боюсь, я плохо вас понимаю, мистер Темплтон.

   — Причина, почему я отказался отвечать на его вопросы на совете директоров, заключалась в том, что все эти сомнительные операции проводил Эндрю Рейли. Когда Хантер начал подумывать о политической карьере, отец потребовал от младшего сына, чтобы тот взял на себя часть ответственности за семейный фонд. Эндрю быстро исчерпал кредит доверия. Когда я начал задавать ему вопросы, он ответил, что с компанией своих школьных приятелей колесил по стране, занимаясь сбором пожертвований. Увы, Эндрю вращался совершенно в иных кругах, нежели его брат. В Нью-Йорке он чувствовал себя инородным телом и полагал, что в других частях страны ему будет сопутствовать больший успех. Тогда я поверил ему, однако, по словам Алекса, вы полагаете, будто у Хантера уже тогда возникли вопросы относительно состояния финансов фонда. С годами проблема только усугубилась.

   — Вы хотите сказать, что Эндрю присваивал деньги фонда? — спросила Лори. Марк пожал плечами.

   — Думаю, это слишком сильно сказано. Эндрю не вор, а скорее игрок по натуре. Он потратил слишком много денег, развлекая потенциальных спонсоров в таких местах, как казино. Он делал рискованные инвестиции. И чем больше он терял денег, тем больше старался компенсировать эти потери — и в результате снова принимал ошибочные решения.

   — То есть вы согласились быть уволенным, чтобы защитить имя Эндрю? — уточнила Лори.

   — Я подал в отставку, — поправил ее Темплтон с печальной улыбкой. — Даже если б я сказал правду, им все равно была нужна моя голова. Пусть я не совершил никакого преступления, но я не контролировал Эндрю так жестко, как должен был это делать. Наоборот, я покрывал его. Хантер был моим лучшим другом, и я привык воспринимать Эндрю кем-то вроде собственного младшего брата. Под давлением я согласился молча уйти из совета директоров фонда, не зная, что мне делать дальше. Затем мне позвонила помощница генерала, Мэри Джейн, чтобы сказать, что Рейли сделают заявление о моей отставке. Я думал, что быстро найду другую работу, однако не мог сделать это без рекомендации генерала.

   — Ничего не понимаю. Зачем генералу нанимать Алекса, чтобы он защищал вас перед генпрокуратурой? — спросила Лори.

   — Дать мне коленом под зад ему оказалось мало. Он привлек ФБР, чтобы те провели против меня уголовное расследование. Как только агенты начали задавать мне вопросы, я встал перед выбором. Скажи я им всю правду, махинации Эндрю выплывут наружу, и тогда на будущем фонда можно поставить жирный крест. Я же не хотел, чтобы такое произошло с детищем Хантера. Поэтому я сказал людям из ФБР, что финансовые махинации — это дело рук одного лица, близкого к фонду и с замашками игрока. Разумеется, я понимал, что любые мои слова вскоре станут известны генералу. Тот мгновенно понял, что растратчик — его младший сын, Эндрю. Иметь дело с генералом — это все равно что играть партию в шахматы. Он всегда думает на восемь шагов вперед. Но в тот момент я сделал ему «шах».

   — То есть, если б он вам не помог, вы изобличили бы Эндрю, — сделала вывод Лори.

   — Именно. Не успел я поговорить с фэбээровцами, как мне позвонил Алекс и предложил представлять мои интересы. В общем, мы заключили с генералом мирную сделку. Фонд согласился снять с меня обвинения. Формально я был виноват в том, что не контролировал действия Эндрю. Разумеется, стань все известно, это сыграло бы против меня в том, что касалось поисков новой работы. Я выплатил фонду символическую сумму ущерба, якобы понесенного по моей вине, в обмен на то, что, как только я поставлю под договором мою подпись, генерал даст мне самые хвалебные рекомендации.

   — Но ведь это классический конфликт интересов, — подытожила Лори, глядя не на Марка, а на Алекса. — Вы заставили следователей поверить, что совершили преступление, которое на самом деле совершил кто-то другой, лишь бы только они не стали копать глубже.

   На лице Алекса не дрогнул ни один мускул, когда он объяснил им механизм этой сделки.

   — Обвиняемый не обязан исправлять ошибки правительства. Марка эта сделка целиком и полностью устраивала. Он также подписал соглашение о неразглашении тайны, которое только что нарушил, рассказав обо всем вам. Мы с Марком выражаем надежду, что теперь, когда вы узнали правду, вы воздержитесь от упоминания в передаче его имени.

   — Как вы можете такое требовать? Пусть вы обелили свое имя, зато теперь Эндрю стал главным подозреваемым.

   Марк побледнел и посмотрел на Алекса.

   — Эндрю? Нет! Неужели вы думаете, что он…

   — Вы только что сказали мне, что он воровал деньги из благотворительного фонда собственной семьи. Хантер был в курсе недостач. Эндрю же страшно боялся позора, если отец вдруг обнаружит правду.

   «К тому же у Эндрю на момент убийства отсутствовало алиби», — добавила про себя Лори.

   — Но ведь это безумие! Эндрю любил брата. И когда отец узнал о делишках младшего сына, то не стал ни в чем его обвинять. Вместо этого он пригрозил мне, пообещав испортить мою карьеру, если я не возьму вину на себя. Поймите, мне больше нет причин выгораживать Эндрю Рейли. Он и без того законченный неудачник. Да, он сломал мне жизнь. Или, по крайней мере, я так считал, пока снова не встал на ноги. Но он не убивал Хантера. Если честно, Эндрю скорее убил бы собственного отца, чем позволил упасть хотя бы волоску с головы старшего брата.

   Лори тотчас мысленно представила себе Эндрю в загородном доме, когда тот вспоминал своего идеального старшего брата. Да, в иные моменты в его голосе звучала обида, особенно после нескольких стаканов виски, но в целом она верила: Эндрю любил Хантера.

   — Ну хорошо. Спасибо, что пришли сегодня сюда, Марк. Позвоните мне, если вдруг измените свое отношение к участию в передаче.

   — Этого не будет, даже не надейтесь. Могу я рассчитывать на то, что мое имя в ней не прозвучит? Я обыкновенный человек, который пытается жить своей жизнью.

   — Не могу вам ничего обещать.

   Попросив Марка подождать в коридоре, Алекс остался, чтобы завершить разговор с Лори.

   — До этого не должно было доходить, — тихо сказал он.

   — Ты хочешь сказать, что не должен был делать для генерала грязную работу, да еще за закрытыми дверями?

   — Я помог порядочному человеку, Лори. А вот теперь он ляжет спать, в ужасе думая о том, что вся эта грязная история повторится снова, что его мир опять полетит к чертовой матери, а все потому, что ты отказываешься внять моему совету. Если кого-то из нас с тобой и нужно судить, то только не меня.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 52

   

   [image: after_title]

Как только Алекс и Марк Темплтон ушли, Лори позвонила Райану и попросила его и Джерри вернуться к ней в кабинет.

   — День был долгий, — сказала она, когда те вошли. — Думаю, нам пора закругляться.

   — Не подумайте, что я пытаюсь командовать, — сказал Райан, — но не следует ли нам поговорить о том, зачем приходил сюда Марк Темплтон?

   Разумеется, следует. Но и Алекс тоже по-своему прав. На данный момент у них больше не было оснований подозревать Марка Темплтона в убийстве своего друга Хантера. Лишь потому, что она пригрозила выставить его в передаче в сомнительном свете, Темплтон решился нарушить договор о неразглашении, заключенный с семейством Рейли. Лори прекрасно понимала: генерал был готов задействовать все имеющиеся у него рычаги, лишь бы защитить от позора семейную честь. И чем меньше людей будут посвящены в этот секрет, тем лучше.

   — Я не могу говорить об этом прямо сейчас.

   — Как это понимать? С каких это пор вы не можете? — не унимался Райан. — Завтра у нас последний день съемок. Как только мы снимем Кейси и ее семью, можно сказать, что все готово.

   Джерри в нетерпеливом жесте вскинул руку.

   — Если Лори говорит, что не может, значит, она и вправду не может. Так у нас тут заведено. Мы доверяем друг другу.

   Для Лори его слова были сродни удару под дых. Джерри только что продемонстрировал ту степень веры, какой у нее самой ни разу не нашлось для Алекса, когда тот буквально умолял ее об этом.

   — Давайте по домам. Завтра будет видно.
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Хотя Лори и отправила Райана с Джерри отдыхать, сама она уходить домой не спешила. Спустя час журналистка все еще внимательно изучала документы в коробках, которые забрала у адвоката Кейси, Дженис Марвуд. Пока что она делала это лишь для того, чтобы чем-то себя занять. Однако Лори знала: стоит ей оказаться дома, одной в своей комнате, как до нее тотчас дойдет весь смысл их с Алексом разговора.

   Все эти месяцы Лори пыталась найти для него в своем сердце уголок, в надежде, что когда она будет готова, Алекс все еще будет там. И вот теперь, похоже, он ушел из ее жизни. Возможно, она упустила свой шанс на их совместное будущее — и все из-за этой передачи!

   «Нет, не может быть, что все это было впустую, — сказала она себе, быстро перелистывая страницы. — Должно же быть что-то такое, что приведет меня к правде». Вытаскивая из коробок все новые и новые документы, Лори внезапно сделала для себя открытие: папки Дженис Марвуд содержали гораздо больше материалов, чем те, что дала ей Кейси. Та не знала точно, была ли Марвуд знакома с негативными интернет-комментариями в ее адрес, но, судя по документам, все же была. Более того, к одной из папок был приклеен ярлык «RIP_Hunter». Открыв ее, Лори обнаружила многочисленные распечатки тех самых комментариев, которые она уже нашла самостоятельно. Имелись здесь также копии писем Марвуд, которые рассылала на различные веб-сайты, пытаясь — увы, тщетно — установить личность автора этих постов.

   Еще один блокнот был озаглавлен «Досудебные действия». Из его содержания было ясно, что адвокатша пыталась опротестовать многие из улик, которые обвинение выдвинуло против Кейси. Кстати, в ряде случаев — успешно. Она не только добилась того, что «характеристика» Кейси, сделанная Джейсоном Гарднером, не рассматривалась в качестве доказательства, но и не позволила одной бывшей знакомой Кейси по колледжу дать показания на тот счет, что Кейси якобы однажды заявила, что для женщины самый простой путь пробиться к власти — это удачно выйти замуж. Она также дала отвод показаниям одной коллеги Кейси по «Сотбис», утверждавшей, что, дескать, та положила на Хантера глаз, как только тот пришел на аукцион. Нет, это не работа адвоката, якобы профукавшего процесс. Лори не давал покоя вопрос, почему Кейси не предоставила ей исчерпывающей информации о своей собственной защите.

   Черт, ей срочно требуется чье-то независимое мнение. К собственному удивлению Лори, внутренний голос подсказал ей набрать номер Райана. Она удивилась еще больше, когда он ответил.

   — Вы все еще на работе? — уточнила Лори.

   — Да. На моем прежнем месте было не принято уходить раньше босса.

   На нее произвело впечатление, с какой скоростью Райан поглощал и переваривал протоколы слушаний. Это было все равно что наблюдать за колдовством шеф-повара на кухне.

   Ознакомившись с записями по досудебным действиям, он поднял глаза.

   — Это не похоже на действия адвоката, решившего спустить защиту на тормозах.

   — Мне ее оценили на три с минусом, — сказала Лори.

   — Три недели назад я бы сказал то же самое. Она не стала выгораживать Кейси, хотя у той не было предыдущих судимостей. А ведь ей ничто не мешало представить свою подзащитную в самом выгодном свете. А под занавес процесса она вообще сменила тактику обороны. Вместо версии «она это не делала» заявила о непредумышленном убийстве. Но теперь, когда я вижу всю работу, которую она проделала, я бы поставил ей четверку с плюсом, а может, даже пять с минусом.

   — Тогда почему она не подала протест, когда один из присяжных доложил судье, что видел негативные комментарии в адрес Кейси, подписанные ником RIP_Hunter? Что, если сначала она искренне пыталась помочь Кейси, а потом на нее каким-то образом надавил генерал Рейли?

   — Не знаю, — ответил Райан, доставая очередную пачку бумаг. — Генерал Рейли, содействующий бывшему бойфренду Кейси опубликовать книгу, — это одно. Но подкупить адвоката?.. С трудом представляю, чтобы уважающий себя адвокат пошел на такой риск. Конечно, исключать такое нельзя, но…

   Он не договорил и перевернул назад только что прочитанную страницу.

   — Одну секундочку. Кажется, у нас проблема. К одному из требований по отводу свидетелей есть приложение. Взгляните.

   Страница, которую он протянул ей, представляла собой перечень улик, сделанный полицейскими сразу после обыска в загородном доме Хантера. Лори хватило одного быстрого взгляда, чтобы понять всю важность того, что она держала в руках.

   — Этого списка не было в документах, которые мне предоставила Кейси, — сказала она. — Я должна сделать пару звонков, чтобы подтвердить наши подозрения.

   Через пятнадцать минут они знали, почему Дженис Марвуд отказалась разговаривать с Лори. Как и Алекс, она — спустя пятнадцать лет после суда над Кейси — была связана профессиональным долгом перед своей клиенткой. Она отказалась отвечать на вопросы, так как знала, что ее подзащитная виновна.

   — Так вот почему она не стала подавать апелляцию, — сказала Лори. — Она поняла, что Хантера убила Кейси. Если бы состоялся новый процесс с другим составом присяжных, был слишком велик риск того, что всплывут новые улики, свидетельствующие о виновности ее подзащитной. Марвуд потребовала так много отводов свидетелям, готовым дать показания о вспыльчивом характере Кейси, что в конце концов сочла разумным согласиться с формулировкой о непредумышленном убийстве.

   Впервые с минуты их знакомства Райан проявил искренний энтузиазм.

   — Отлично. Теперь у нас есть план. К завтрашнему интервью я сделаю копию. Кейси даже не узнает, откуда ее ждет удар.
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На следующее утро Кейси смотрела на копию этого самого документа. Она сжимала уголки страницы с такой силой, что Лори видела, как у нее побелели костяшки пальцев.

   Съемки проходили в студии. Вполне понятно, что семейство Рейли наотрез отказалось впустить Кейси в их загородный дом. Отказом ответили «Чиприани», аукцион «Сотбис» и даже колледж, который она когда-то окончила. Теперь это была женщина без корней.

   Сегодня эти отказы были на руку Лори. Ей не хотелось, чтобы Кейси, образно выражаясь, играла на своем поле. Более того, Лори отменила утренние интервью с Анжелой и Полой. Она попросила Кейси приехать в студию одной, мотивировав это тем, что, дескать, мать и кузина не одобряют ее решение участвовать в передаче.

   И вот теперь, когда интервью шло полным ходом, Кейси пыталась сохранять самообладание. Увы, листок уже начинал дрожать в ее руках. В конце концов она выронила его, как будто он жег ей пальцы.

   — Насколько я понимаю, это какой-то полицейский отчет, — сказала она наконец, отвечая на вопрос Райан.

   — Вы видели его раньше? Этого отчета не было среди многочисленных документов, которые вы предоставили студии, когда мы согласились расследовать ваше дело.

   — Не могу точно сказать. Я не юрист, мистер Николс.

   — Нет. Но у вас было пятнадцать лет, чтобы собрать материалы в свою защиту. Вы задались целью доказать, что вас осудили за преступление, которого вы не совершали. Более того, посвятили этому все свое время, пока находились в тюрьме.

   — Я отдала вам все, что у меня было. Возможно, мой адвокат вручила мне не все документы. Или же я сама сузила фокус моих изысканий, чтобы сосредоточиться лишь на самых главных вещах…

   Лори ей не поверила. Накануне вечером они с Райаном сравнили полученные от Марвуд документы с теми, которые вручила им Кейси. Было ясно, что последняя кое-что удалила, дабы создать впечатление, что Дженис Марвуд недостаточно твердо отстаивала ее интересы. Она также вытащила страницу с перечнем улик.

   Райан поднял листок и снова вручил его Кейси.

   — Будьте добры, прочтите вторую строчку сверху.

   — Тут написано «мусорный контейнер».

   — А ниже перечисляется все, что было в нем найдено. Я прав? Прошу вас, прочтите шестую строчку из этого списка.

   Кейси открыла было рот, чтобы ответить, но тотчас осеклась и сделала вид, что пересчитывает строчки, как будто не знает, какую именно она должна зачитать вслух.

   — Вы имеете в виду вот эту? Где написано «пластиковый мусорный пакет с осколками битого стекла»?

   Да, с осколками, в которые превратилась разбитая рамка от фото.

   Первым делом Лори вчера вечером позвонила домоправительнице Хантера, Элейн Дженсон, и спросила, помнит ли та, что во время уборки загородного дома подбирала осколки битого стекла? Этого Дженсен не помнила. В тех редких случаях, когда во время уборки ей случалось что-то разбить, она никогда не выбрасывала осколки, на тот случай если владелец захочет починить разбитую вещь или заменить какую-то ее часть. Кроме того, она зорко следила за сортировкой мусора. По ее словам, мусорный пакет с битым стеклом вынес либо сам Хантер, либо Кейси.

   Второй звонок был лейтенанту Макинтошу из полицейского управления Коннектикута. Услышав про мусорный пакет, он усмехнулся.

   — Ну что, похоже, до вас дошло?

   — Вы о нем знали?

   — Да, после того, как вы спросили меня про пропавшую фотографию. Когда мы нашли в мусоре этот пакет, то подумали, что это что-то такое, что разбилось во время драки или борьбы. Однако обвинение заявило, что для суда это прозвучит слишком неубедительно. Когда же вы пришли ко мне и заявили, что из дома пропало любимое фото Хантера в стеклянной рамке, я был готов поспорить, что это его осколки мы нашли тогда в мусоре. Разбить любимую вещь Хантера мог лишь тот, кто в те минуты был в припадке гнева.

   — Почему вы не сказали об этом, когда я спросила вас о пропавшем фото?

   — Я планировал, как только ваша передача выйдет в эфир, использовать этот факт для того, чтобы проткнуть им колеса этой Кейси. Это был бы мой козырь. Это все, что я мог тогда вам сказать, помимо того, что мы были правы: она и есть убийца. Но я вам тогда намекнул, из уважения к вашему отцу. Помните, я сказал, что, возможно, рамка разбилась. А теперь вы сами все знаете.

   — Скажите, содержимое того пакета до сих пор у вас? Мы можем доказать, что в нем действительно были осколки той самой рамки?

   — Нет, в наши дни мы храним лишь важные вещи, вроде улик с ДНК. Но пакет с битым стеклом, который даже не фигурировал на суде в качестве улики… Нет конечно! Мы думали, что это ваза или что-то в этом роде, и даже не пытались сложить осколки вместе. Не сочли нужным.

   И вот теперь это стало главной уликой…

   Лори вспомнила реакцию Грейс, когда та впервые услышала о пропаже фото: «По всей видимости, она швырнула этой рамкой в него, когда они ссорились, потом подмела осколки, фото закопала в лесу и лишь потом позвонила в полицию».

   Райан пришел к такому же выводу: «Откуда нам знать? Вдруг эта рамка разбилась во время ссоры, а Кейси, прежде чем вызывать полицию, смела осколки в мусорное ведро?»

   Так вот почему Кейси позвонила ей пару дней назад и пыталась убедить ее не упоминать в передаче пропавшую фотографию! Она боялась, что полиция тотчас расставит все точки над «i».

   Раньше, когда Лори смотрела Кейси в глаза, она была уверена, что та невиновна. Неужели она ошибалась?

   Райан предсказывал, что как только они вручат ей перечень улик, Кейси пулей вылетит из студии. Она же не пошевелилась даже тогда, когда Райан продолжил терзать ее.

   — Это правда, что в мешке были осколки той самой фоторамки, которую вы сами разбили, выясняя отношения с Хантером? Хотя это фото так много для него значило! Или же рамка разбилась, когда вы вбежали вслед за ним в спальню и выпустили в него пули?

   — Нет, в мешке не осколки рамки!

   — Кстати, разве не вы лично пару дней назад звонили продюсеру передачи и просили ее не упоминать про это фото в стеклянной рамке?

   — Да, но совершенно по иным причинам. Такова была стратегия. Вы же всё выворачиваете наизнанку!

   Последние слова Кейси едва ли не выкрикнула — и для пущей убедительности стукнула кулаком по столу. Лори невольно вздрогнула. В отличие от нее, Райан остался спокоен, как танк.

   — Давайте не будем все усложнять, Кейси. Это был ваш последний день с Хантером. Вы наверняка прокрутили его в голове миллион раз. Просто скажите нам, что разбилось в тот день? Что это были за осколки в пакете, которые полиция нашла в мусорном баке в сарае?

   — Это была ваза.

   — А как она разбилась?

   — Бывает, что вещи бьются.

   — Позвольте мне быть с вами честным, Кейси. Будь вы моим клиентом, если б вы дали мне точно такой же ответ, я не стал бы вас защищать, потому что любой присяжный тотчас понял бы, что вы лжете. Вы помните больше, чем готовы в том признаться.

   — Ну хорошо, я ее разбила. Я увидела в колонке «Трёпа» фото Хантера вместе с Габриэль Лосон и жутко разозлилась. Я швырнула газету на стол и случайно задела вазу. Мне тотчас стало стыдно. Я подобрала осколки и вынесла пакет в мусорный бак, в надежде на то, что Хантер ничего не заметит.

   — Почему же вам стало стыдно?

   — Потому что, как ни пыталась, я не могла удержать в узде мою ревность. Не могу поверить, что усомнилась в его верности, пусть даже всего на одно мгновенье.

   — Это ведь был не единственный приступ вашей ревности? Нам рассказывали, будто вы не раз открыто заявляли, что, по вашему мнению, Хантер слишком галантен с другими женщинами.

   — Порой было нелегко находиться рядом с мужчиной, которого все так любили. Хантер был героем, а его семья — особами королевской крови. По сравнению с ними я была простолюдинкой, которой каким-то образом удалось затесаться в их общество. Дело усугублялось тем, что до меня серьезным увлечением Хантера была девушка из «хорошей семьи» — то есть полная мне противоположность. Когда я видела, как он позирует перед объективом рядом с такими женщинами, дело было не только в ревности. Тем самым он задевал мои чувства, делал мне больно. Но для Хантера это была естественная часть привычного ему образа жизни.

   — А для вас?

   — Вопросом уважения.

   Лори почувствовала на себе взгляды Грейс и Джерри. Им явно не терпелось высказаться по поводу того, что происходило перед их глазами. До сегодняшнего дня Кейси описывала свои отношения с Хантером как волшебную сказку. Сейчас же они увидели изнанку красивой истории.

   Лори слегка покачала головой, давая понять ассистентам, чтобы те сохраняли нейтралитет.

   — Хантер вас не уважал? — сочувственно спросил Райан, без намека на издевку в голосе. Его самообладанию можно было только позавидовать.

   — Да, но он не понимал. Он был этаким наследным принцем в богатой, знаменитой семье. Его никто никогда ни за что не судил. Он даже не представлял, каково быть обыкновенным человеком вроде меня. Каково чувствовать на себе оценивающие взгляды всех этих женщин, недоумевающих, как так получилось, что он выбрал именно меня.

   — Похоже, эта тема часто фигурировала в ваших разговорах. Осмелюсь спросить, как часто вы по этому поводу ссорились?

   — Довольно часто, но не так, как это было преподнесено в зале суда. Такие споры могут быть у любой нормальной пары. Он учился меньше заигрывать с женщинами, я училась меньше ревновать. Училась ему доверять. Именно поэтому я так расстроилась по поводу фото, где Хантер был запечатлен вместе с Габриэль.

   — Тогда почему вы не рассказали нам об этом? — спросил Райан. — Почему изъяли из документов листок с перечнем улик? Почему представили дело так, будто ваш адвокат практически ничего не сделала для вашей защиты?

   — Не хотела, чтобы вы подумали, что я виновна.

   Последовавшее за этим молчание говорило само за себя. Кейси умоляюще смотрела в глаза Райану, ожидая, что он скажет, но, не дождавшись, посмотрела мимо камеры на Лори.

   — Надеюсь, вы до сих пор мне верите?

   Похоже, Кейси прочла на лице Лори ответ на свой вопрос, потому что тотчас дала волю слезам.

   — Извините, — рыдала она. — Извините.

   * * *

   Не успели двери лифта закрыться, как все издали дружный вздох облегчения. Они услышали все, что хотели, и даже больше.

   — Я так и знала, что это она! — заявила Грейс, вскинув в ликующем жесте кулак.

   — Такой эффектной сцены в нашем эфире еще не было, — произнес Джерри. — Как жаль, что она уже отсидела свой срок… Представляете, если б вслед за ее признанием в студию ворвалась полиция и выволокла ее за дверь!

   Райан дождался, когда Джерри и Грейс разойдутся по своим кабинетам, и лишь потом вынес свой собственный вердикт.

   — Будь на моем месте кто-то другой, — сухо произнес он, наклонившись к Лори, — он наверняка сказал бы: «А что я вам говорил?».

   — Ценю вашу скромность, — отозвалась Лори. — И как хорошо, что мне хватает мужества признать свою ошибку… Вы были правы, Райан. Кейси виновна.

   Оставшись одна, Лори позвонила Алексу. Прослушав его исходящее голосовое сообщение, она поняла, что соскучилась по его голосу.

   — Алекс, это Лори. Мы можем поговорить? И передай Марку Темплтону, что мы больше не будем ему докучать. Извини, что вчера все так получилось… — Она отчаянно подыскивала правильные слова. — Давай поговорим. Позвони мне, как только у тебя появится свободная минутка.

   Остаток дня Лори провела, глядя на дисплей телефона в ожидании его звонка.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 55

   

   [image: after_title]

Пола Картер лежала на гостиничной кровати, от нечего делать переключая телеканалы. Рядом с ней, за письменным столом, ее племянница Анжела что-то яростно печатала на своем ноутбуке.

   — Анжела, ты зря сняла для нас гостиничный номер. Хотя, конечно, я ценю твою заботу.

   — Ерунда! Вряд ли Кейси сразу после съемок заторопилась бы на поезд. К тому же у нашей фирмы здесь корпоративный тариф.

   — Я была так рада, когда Лори позвонила вчера вечером, чтобы сказать, что мы с тобой ей не нужны… Мне понятно, почему Кейси решила пойти туда одна. Но почему она так и не позвонила нам? По идее, она давно должна была это сделать. Завидую твоему умению сосредоточиться…

   — У меня нет выбора, — ответила Анжела, продолжая печатать. — В эти выходные состоится наш осенний показ. Я делаю что могу, даже из дома, но нам с Шарлоттой нужно съездить на тот склад, проверить, как там идут дела с оформлением этажей.

   Пола выключила телевизор.

   — Анжела, я много раз говорила тебе и повторю еще раз, как я горжусь тобой. И как гордилась бы тобой Робин. Как приятно видеть, что ты состоялась как профессионал в своем деле. Подумать только, ты начинала простой моделью, а теперь процветающая бизнесвумен…

   — Простой моделью? — спросила Анжела, отрывая глаза от компьютерного экрана. — Да тогда я работала в сто раз больше и упорнее, чем сейчас!

   — Я не это имела в виду. Ты всегда была такая красивая… Ты и сейчас хороша. Но это никогда не было твоим единственным достоинством. Красота увядает, а талант остается. Буду честной: когда вы с Кейси были маленькими, я невольно сравнивала вас между собой. Робин всегда твердила, какая ты хорошенькая. Извини, что я это говорю, но в такие моменты я думала: «Погодите, в конечном итоге моя Кейси ее перегонит». Знаю, сейчас это звучит некрасиво, но сестры всегда конкурируют между собой, даже когда речь идет о следующем поколении. Мне и в голову не могло прийти, что ты будешь работать в крупной фирме, в то время как Кейси…

   Закончить свою мысль она не смогла.

   Анжела закрыла ноутбук, села на кровать рядом с Полой и обняла ее.

   — Спасибо тебе, тетя Пола. Мне приятно слышать, что ты гордишься мной. Но я уверена, Кейси так или иначе найдет применение своим талантам. — На глаза Анжелы навернулись слезы; она смахнула их и рассмеялась, пытаясь поднять им обеим настроение. — А теперь сердиться буду я. Кейси давно пора нам позвонить.

   Пола потянулась было за телефоном, когда раздался писк электронного замка, и в номер вошла Кейси. Глаза ее были красны, косметика на лице размазана.

   — О господи! Что-то не так? — ахнула Анжела.

   — Всё! — выкрикнула Кейси. — Всё не так! Они устроили мне подставу. Подруга Шарлотты, Лори, притворилась, будто верит мне, а потом спустила на меня этого своего адвоката. Он же исказил все факты. Предупреди они меня заранее, я бы постаралась найти ответы получше. Я бы объяснила им все.

   Пола тотчас пожалела о том, что так и не сумела отговорить Кейси от участия в передаче.

   — Может, все не так уж и плохо? — пролепетала она.

   — Нет, мама, все плохо. А под конец и вообще ужасно. Я хотела обелить свое имя, а в результате выгляжу еще более виновной, чем раньше. Я сразу поняла, что они мне не поверят. Да, мы с Хантером ссорились, но это нормально в отношениях любой пары. Мы всегда находили общий язык. Мне не следовало ничего замалчивать, но очень хотелось, чтобы она заняла мою сторону.

   Пола посмотрела на Анжелу — интересно, что та скажет, — но племянница, похоже, пребывала в такой же растерянности, что и она.

   — Дорогая, боюсь, я плохо тебя понимаю.

   — Когда я дала Лори материалы дела, я кое-что вытащила оттуда. Даже не кое-что, а очень многое. Какая же я дура… Мне следовало догадаться, что они все равно все узнают.

   — Что именно ты вынула из папки? — нервно спросила Анжела.

   — Я сделала так, чтобы мой адвокат предстала в гораздо худшем свете, чем на самом деле. Но сильнее всего меня подвела страница с перечнем улик, в котором был указан пакет с битым стеклом, найденный в мусорном баке.

   — Неужели это было так важно? — фыркнула Пола.

   — Они подумали, что это осколки той самой рамки от фото, что пропало с прикроватной тумбочки. По их мнению, это я разбила ее во время ссоры с Хантером и по этой причине вынула из дела соответствующую страницу.

   — И они правы? — Пола задала этот вопрос прежде, чем осознала, что делает.

   Глаза ее дочери наполнились болью.

   — Разумеется, нет. Это была лишь разбитая ваза. Я вынула тот лист, чтобы Лори не подумала, что это осколки той рамки.

   — Но ведь это все их домыслы, — сказала Анжела. — Не вижу проблемы.

   В ее голосе слышались нотки раздражения, чего раньше за ней не водилось. Однако Пола списала это на спешку — племянница торопилась на работу.

   — Проблема в том, что эту вазу разбила я. После того как увидела в газете фотографию Хантера вместе с Габриэль. Во мне заговорила ревность.

   Полу наполнило дурное предчувствие.

   — И ты сказала им об этом, прямо в камеру? Но ведь это была главная теория обвинения по поводу твоего мотива! — Она закрыла лицо руками. — О боже, Кейси!..

   — Знаю, мама. Пожалуйста, не начинай. Пропавшая рамка с фото была единственной уликой в мою пользу, доказательством, что, кроме меня, в доме был кто-то еще. И вот теперь моя попытка умолчать про разбитую вазу обернулась против меня. Не говоря уже о том, что я якобы пыталась манипулировать ими, когда предлагала не упоминать эту рамку в нашей передаче… Тогда я не видела никакой связи между пропажей фото и мешком с осколками стекла. И вот теперь все поверят в мою виновность…

   Слушая Кейси, Пола задалась вопросом, будет ли когда-нибудь дочь честна с ней — да и с собой тоже — в том, что она совершила той ужасной ночью? Но что бы Кейси ни совершила, Пола будет и дальше любить ее, свою дочь, и делать все для того, чтобы оградить ее от новых душевных травм. Кейси всегда говорила, что Хантер любит ее безоговорочно, но, похоже, не замечала, что то же самое можно сказать и о ее родителях.

   Поскольку Пола всегда была готова грудью встать на защиту дочери, она велела Кейси, чтобы та пошла в ванную и привела себя в порядок. Как только дочь ушла, Пола начала надевать жакет.

   — Тетя, ты куда? — удивилась Анжела.

   — Поговорить с Лори Моран как мать с матерью. Нельзя допустить, чтобы эта передача вышла в эфир. Пусть Кейси живет тихо и спокойно.
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Из кабинета Бретта Лори вышла окрыленной.

   — Ну что, босс доволен? — спросила секретарша Дана, когда Лори проходила мимо ее стола.

   — А с ним такое бывает? Впрочем, да, — по сравнению с его обычным настроением он просто цветет от счастья.

   Когда они брались за новый выпуск, их самой главной надеждой было откопать новые факты и, сложив их, словно разрезную картинку, пролить свет на сомнительный случай. То, что кто-то признается перед камерой, — о таком можно было только мечтать. Нет, конечно, Кейси прямо не призналась в убийстве Хантера, но она не стала скрывать, что ревновала его к Габриэль Лосон, а также солгала Лори и ее команде, чтобы те поверили в ее невиновность. Ее заключительные рыдания — «простите меня» — были исполнены сожаления.

   Всего нескольких кадров того момента будет достаточно, чтобы убедить зрителей в ее виновности. Неудивительно, что собственный адвокат советовала ей отказаться от этой затеи.

   Как и следовало ожидать, Бретт стал требовать от Лори точной даты выхода передачи в эфир. На что та ответила, что хотела бы найти еще пару человек, знавших Кейси в прошлом, однако пообещала, что монтаж передачи будет закончен в самое ближайшее время.

   Она думала о том, у кого еще можно взять интервью, когда услышала в коридоре разговор на повышенных тонах, причем доносился он со стороны ее кабинета. Завернув за угол, Лори увидела Грейс. Стоя на высоченных шпильках, та пыталась успокоить взвинченную Полу Картер.

   — Даже если мне придется для этого истратить последние деньги, — услышала Лори, — я найму команду адвокатов, и ваша студия на долгие годы увязнет в судебном разбирательстве. Вы рушите наши жизни!

   — Миссис Картер, может, нам лучше поговорить у меня в кабинете? — предложила Лори.

   Она не стала перебивать Полу, и та проговорила несколько минут. Когда же мать Кейси сделала паузу, чтобы перевести дыхание, Лори протянула ей копию подписанного ее дочерью договора.

   — Это ксерокопия — на тот случай, если вы решите его порвать. Здесь все написано ясным языком. Кейси дает согласие на откровенное интервью без запретных тем, а также на выпуск передачи в эфир. Она не имеет права редактировать материал или иным образом мешать или препятствовать нам. И помните, ваша дочь первой обратилась к нам с просьбой ей помочь. Я не навязывала себя вашей семье.

   Пола впилась глазами в листок договора. Лори видела, как боевой дух постепенно выходит из нее.

   — Скажите, вы мать? — тихо спросила она.

   — Да, — бодро ответила Лори. — У меня девятилетний сын.

   — Молите Бога, чтобы он никогда не разбил вам сердце. Для меня нет ничего больнее, чем окончательно потерять дочь.

   Ну наконец-то! Даже мать Кейси была уверена в виновности дочери. Ибо что, как не это, она имела в виду, говоря, что Кейси разбила ей сердце. Дочь разбила его, совершив чудовищное преступление!

   — И давно вы это знаете? — спросила Лори.

   Женщина поджала губы и покачала головой.

   — Вы не перед видеокамерой, Пола. Я не стану повторять то, что вы скажете мне здесь.

   — Мы пытались верить. Мы с Фрэнком молили Бога, чтобы тот помог нам сохранить веру в нашу дочь. Но на улики невозможно закрыть глаза. Остаточный пороховой след на руках. Наркотик в сумочке. И кому, как не нам, знать, какой вспыльчивой она может быть. Когда Хантер начал обучать ее стрельбе, Фрэнк как-то раз пошутил, что Кейси лучше не доверять оружие. Ей же не хотелось ничего другого, кроме как стать миссис Хантер Рейли. И если ей показалось, что этого не будет… — Пола не договорила. — Именно поэтому Фрэнк советовал ей сделать чистосердечное признание. Он считал, что тюрьма даже может пойти ей на пользу. Но пятнадцать лет… Он ее так больше и не увидел. Не дождался, когда она выйдет на свободу. Лори, поймите, моя дочь пережила сильную душевную травму. Могу ли я — как мать другую мать — убедить вас придумать что-то другое и не выпускать эту передачу в эфир?

   Лори покачала головой. Она могла разве что ее выслушать.

   — Я с самого начала знала, что эта передача — ошибка, — тихо сказала Пола. — После того, как вы впервые пришли к нам в дом, даже Анжела спросила меня, можно ли отговорить Кейси от этой затеи. Ей почему-то казалось, что Кейси наверняка допустит какой-нибудь промах — и в результате будет выглядеть даже хуже, чем на суде.

   — Вы хотите сказать, что, по мнению Анжелы, Кейси виновна? Лично у меня сложилось противоположное впечатление.

   — Она производит его на всех. Я стараюсь не обижаться на Анжелу за то, что Кейси считает ее единственной, кто остался верен ей до конца, но, если честно, у Анжелы тоже имеются сомнения. Она всегда говорит: «Если Кейси твердит, что не делала этого, значит, она этого не делала», — однако это вовсе не значит, что сама она в это верит. Но я давно уже смирилась с этим ударом. Меня больше волновало другое. Я боялась, что Кейси сорвется и не протянет до конца срока, если не будет знать, что хотя бы кто-то безоговорочно на ее стороне. И я разрешала Анжеле играть ее роль.

   — Пола, меня это не касается. Но что вы будете делать, когда передача выйдет в эфир? Вы будете молча стоять рядом, пока Кейси будет обвинять в убийстве Хантера кого угодно, кроме себя? Она уже отсидела свой срок. Может, для нее же будет лучше, если она, наконец, признает правду о том, что совершила, пусть даже лишь перед своей семьей.

   — Как я уже сказала, я надеюсь, что ваш сын никогда не разобьет вам сердце. Мое было разбито в тот момент, когда я поняла, что моя дочь никогда не скажет мне правды. И если вы повторите то, что я сегодня сказала вам, я буду все отрицать — точно так же, как и моя дочь.
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Не успела Лори посадить Полу в лифт, как двери соседней кабины открылись, и из нее вышла Шарлотта — в джинсах и черной толстовке с капюшоном, с логотипом «Ледиформ» на груди. В рабочие дни Лори привыкла видеть подругу в элегантном брючном костюме.

   — Вот это сюрприз! — воскликнула она. — Неужели ты собралась ограбить банк?

   — Думаю, это было бы куда увлекательнее. Но нет, просто я еду в Бруклин. — Она произнесла это так, будто собралась в другую страну. — Надо подготовить склад к показу моделей. Дизайнеры по декорациям начали работу еще вчера, но дел еще остается целый вагон. Нам с Анжелой нужно пройтись по окончательным планам.

   С головой уйдя в подготовку передачи, Лори совершенно забыла о том, что у ее подруги хватает собственных забот.

   — Я могу вам чем-то помочь? Хотя, если честно, в показах моделей я полный ноль.

   — К сожалению, я пришла к тебе с другой просьбой. Я про кузину Анжелы. Мы могли бы поговорить?

   Шарлотта искренне удивилась, когда Лори сказала ей, что у нее побывала мать Кейси.

   — Она только что ушла. Я объяснила ей, что Кейси подписала договор и теперь не может отозвать свое согласие.

   — Я сказала Анжеле, что вряд ли смогу ей чем-то помочь. Но она, когда позвонила, так слезно просила меня… и вообще, она моя подруга…

   — Я все поняла. Но если моя передача проходит успешно, всегда есть хотя бы одна семья, которую рушит обнаружившаяся правда. Семья есть у всех. Знаю, это звучит бездушно, — добавила журналистка, — но я не могу переживать по этому поводу.

   — Представь, что ты узнала что-то ужасное про мою сестру. Ты бы выпустила передачу в эфир, зная, как доверяет тебе моя мать?

   Раньше Лори никогда не задумывалась на эту тему, однако ответила без заминки:

   — Если честно, то да. Но, Шарлотта, твоя сестра была жертвой. В отличие от Кейси. Знаю, она кузина твоей подруги, но она убийца. Подумай только, что из-за нее пережила ее семья. Если мне кого-то и жаль, так это семью Рейли.

   Джеймс Рейли потерял сына, Эндрю лишился брата. Но если ее передача задумана для того, чтобы объективно взвесить все «за» и «против», Лори была готова к тому, чтобы открыто рассказать и об их неприглядных поступках.

   — Генерал Рейли далек от совершенства, — продолжала она. — Я не одобряю его тактику. Он велел Джейсону Гарднеру написать книгу, которая убедила бы любого, что Кейси безумна. Он также в сговоре со своей помощницей Мэри Джейн. Причем я не удивлюсь, если это она стоит за постами, подписанными RIP_Hunter.

   Сказав это, Лори умолкла. Генерал угрозами вынудил Марка Темплтона молчать о том, что Эндрю использовал благотворительный фонд в качестве личного банкомата. Его главной заботой всегда были сыновья. Он делал все для того, чтобы убийца Хантера понес наказание, и всеми правдами и неправдами покрывал грешки младшего сына.

   — Если хочешь, я сама поговорю с Анжелой. Тебе незачем быть втянутой в эту историю.

   — Меня никто не втягивал. Она — моя подруга, и я пообещала ей, что поговорю с тобой. Но и ты моя подруга, и я понимаю, что ты должна делать свое дело. Думаю, Анжела это тоже поймет. Пока что она в шоке из-за Кейси. Раньше она была уверена в ее невиновности, но теперь у нее возникли сомнения.

   Похоже, на лице Лори отразились ее опасения, потому что Шарлотта спросила, в чем дело. Лори, конечно, не собиралась повторять то, что сказала ей Пола. Но пусть Шарлотта знает, что Анжела отнюдь не в таком шоке, как притворяется.

   — Думаю, у нее уже и раньше имелись подозрения относительно ее кузины. Она попросила тебя замолвить словечко. Думаю, ей просто стыдно, что она не назвала Кейси настоящей причины, почему настроена против ее участия в передаче.

   Шарлотта нахмурила брови. Она явно не разделяла мнение подруги.

   — Я бы не стала делать столь далеко идущих выводов, — сказала она. — Просто она верный друг и искренне переживает за Кейси.

   — Нисколько не сомневаюсь, — ответила Лори, — но, в моем понимании, она опасалась, что все обернется таким образом. Ни ты, ни я не оказались бы в этой ситуации, скажи она нам в самом начале, что испытывает сомнения в невиновности Кейси.

   Шарлотта отвернулась. Лори поняла, что сказала лишнее. Однако ей не нравилось, что Анжела отправила к ней Шарлотту вести переговоры по поводу кузины, хотя явно заявила своей тетке, что, по ее мнению, Кейси невиновна. С другой стороны, Шарлотта знает Анжелу гораздо дольше, чем Лори. Имеет ли она право судить об их дружбе?

   — В любом случае спасибо, что поняла мое решение, — сказала Лори.

   — А я скажу Анжеле, что, по крайней мере, я старалась, — спокойно ответила Шарлотта. — Кстати, раз уж речь зашла об Анжеле… Мне надо спешить. Она уже на складе. И про склад: думаю, он пригодился бы тебе, чтобы расширить кабинет. Твой нынешний слишком похож на логово серийного убийцы.

   Шарлотта встала и принялась рассматривать белые пластиковые доски, на которых Лори пыталась систематизировать свои мысли.

   — Зачем тебе все это?

   — Оно не так страшно, как выглядит. Бо́льшая часть распечаток — это тщетная попытка выяснить, кто постил негативные комментарии в адрес Кейси. У меня была теория, что это мог быть настоящий убийца.

   — Или же очередной псих, пишущий из подвала в доме своей матери, — заметила Шарлотта. — Знала бы ты, какие гадости пишут на страничке нашей фирмы в «Инстаграме»… Мол, все либо слишком толстые, либо слишком худые, либо слишком старые. Анониму легко быть жестоким. А что это за «а также»? — спросила Шарлотта, указав на большие красные печатные буквы, которые Лори обвела маркером.

   — Любимая фраза того интернет-тролля. В любом случае это больше не важно. Удачи вам с вашим показом. Уверена, это будет потрясающее зрелище.

   — Ты не хочешь прийти посмотреть? — спросила Шарлотта.

   — Посмотреть? С огромным удовольствием.

   — Отлично. Запишу тебя на субботу. И удачи вашей передаче. Я сильно переживаю за Анжелу, но с другой стороны, знаю, что для тебя это будет большой победой.

   Большой победой, подумала Лори, оставшись одна. Эти слова напомнили ей кое-что, сказанное ей Алексом, когда они впервые поспорили про Марка Темплтона. «Ты победила», — сказал он.

   Лори подняла со стола мобильник — вдруг Алекс звонил ей… Но нет, новых сообщений не было. Она устала ждать и потому напечатала эсэмэску.

   У тебя есть время поговорить?

   Ее палец на миг застыл над дисплеем, затем нажал кнопку «отправить».

   Исполненная волнения, она ждала, глядя, как на дисплее появились точки — знак того, что он печатает ответ.

   Получил твою предыдущую эсэмэску. Нужно время подумать. Позвоню, как только страсти улягутся.

   «Улягутся… — подумала Лори. — Скорее мы все тут уляжемся в могилу».

   В дверь кабинета постучали. Вошел Джерри.

   — У тебя тут суета, как на Центральном вокзале, — сказал он. — Ты подготовила список того, что нам нужно, прежде чем мы приступим к монтажу?

   Список они начали составлять еще сегодня утром. Филиал их телеканала в Вашингтоне снимет внешний вид дома, где прошло детство Кейси, и ее школу. Джерри тем временем займется поиском фотографий и видеозаписей ее университетских лет.

   Как только она и Джерри расположились за столом в конференц-зале, Лори сказала, что, по ее мнению, им следует взять интервью у того, кто знал Кейси и Хантера как пару.

   — Конечно, у нас есть воспоминания Эндрю, но он будет подчеркивать лишь все плохое. Марк Темплтон отпадает. А кузина Кейси и мать еще не скоро захотят разговаривать с нами. Неужели у Кейси не было подруг?

   — Были, но только остались в прошедшем времени. Как только ее арестовали, их и след простыл.

   — А их бойфренды? Вдруг они ходили на свидания вчетвером? — размышляла вслух Лори. — По-моему, Шон Маррей — идеальная кандидатура.

   Джерри мгновенно узнал имя бывшего бойфренда Анжелы.

   — Я думал, он отказался…

   — Отказался, но как-то вяло. Я же не стала нажимать, потому что не считала его участие важным. — Внезапно Лори узрела еще одну причину, почему от Шона может быть польза. Было бы интересно узнать, говорила ли ему Анжела, что, по мнению близких родственников, Кейси могла быть виновна. — Думаю, он опасался, как его жена отнесется к тому, что его пути с Анжелой снова пересекутся.

   — Но теперь ее на телеэкране не будет…

   — Давай поищем его адрес. Вдруг из этого что-то получится.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 58

   

   [image: after_title]

Из-за пробки на подъездах к Бруклинскому мосту у Шарлотты ушел почти целый час, чтобы проделать шесть миль от Рокфеллер-центра, где располагалась студия Лори, до бруклинского склада, где через четыре дня состоится осенний показ новых моделей их фирмы. Поездка стала ей в круглую сумму.

   — В такое время дня проще доехать на метро, — сказал водитель, как будто прочел ее мысли.

   Поняв намек, Шарлотта оставила ему щедрые чаевые, чтобы он смог добраться назад на Манхэттен, где ему будет легче найти новых клиентов.

   Под стальной подъемной дверью склада зияло отверстие шириной в фут. Шарлотта как можно сильнее потянула ручку. Дверь поползла вверх. Шмыгнув под нее, женщина вернула дверь в исходное положение. Она уже была здесь трижды и неплохо представляла себе планировку здания. То, что когда-то было логистическим центром крупной мануфактурной компании, было переделано в трехэтажный жилой дом с огромными арочными окнами и высоченными потолками. Со временем этажи поделят на отдельные квартиры, но пока строительная компания делала деньги, сдавая огромные площади в аренду для фотосессий и корпоративов. Когда Анжела наткнулась на объявление в газете, Шарлотта тотчас согласилась, что лучшей площадки для осеннего показа моделей им просто не найти. Как сказал риелтор, они могут все «сделать под себя». К тому же аренда была копеечная. Первый этаж декорируют под спортзал. Здесь будет проходить показ самых разных спортивных костюмов, на которых их фирма уже сделала себе имя. Второй этаж будет имитировать типичный офис. Здесь пойдет показ моделей деловой и повседневной одежды для работающих женщин — новое поле деятельности их фирмы. Третий этаж будет воссоздавать уютную домашнюю атмосферу. Здесь состоится показ пижам и прочей уютной домашней одежды для неторопливого уик-энда.

   — Анжела! — позвала Шарлотта. Ее голос эхом прокатился по пустому складу. — Анжела, ты где?

   Единственным и довольно тусклым верхним светом здесь оставались флуоресцентные лампы, гудевшие под потолком, пока Шарлотта пробиралась по первому этажу. Переносные строительные прожекторы отбрасывали на стены длинные тени. Софиты привезут лишь завтра, но Шарлотта осталась довольна увиденным. Ряд беговых дорожек соседствовал с тренажерами для занятий пилатесом. Посетители будут прохаживаться по проходу, как будто в настоящем спортзале, глядя, как по обеим сторонам от них «упражняются» модели.

   Шарлотта узнала три огромных ящика со спортивным снаряжением и коробку с их новыми спортивными трико. Еще утром все это стояло в коридоре рядом с кабинетом Анжелы. Посветив, словно фонариком, дисплеем смартфона, она прочла записку, приклеенную к боку одной из вскрытых коробок. Для спортзала на первом этаже.

   Обойдя по кругу первый этаж, Шарлотта направилась к лифту в передней части склада. Двери открылись, но когда она вошла внутрь и нажала кнопку второго этажа, ничего не произошло. Тогда она нажала на кнопку третьего, но и та не сработала.

   Заметив в углу лестничную клетку, она двинулась наверх пешком. К ее великой досаде, на втором этаже к работе еще толком не приступали, не считая записок, которые Анжела расклеила по всему пустому пространству.

   Шарлотта слегка запыхалась, когда поднялась на третий. Правда, здесь подготовка к показу продвинулась чуть дальше, чем на втором. Здесь уже были устроены две «комнаты», гостиная и спальня, чем-то похожие на будки звукооператора на телестудии, и даже стояла кое-какая мебель. Расклеенные по этажу записки свидетельствовали, что Анжела уже побывала и здесь. Шарлотта прочла лишь ближайшую к себе: Стена-задник. Покрасить в серый цвет.

   — Вот ты где! — воскликнула Шарлотта, заметив подругу. Та, скрестив ноги, сидела на ковре в «спальне». — Думаю, мне не помешает поменьше выкладываться на работе и побольше — в спортзале. Всего два лестничных пролета, а я уже задыхаюсь.

   — Здесь высокие потолки. Считай, это четыре или пять нормальных. — Анжела на миг оторвала глаза от блокнота, в котором что-то писала маркером. — Представляешь, какой здесь разгром? Хотя ты, наверное, уже заметила, что лифт не работает. Поэтому ко второму этажу еще почти не приступали. Лифт застрял внизу вскоре после обеда. Агент обещал починить его к завтрашнему дню. Но ты не поверишь, я выторговала скидку! Из-за этого лифта мы почти ничего не смогли сделать. Только зря потратили время.

   — В первую очередь думай о своей семье. Это куда важнее. — Шарлотта сама провела пять лет, терзаясь тревогой по поводу члена своей семьи. Ей было трудно представить, каково это — узнать, что та, кого ты любишь как родную сестру — то есть именно так, как Анжела любила Кейси, — на самом деле убийца. — Я поговорила с Лори. Боюсь, бесполезно.

   — Возможно, не ей это решать. Пола подумывает нанять адвоката.

   — Вряд ли от этого будет толк. Мне неприятно это говорить, но что, если твоя кузина и в самом деле виновна?

   Маркер в руке Анжелы замер.

   — Честно говоря, я уже не знаю, что мне думать, — тихо сказала она. — Извини, что я втянула тебя в эту историю.

   Шарлотта шагала по декорациям «дома». Скрупулезность замечаний на расклеенных Анжелой листках не могла не впечатлять. Поставить здесь софит — на одном листке. А также здесь — на другом. Этот стул слишком низкий; похоже, он предназначался для декораций второго этажа.

   Прочтя приклеенный к стулу листок, Шарлотта еще раз осмотрелась по сторонам.

   — И все это ты написала сама? — спросила она.

   — Ну конечно, сама. Кто бы еще за меня это сделал?
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Дело шло к вечеру, однако Лори подумала, не попытаться ли ей взять интервью у Шона Маррея. Его адрес у нее был. Она спустилась вниз и вызвала такси. «В разговоре лицом к лицу мне наверняка повезет больше, чем по телефону», — решила журналистка.

   Особняк Шона стоял на тихой, зеленой улице в Бруклин-Хайтс. Здесь дети могли гонять на велосипедах прямо по тротуару до самого Проспект-парка, и миниатюрные чистокровные собачонки разгуливали по газонам без поводков. Лори частенько подумывала, не перебраться ли ей сюда, чтобы у Тимми был просторный дом и больше открытого пространства для игр. Но он любил свою школу и друзей и был вполне доволен их жилищем в Верхнем Ист-Сайде.

   Стоя на крыльце, Лори услышала в ответ на свой звонок топот ног внутри дома.

   — Паааап! — крикнул детский голос. — Там за дверью кто-то взрослый. Мне открыть?

   Низкий голос что-то сказал в ответ — правда, что, Лори так и не расслышала, — а еще через несколько мгновений перед ней предстал Шон Маррей. Тот самый Шон, с которым встречалась Анжела, когда был убит Хантер Рейли. Лори тотчас узнала его по тем немногим фотографиям, которые Кейси предоставила для монтажа. Представившись, она поняла, что Маррей узнал ее имя.

   — Я хотела снова просить у вас о помощи в подготовке нашей передачи, — сказала она и, понизив голос, добавила: — Дело в том, что Анжела не будет в нем участвовать. И я решила, что это многое меняет.

   Маррей отступил в сторону, пропуская ее внутрь дома, после чего повел за собой в гостиную. Со второго этажа доносились детские голоса и звуки работающего телевизора. Маррей сел напротив нее в кресло.

   — Я понимаю, вы не знали, как воспримет это ваша супруга, — сказала Лори. — Может, нам стоит встретиться где-то в другом месте?

   Шон усмехнулся.

   — Скажи я, что моя жена будет против, как тотчас выставил бы себя идиотом. Дженна напрочь лишена ревности.

   — Тогда почему вы сказали, что это из-за Анжелы?

   — Потому что я ужасный лжец. — Маррей снова усмехнулся.

   — Вы просто не хотели разговаривать со мной, — сделала вывод Лори. Решив, что приехала сюда напрасно, она подняла с пола портфель.

   Но Маррей остановил ее.

   — Дело не в этом. Видите ли… ладно, так и быть, скажу вам правду. Анжела просила меня найти отговорку и не давать согласия на участие.

   Невероятно, подумала Лори. Анжела с самого начала заявила, что ей не нравится намерение Кейси принять участие в их передаче, но, оказывается, она еще тайком ставила им палки в колеса…

   — Это потому, что она считает Кейси виновной?

   Шон сделал большие глаза.

   — Что вы, нет, конечно, — заявил он. — Лично я считаю, что Кейси виновна, хотя и не могу этого утверждать. Но Анжела… — Он покачал головой. — Она была ярой ее сторонницей. Всячески поддерживала ее. В некотором смысле она изменилась к лучшему.

   — Это как же?

   — Не знаю, какова Анжела теперь, однако тогда вся ее жизнь крутилось вокруг того, что она — модель. Но, увы, уже начала уступать в конкуренции с более молодыми женщинами. Она стала жить прошлым, как будто ее лучшие дни уже позади. Это было нелегко. Анжела же была тщеславна и резка. Но когда убили Хантера, ее стало не узнать. Она говорила всем, кто был готов ее выслушать, что ее кузина невиновна. Защищая Кейси, она как будто стала другим человеком.

   — Тогда почему Анжела не хотела, чтобы вы приняли участие в нашей передаче?

   Лори видела, что Шон колеблется, не решаясь раскрывать содержание приватного разговора.

   — Ладно, скажу, ради ее же блага. Они с Кейси почти как родные сестры. Между ними, по идее, не должно быть секретов. Анжела не хотела, чтобы я разговаривал с вами, потому что она никогда не призналась Кейси, что тоже любила Хантера.

   — Анжела любила Хантера? Но ведь они с Кейси в один голос утверждали, что речь идет лишь о паре свиданий. Они даже шутили по этому поводу!

   — Поверьте мне, я это тоже слышал. Однако ими дело не ограничивалось. Кейси так жутко переживала из-за того, что все эти светские красавицы гроздьями вешаются на Хантера, что даже не замечала, что на него засматривается ее собственная кузина. А вот я замечал. Однажды, застав Анжелу, когда она с мечтательным видом рассматривала снимок в газете, я спросил ее, что называется, в лоб: «Ты влюблена в жениха собственной кузины?» Сначала она пыталась отрицать, но тогда я пригрозил ей, что не стану поддерживать с ней отношения, если она не будет честна со мной, и она призналась. Сказала даже, что в какой-то момент по-настоящему его любила. И взяла с меня слово, что я не стану рассказывать об этом Кейси.

   — И вы остались с ней даже после того, как она вам солгала?

   — Я бы не назвал это ложью. Она просто сказала не всю правду.

   Лори невольно вспомнился ухаб на пути ее отношений с Алексом — или это был уже конец пути?.. Она заставила себя сосредоточиться на разговоре с Шоном, тем более что тот заговорил дальше.

   — Вы не поверите, но, узнав о ее старом увлечении Хантером, я как будто стал ближе к Анжеле. Ее любовь к двоюродной сестре была сильнее любых ее чувств к Хантеру. Ей хотелось, чтобы Кейси была счастлива, чтобы ничто не омрачало ее будущий брак. Ее самопожертвование восхищало меня. Но мне плохо верится, что после всех этих лет она по-прежнему скрывает это от Кейси. Неужели теперь это так важно? С другой стороны, это показывает, как она пыталась оберегать чувства кузины. Но как только она призналась мне, между нами словно выросла стена.

   Лори отогнала мысли о ее собственной стене, выросшей между ней и Алексом. Которую, похоже, уже не разрушить…

   — Так почему вы расстались?

   — Потому что быть ближе — это еще не значит любить. Думаю, Анжела пыталась меня любить, но, увы, я был не он.

   — Вы имеете в виду Хантера?

   Шон кивнул.

   — Когда его убили, я ощущал себя гадко. Если честно, зная, что Анжела по-прежнему к нему неравнодушна, я когда-то желал, чтобы с ним что-нибудь случилось. Я надеялся — когда его не стало, — что она преодолеет свои чувства к нему и впустит меня в свое сердце. Но как-то раз вечером, когда мне нужно было заменить перегоревшую лампочку, я рылся в стенном шкафу в ее коридоре и случайно наткнулся на коробку, которую Анжела хранила со времени своего романа с Хантером. Что-то вроде «памятной шкатулки». Я выдвинул ей ультиматум. Сказал, что если она хочет, чтобы мы с ней и дальше были вместе, она должна ее выбросить. Она же пришла в ярость. Такой я ее еще ни разу не видел. Если честно, мне стало страшно. С издевкой в голосе Анжела заявила, что мне далеко до Хантера, что по сравнению с ним я — никто.

   Лори видела, что даже спустя много лет эти слова по-прежнему ранят ему душу.

   — Это был конец наших отношений. Такое трудно простить.

   «Согласна, — подумала Лори. — Есть вещи, которые трудно простить». Она надеялась, что с Алексом так не будет.

   — Впрочем, время все расставило по своим местам, — добавил Шон, и его голос повеселел. — Через два года я встретил настоящую любовь. И теперь не представляю своей жизни без Дженны и детишек.

   Характеристика Анжелы, данная Шоном, шла вразрез с тем впечатлением, которое та произвела на Лори. То, что Анжела назвала парой ни к чему не обязывающих свиданий, на самом деле значило для нее нечто гораздо большее. Будь их отношения серьезными, Хантер наверняка рассказал бы об этом Кейси. Но ни отец Хантера, ни его брат ни словом не обмолвились о том, что тот встречался с кузиной Кейси. Наоборот, все шутили, что Хантер и Анжела составили бы чудовищную пару.

   Но что, если Анжела была с этим не согласна? Если она неискренне смеялась, а сама тем временем хранила в шкафу шкатулку на память о том времени, когда они с Хантером были вместе? Лори представила себе Анжелу — с показами туго, карьерных перспектив никаких — в одиночестве сидящей на кровати и перебирающей содержимое шкатулки. Представила, как она грезит о другой реальности, в которой Хантер Рейли-третий выбирает ее, а не ее младшую кузину…

   — Шон, в той шкатулке, на которую вы наткнулись в шкафу, случайно, не было фотографии Хантера вместе с президентом?

   — Ну вы на телевидении молодцы! — улыбнулся Маррей. — Откуда вам известно про это фото?
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Шарлотта и Анжела договорились следовать принципу «разделяй и властвуй». Шарлотта оставила подругу работать в «домашних» декорациях третьего этажа, а сама вернулась вниз, чтобы принять окончательное решение, как лучше расположить бутафорию спортивного зала на первом.

   Здесь она принялась распаковывать коврики для йоги и гантели из коробок, которые Анжела доставила из офиса. Ее всегда поражало умение коллеги найти самые экономные решения. Крупное снаряжение, вроде разного рода тренажеров, она взяла напрокат, но именно Анжеле принадлежала идея позаимствовать более мелкий инвентарь в спортивном зале их фирмы.

   Шарлотта пыталась выбрать один из двух вариантов, которые она набросала на бумаге, однако поймала себя на том, что, хотя и смотрит в блокнот, ее мысли витают где-то в другом месте. Она со вздохом отложила блокнот и решила почитать записки, которые Анжела расклеила для рабочих по всему первому этажу. И вновь наткнулась на фразу «а также».

   Достав из портфеля «Айпэд», она открыла электронную почту и, найдя в архиве старые сообщения от Анжелы, принялась их перечитывать. Некоторые предложения теперь воспринимались совершенно иначе:

   Получила подтверждение от осветителей. А также нам нужно обсудить музыку. Пойдем сегодня вечером в «Лупу». Там лучшая паста! А также в паре кварталов оттуда есть один магазинчик, в который хотелось бы заглянуть.

   А также… Та самая фраза, которую Лори обвела в многочисленных негативных интернет-комментариях в адрес Кейси. Раньше Шарлотта этого не замечала, но, похоже, Анжела тоже пользовалась этой фразой. Наверное, так многие говорят, подумала она. С другой стороны, ей невольно вспомнились слова Лори, сказанные сегодня днем. Возможно, Анжела уже что-то подозревала. Но она опасалась, что все обернется таким образом. Ни ты, ни я не оказались бы в этой ситуации, скажи она нам в самом начале, что у нее имелись сомнения в невиновности Кейси.

   Что, если Анжела с самого начала знала, что Кейси виновна, но не хотела сообщать об этом полиции? Ведь когда ее родная мать умерла, родители Кейси стали ее новой семьей. Шарлотта представила себе, как ее подруга разрывается на части, не зная, как ей поступить. Ведь если сдать Кейси полиции, это значит потерять не только двоюродную сестру, но и дядю с тетей. Но постить в Интернете анонимные комментарии, а в жизни делать вид, будто горячо защищаешь сестру? Просить ее, Шарлотту, заступиться перед Лори за Кейси, а самой носить в душе сомнения?..

   Шарлотта отказывалась верить, что Анжела способна на такое двуличие. Может, спросить ее прямо? Но что, если она ошибается — а она, скорее всего, ошибается — и ее вопрос лишь добавит подруге душевных страданий?

   И тут ей пришел в голову иной способ разрешить свои сомнения.
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Лори позвонила Поле Картер с тротуара рядом с домом Шона Маррея. Та мгновенно подняла трубку.

   — Лори, это вы? Скажите мне, что вы передумали. Что есть способ отменить вашу передачу!

   — Нет, все гораздо лучше, Пола. Я, похоже, нашла объяснение пропавшему фото. Но я должна задать вам один вопрос. Два дня назад Кейси позвонила мне домой, прося не вдаваться в подробности пропажи из спальни Хантера его любимой фотографии. По ее словам, эту идею ей подсказали вы с Анжелой.

   — Все верно. Разумеется, я пыталась убедить ее, чтобы она отказалась от участия в передаче, но дочь, как обычно, проигнорировала мое мнение.

   — Но кому именно из вас принадлежала идея умолчать про фотографию Хантера с президентом? Вы можете вспомнить?

   — Ну конечно, Анжеле. Она сказала, что так поступают во всех детективных шоу. Хотите поговорить с ней об этом? Она сейчас в Бруклине, готовит осенний показ моделей их фирмы. Но вы можете позвонить ей на мобильный.

   Заверив Полу, что в этом нет необходимости, Лори попросила ее никому не рассказывать про этот ее звонок.

   Нажав кнопку отбоя, Лори прекрасно знала, почему Анжела была против ее разговора с Шоном Марреем. Не хотела, чтобы кто-то узнал, что именно она взяла с тумбочки Хантера фото — взяла после того, как убила Хантера и подставила ту, что была его избранницей.

   По словам Шарлотты, Анжела была в панике и настаивала на отмене эфира. Кажется, Шарлотта употребила слово «отчаянно». Увы, вопреки наивному мнению Шарлотты, Анжела отнюдь не стремилась оградить от еще большего унижения свою кузину. Она спасала себя.

   Лори позвонила Шарлотте на сотовый, но ее звонок был тотчас перенаправлен на голосовую почту. Она повторила попытку — увы, вновь безуспешно. Ей не хотелось, чтобы Шарлотта попала под перекрестный огонь, когда Анжела поймет, что ее ждет арест. Она должна ее предупредить. Лори набрала номер компании такси «Убер» и запросила ближайшего водителя.
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В здании склада Шарлотта вытащила свежую распечатку ежемесячного отчета компьютерного отдела по использованию компьютеров фирмы для выхода в Интернет. Этот длинный лист содержал информацию обо всех сайтах, которые посещали работники их фирмы со служебных компьютеров, начиная с самых популярных запросов. Как обычно, вверху списка значился собственный сайт «Ледиформ» и платформы новостных ресурсов.

   Шарлотта набрала на клавиатуре «Control-F», чтобы задействовать функцию поиска. Затем напечатала слово «Трёп» и нажала клавишу ввода. Она помнила, как Лори жаловалась на то, с какой скоростью «Трёп» опубликовал новость о выходе Кейси из тюрьмы, причем в подчеркнуто негативном ключе. Семнадцать запросов в течение последнего месяца, и все с одного компьютера. К сожалению, пользователи значились под номерами компьютеров, а не под личными именами.

   Она вытащила мобильник, чтобы позвонить айтишникам, но не смогла поймать сигнал. Наконец ей удалось получить две риски — правда, для этого пришлось подойти к входной двери. Вскоре компьютерщики подтвердили, что интересующий ее компьютер принадлежит Анжеле. Подтвердили они и то, что она не просто читала блог, а регулярно отправляла комментарии на страницу «анонимного трёпа». Внутренний голос подсказывал Шарлотте, что даты и время этих комментариев совпадут с комментариями, которые отслеживала Лори.

   Она тотчас отправила ей эсэмэску.

   Похоже, я знаю, кто стоит за этими «а также», которые не давали тебе покоя. Все очень сложно. Давай поговорим сегодня вечером.

   Разумеется, Лори не отменит передачу, но, возможно, она, Шарлотта, сумеет убедить подругу не упоминать в ней имя Анжелы. Шарлотта могла только догадываться, с каким трудом далось Анжеле это решение. Она любила свою кузину, своих тетю и дядю. Но Кейси была убийцей. Эти интернет-комментарии по поводу ее виновности были своего рода способом добиться торжества справедливости без риска потерять ее последних близких людей.

   Когда Шарлотта вернулась к работе, Анжела стояла, руки в боки, рядом с грудой спортивного снаряжения, которое привезла из офиса. Взяв пару розовых полуторакилограммовых гантелей, она несколько раз отжала их, после чего изобразила усталость.

   — Как ты думаешь, сгрузить все это в одном месте или разбросать вокруг тренажеров?

   — Великие умы мыслят одинаково, — сказала Шарлотта, доставая наброски с двумя альтернативными решениями. — Я тоже не могла решить. Давай бросим монетку. А пока могли бы мы кое о чем поговорить?

   — Давай, я не против.

   — Это довольно щекотливая тема, но ты ведь знаешь, что можешь быть со мной откровенна.

   — Разумеется. А в чем дело?

   — Мне известно про «Трёп» и про ник RIP_Hunter. Я знаю, это был твой способ сказать миру, что Кейси виновна.

   — Но как тебе удалось…

   — Наша фирма мониторит все выходы в Интернет. В прошлом месяце я заметила некую закономерность. — Шарлотта не стала говорить Анжеле, что вообще-то эту закономерность искала специально. — И теперь не знаю, что мне думать. Ты всегда говорила мне, как вы близки с твоей кузиной. Ты утверждала, что она невиновна.

   — Я все могу объяснить, но, если честно, сегодня я вообще не хотела думать про Кейси. Давай сначала разберемся с оформлением площадок. Потом я расскажу тебе все, что ты хочешь узнать обо мне и моей кузине. Договорились?

   — Договорились.

   — Не передашь мне вон тот коврик?

   Шарлотта наклонилась, чтобы поднять с пола синий коврик для йоги. Удар гантели по голове сбил ее с ног, а затем ее накрыло одеяло тьмы.
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Лори стояла перед домом Шона Маррея в ожидании машины, которая, по идее, должна была приехать еще три минуты назад, когда на дисплее телефона высветилось новое текстовое сообщение — на сей раз от Шарлотты.

   Похоже, я знаю, кто стоит за этими «а также», которые не давали тебе покоя. Все очень сложно. Давай поговорим сегодня вечером.

   Она тотчас же попыталась дозвониться до нее, но в очередной раз нарвалась на голосовую почту. Вытащив контактную информацию Шарлотты, набрала ее рабочий номер. Ей ответила секретарша:

   — Извините, Лори, в данный момент она на складе с Анжелой, но у нее с собой есть телефон. Буквально несколько минут назад она просила меня соединить ее с компьютерным отделом.

   Этот звонок наверняка был сделан примерно тогда же, когда Шарлотта прислала ей эсэмэску про RIP_Hunter.

   — Вы не в курсе, зачем она им звонила? — спросила Лори.

   — У нее возник вопрос по поводу пользования Интернетом — кто на какие сайты выходил с рабочих компьютеров. Вы даже не представляете, какой мусор народ читает в рабочее время… Никакого здравого смысла.

   Лори спросила у нее адрес склада и, поблагодарив за помощь, завершила звонок. Будучи у нее в кабинете, Шарлотта видела комментарии, подписанные ником RIP_Hunter. По какой-то причине они вызвали у нее любопытство. Если Шарлотта догадалась, что за ними стоит Анжела, она подвергает себя реальной опасности.

   Лори набирала номер полиции, когда заметила черный внедорожник со стикером «Убера» на ветровом стекле. Она выскочила едва ли не под колеса машины, лишь бы водитель не проехал мимо.

   — Полиция слушает. Что у вас случилось? — ответила в трубке голос диспетчера.

   Забираясь на заднее сиденье машины. Лори выпалила адрес склада.

   — Побыстрее, если можно, — сказала она водителю.

   — Вы звоните оттуда, мэм? Скажите, что у вас происходит.

   — Извините, нет, я не там. Пока нет. Но там моя подруга. Она в опасности.

   Диспетчер оказался дотошным.

   — Ваша подруга позвонила вам? О какой опасности идет речь?

   — Она в здании склада, вместе с женщиной, которую мы подозреваем в убийстве. Она только что прислала мне текстовое сообщение о том, что только что догадалась о чем-то крайне важном. А теперь не отвечает на мои звонки.

   — Мэм, я пытаюсь вас понять, но вы говорите полную бессмыслицу.

   Лори заметила, что водитель подозрительно наблюдает за ней в зеркало заднего вида. Не иначе как принял за сумасшедшую. Заставив себя слегка успокоиться, журналистка объяснила диспетчеру, что она продюсер передачи «Под подозрением», а женщина по имени Анжела Харт, по всей видимости, совершила убийство, за которое осудили другого человека.

   — Она знает, что мы вышли на нее, и я очень беспокоюсь за мою подругу. Ее имя Шарлотта Пирс. Прошу вас, это вопрос жизни и смерти.

   Она увидела, как водитель закатил глаза и покачал головой. Для него она была очередной чокнутой пассажиркой, каких в Нью-Йорке тьма-тьмущая.

   — Хорошо, мэм. Я понял, что вы обеспокоены, но вы не сообщили мне ни о каком насилии или угрозах применения насилия, ни о конкретной опасности, угрожающей вашей подруге. Я сделаю соответствующий запрос, но это займет время. У нас уже есть два важных вызова в том же районе.

   Будучи дочерью полицейского, Лори знала, что такого рода запрос не относился к числу срочных дел. Возможно, придется прождать еще несколько часов. Она попыталась позвонить снова, но все ее просьбы и мольбы остались без ответа. Часы между тем неумолимо тикали. Нажав кнопку отбоя, Лори набрала мобильный номер отца.

   На четвертом гудке она услышала его голос, предлагавший оставить сообщение.

   — Пап, это срочно, — у нее не было времени объяснять всю историю. — Кузина Кейси, Анжела, и есть убийца. А теперь мне кажется, что Шарлотта в опасности в том складе, где у них будет показ моделей. Адрес: дом номер сто один по Фултон-стрит в Бруклине. Я звонила в полицию, но диспетчер поставил мой звонок на запрос. Шарлотта не отвечает на звонки. Я сейчас еду прямо туда.

   Выключив телефон, она с упавшим сердцем поняла, почему отец не взял трубку. Его пригласили для консультации по поводу создания нового антитеррористического подразделения. Первое заседание комиссии должно было состояться в кабинете мэра сегодня днем.

   Но вдруг он заметит эсэмэску? Лори начала печатать.

   СРОЧНО ПРОВЕРЬ ГОЛОСОВУЮ ПОЧТУ И ПЕРЕЗВОНИ.
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— Нет, нет, нет! — причитала Анжела над телом Шарлотты. Она плотно сжала ладони, как будто ставила заслон на пути рвущейся наружу энергии. — Что я наделала?! Что я наделала?!

   Анжела опустилась на колени и дрожащей рукой потрогала ей горло. Шарлотта не шевелилась, но ее кожа была теплой. Анжела положила два пальца на ее шейную артерию.

   Пульс был. Она склонилась над лицом Шарлотты. Та все еще дышала. А значит, была жива.

   «Что же мне теперь делать? — в ужасе размышляла Анжела. — Как выйти из этого положения? Я должна думать и быть осторожной, как тем вечером, в доме Хантера. Шарлотта должна умереть — здесь, прямо сейчас, и это должно быть похоже на несчастный случай. Если я сумею столкнуть ее в шахту лифта с третьего этажа, она наверняка погибнет. Полиция наверняка подумает, что синяк у нее на затылке — это результат падения».

   Чувствуя себя увереннее, потому что теперь у нее имелся план, Анжела огляделась по сторонам. Даже не зная, что ей, собственно, нужно, она бросилась к груде инструментов, которые строители бросили вместе со своими материалами. Здесь ей на глаза попался пакет с пластиковыми стяжками и нож для разрезания картонных коробок. Нож она тотчас сунула в карман.

   Анжела уже собралась затянуть петлю стяжки вокруг запястья Шарлотты, однако остановилась. Узкие пластиковые полоски, подумала она, наверняка оставят метки на запястьях и лодыжках жертвы — метки, которые не объяснишь падением в шахту лифта. Нет, ей нужно что-то такое, чем можно воспользоваться, не опасаясь… Анжела даже улыбнулась иронии своего решения. Убедившись, что Шарлотта по-прежнему без сознания, она бросилась к одной из картонных коробок и достала из нее эластичный, супермягкий спортивный топик производства их компании. Затем связала им Шарлотте за спиной руки и взялась за лодыжки. Та негромко простонала. Черт, нужно торопиться…

   — Ну вот, — сказала Анжела, отступая, чтобы полюбоваться на творение своих рук. Даже если Шарлотта придет в сознание, с места она не сдвинется.

   Как же ей хотелось остановить время и вернуться туда, в параллельную вселенную, существовавшую всего десять минут назад! Если б она могла в тот момент нажать на кнопку «пауза», то поняла бы, что все вовсе не так страшно. Шарлотта знала точно лишь одно: то, что Анжела с рабочего компьютера выходила на некоторые сайты. В зависимости от того, насколько тщательно айтишники мониторили рабочие компьютеры, она могла также знать, что Анжела делилась информацией с Минди Сэмпсон и постила в Интернете негативные комментарии про Кейси. В тот момент, сохрани Анжела способность мыслить трезво, она бы нашла этому сотню убедительных объяснений. Но, увы, она не мыслила трезво, потому что с тех пор, как услышала имя Лори Моран, была в панике из-за этого дурацкого телешоу.

   — Может, мне не стоит переживать из-за тебя, — сказала она, обращаясь к Шарлотте. — Именно из-за твоих семейных связей с этой передачей Лори Моран согласилась сделать выпуск про Кейси.

   Все эти годы Анжела делала вид — и перед Шарлоттой, и перед всеми остальными, — что она самая преданная подруга и защитница Кейси. Кто, как не она, регулярно навещала ее в тюрьме? Сколько раз она слышала в свой адрес: Ты такой верный друг. Ты такой замечательный человек. Кейси повезло, что у нее есть ты.

   Сумеет ли она теперь сохранить эту свою репутацию? Сначала ее просто раздражало намерение Кейси сняться в телепередаче, чтобы доказать свою невиновность. В очередной раз — по крайней мере в глазах некоторых — она вновь должна была стать доброй душой, не способной ни на какие гадости. Но затем Кейси сказала ей, что заметила пропажу с прикроватного столика Хантера его любимого фото. Что еще хуже, она рассказала об этом Лори. В этот момент Анжела испугалась, что правда о том роковом вечере наконец всплывет.

   Но потом она поняла: после убийства Хантера Рейли прошло слишком много лет. Человеческий разум — вещь хрупкая. Память слабеет, воспоминания тускнеют. Анжела была уверена: Шон помнит ссору, положившую конец их отношениям. Он наверняка вспомнит, что они поссорились из-за Хантера. Возможно, даже вспомнит коробку, которую обнаружил в ее стенном шкафу. Но сможет ли он точно перечислить ее содержимое? Вспомнит ли он одно конкретное фото Хантера вместе с президентом? Наверное, нет. Вернее, скорее всего, нет. По крайней мере, Анжела пыталась себя в этом убедить. И, конечно, она в тот же день избавилась от содержимого той коробки, хотя ей и было больно это делать.

   Шарлотта пошевелилась и едва слышно простонала — сдавленный, горловой звук.

   После того как Кейси предложила Лори взять интервью у Шона, Анжела рискнула позвонить ему.

   — После всех этих лет, думаю, нам обоим будет трудно пересечься друг с другом. Ты женат, я до сих пор одна. Впрочем, меня это не напрягает. Нам обоим хорошо. Ты согласен?

   Шон согласился, хотя на самом деле соглашаться было не с чем. Многие до сих пор считают, что одинокая женщина ее возраста никак не может быть счастлива.

   Между тем Шарлотта начала извиваться, не понимая, почему она не в состоянии пошевелить ни рукой, ни ногой.

   — Анжела? — спросила она дрожащим голосом.

   У той в голове в данный момент царила круговерть мыслей. «Хотя я и уговорила Шона отказаться от участия в передаче, я не стала прямо спрашивать про коробку, которую он обнаружил в стенном шкафу. Стоило ее упомянуть, как он тотчас вспомнил бы о ней или задался бы вопросом, почему я спрашиваю. Я даже на всякий случай скрестила пальцы, чтобы он вдруг не вспомнил про тот вечер. Я молила Бога, чтобы он даже не стал смотреть эту передачу. Я представляла, как его жена говорит: „Почему ты это смотришь? Тебе интересно узнать, как там Анжела?“ Если же он не посмотрит это шоу, то никаких проблем. Если не вспомнит про фото Хантера с президентом, тоже никаких проблем. И даже сообрази он, что к чему, я всегда могла бы сказать, что он все путает. Возможно, он видел другое фото. Или же все эти годы точил на меня зуб».

   Я могла бы также сказать, что мне очень нравилось это фото и Хантер подарил мне копию. Разве можно обвинить кого-то в убийстве на основании путаных воспоминаний бывшего бойфренда о какой-то там фотографии в рамочке из стенного шкафа? А теперь — что я наделала! У меня нет выбора. Придется убить ее и выдать это за несчастный случай.

   Шарлотта между тем уже почти пришла в себя. Анжела достала пистолет, который в качестве меры предосторожности носила в сумочке начиная с того самого дня, когда Кейси подписала документы на участие в передаче «Под подозрением». По испуганному лицу Шарлотты Анжела догадалась, что та разглядела пистолет в ее руке.

   — Ну что ж, начальница, — сказала она, — поднимайся, и пойдем.
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Таксист остановил машину перед зданием, адрес которого Лори узнала от секретарши Шарлотты. Расплачиваясь, журналистка смущенно поблагодарила водителя.

   — Извините, вы, наверное, подумали, что ведете машину в зону военных действий…

   Но тот уже проверял телефон на предмет новых клиентов.

   — Не обижайтесь, леди, но у вас чересчур пылкое воображение. Если хотите знать мое мнение, вам не помешает проветрить голову. Прогуляться. Помедитировать. Лично мне это помогает.

   Сказав это, он укатил прочь, оставив Лори стоять перед зданием склада. Где-то вдалеке залаяла собака. Но на улицах царила непривычная тишина. Журналистка снова набрала номер отца, но телефон тотчас же переключился на голосовую почту. Тогда она позвонила домой.

   — Привет, мам! — ответил Тимми; на заднем плане были слышны звуки видеоигры.

   — Скажи, дедушка уже вернулся с совещания? — спросила Лори, стараясь не выдать нервных ноток в голосе.

   — Пока нет. Мы с Карой играем в «Энгри бёрдз».

   Всякий раз, когда с ним сидела его любимая няня, Тимми не возражал, чтобы мать и дед подольше задерживались на работе. Скорее всего, отец уже едет в метро.

   Тогда она снова позвонила Шарлотте на сотовый. Никакого ответа.

   В передней стене склада под железной жалюзи-дверью темнел проем шириной в фут. «Неужели я опоздала? Что, если Анжела поняла, что Шарлотта догадалась?..»

   Мешкать было нельзя. Низко пригнув голову и почти касаясь животом земли, Лори пролезла под дверью.
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Выходя из здания мэрии, Лео пребывал в задумчивости. Он скучал по полицейской работе, однако полностью возвращаться на нее не хотел бы. Возможность заняться организацией антитеррористического подразделения его прекрасно устраивала. Он будет занят всего несколько вечеров в месяц и по большей части работать из дома. Это значит, что он сможет присматривать за Тимми и помогать Лори.

   Пройдя три квартала до станции метро, Лео заметил такси, которое высаживало пассажиров. И тотчас передумал. Как только пассажиры вышли, он запрыгнул на заднее сиденье и назвал адрес Лори. После чего потянулся за мобильником, чтобы проверить входящие сообщения. Увы, он тотчас вспомнил, что перед началом совещания выключил телефон.

   Эсэмэска Лори и ее сообщение на голосовую почту подействовали на него, словно электрошок. До здания, в котором сейчас находились его дочь и Шарлотта, была всего пара миль.

   — Планы изменились, — крикнул Лео водителю. — Поезжайте к дому номер сто один на Фултон-стрит в Бруклине, и побыстрее!

   Для убедительности он открыл бумажник и показал водителю в зеркало заднего вида полицейское удостоверение.

   — Я коп. Вас не оштрафуют за превышение скорости. Вперед!

   Первый звонок был в полицейское управление. Лео было обещано, что по бруклинскому адресу машины будут высланы немедленно.

   * * *

   Пока водитель такси петлял по узким улицам под сердитое гудение клаксонов других автомобилистов, звонок Лео привел в движение десяток полицейских машин. Увы, когда он позвонил Лори, его звонок был тотчас переадресован на ее голосовую почту.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 67

   

   [image: after_title]

Как же болит голова! Шарлотта чувствовала, как ее не то толкают, не то тянут вверх по ступенькам. Почему она не может пошевелить руками? И почему едва переставляет ноги? Они как будто чем-то опутаны… Что же произошло?

   Затем она услышала голос Анжелы:

   — Только не останавливайся. Тебе нужно двигаться, Шарлотта.

   Голос Анжелы. А также. А также. Это Анжела посылала эти ужасные эсэмэски. Но зачем? Что-то твердое уперлось ей в спину.

   — Я стала носить оружие после того, как твоя дорогая подруга решила заново расследовать дело Кейси.

   Точно, это голос Анжелы, хотя и звучит совершенно иначе. Шарлотте послышались в нем истеричные нотки.

   Когда они поднялись на второй этаж, колени Шарлотты подкосились, но Анжела бесцеремонно подтолкнула ее вперед.

   — Не останавливайся, кому говорят… Не волнуйся, Шарлотта. Когда с тобой что-то случится, шоу продолжится. — Анжела захихикала. — Возможно, твоя семья попросит меня произнести на твоих похоронах заупокойную речь. А еще лучше — предложит мне твою должность.

   Как только они дошли до третьего этажа, Шарлотта рухнула на пол.

   — Зачем… тебе… это… делать? — взмолилась она.

   — Так надо, Шарлотта, — мрачно сказала Анжела, вернее, почти выкрикнула. — У меня нет выбора. Но мы подруги. Обещаю, все будет быстро. Ты даже ничего не почувствуешь.

   Шарлотта вскрикнула от боли. Это Анжела дернула ее за связанные за спиной запястья, заставляя подняться на ноги, после чего начала подталкивать ее к шахте лифта.
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«Я не могу воспользоваться лифтом, — в отчаянии соображала Лори. — Потому что Анжела сразу узнает, что я здесь».

   Сверху донесся пронзительный голос:

   — Обещаю, что все будет быстро. Ты даже ничего не почувствуешь.

   Отец наверняка не одобрил бы, что она вошла сюда одна, но выбора у нее не было. Поставив сумку на пол, Лори вытащила телефон и отключила звук. Если у нее есть шанс спасти Шарлотту, она должна действовать неслышно. Сбросив туфли, журналистка на цыпочках направилась к лестнице.
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Анжела толкала Шарлотту к испорченному лифту. Та упиралась и пыталась вырваться из ее хватки.

   — Кстати, забыла сказать, — добавила Анжела, продолжая хихикать, — лифт застрял на первом этаже. Но двери шахты по-прежнему открываются. Ее высота около пятидесяти футов.

   Она на минуту позволила обессиленной Шарлотте привалиться к стене рядом с лифтом.

   — Ничего не понимаю, — прохрипела та. — Зачем ты это делаешь?

   Анжела сунула пистолет за пояс брюк и вытащила из кармана жакета нож для разрезания картона. Увидев лезвие, Шарлотта сжалась.

   — Нет!

   — Я не собираюсь тебя резать, — сказала Анжела. — Тем более этим ножом.

   Первым делом она разрезала путы на ее лодыжках. Как только ее ноги были свободны, Шарлотта принялась машинально их разминать. Анжела нажала кнопку вызова. Двери открылись, но привычного гудения ползущей вверх с первого этажа кабины не последовало. Анжела потянулась к запястьям Шарлотты, чтобы подтащить ее к лифту, но та дернулась в сторону. Голова кружилась, но она из последних сил сражалась за каждое мгновение жизни.

   — Прошу тебя, прежде чем я умру, — еле слышно прошептала она, — скажи мне правду. Ведь это ты убила Хантера?
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Беззвучно добравшись до третьего этажа, Лори увидела рядом с лифтом Анжелу и Шарлотту. Стоя к ней спиной, кузина Кейси разматывала с ног Шарлотты какую-то тряпку. Та стояла к ней лицом, прислонившись к стене.

   — Я не собираюсь тебя резать, — сказала Анжела. — Тем более этим ножом.

   Это был ее единственный шанс. Шагнув из темноты лестничной клетки, Лори замахала руками. Пусть она увидит меня, мысленно взмолилась она. Пусть она меня увидит.

   Третий этаж был огромен, а вот освещение — тусклым. Шарлотта заметит ее только в том случае, если будет смотреть в ее сторону. Перепробовав кнопки на телефоне, Лори нашла функцию фонарика. Еще один шанс представился ей, когда Анжела шагнула к лифту. Она быстро направила на Шарлотту луч фонарика и тотчас же его отключила. Интересно, она заметила меня? Трудно сказать.

   Затем она услышала голос Шарлотты:

   — Анжела, объясни мне одну вещь. Каким образом тебе удалось убить Хантера и подставить Кейси?

   Лори облегченно выдохнула. Возможно, ее план сработал. Шарлотта пыталась тянуть время. «Наверное, она поняла, что я здесь. Вот только чем я могу ей помочь?» Стараясь держаться в тени, Лори осторожно двинулась вперед, на помощь своей подруге.
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Шарлотте показалось, что она услышала какой-то звук. За звуком последовала короткая вспышка света. Неужели здесь кто-то есть? Кто-то, кто ей поможет? Это была ее единственная надежда. В открытые двери шахты лифта на нее смотрела тьма. Она отлично понимала: ей не хватит сил помешать Анжеле столкнуть ее в эту тьму.

   Голова Шарлотты раскалывалась от боли. «Анжела — убийца. Она пытается убить меня, — размышляла женщина. — Нужно найти способ спасти себя, потянуть время. Нужно разговорить Анжелу. Если здесь кто-то есть, прошу тебя, помоги мне», — молила Шарлотта.

   — По крайней мере, скажи мне правду, — уговаривала она свою мучительницу. — Ведь это ты убила Хантера?

   Анжела сделала шаг назад и положила нож в карман. У Шарлотты на миг отлегло от души. Увы, в следующий миг она достала из-за пояса брюк пистолет и истерично затараторила:

   — Шарлотта, ты была добра ко мне. По пятницам ты отпускала меня с работы пораньше, чтобы я могла съездить к Кейси. Никто даже не догадывался, какое удовольствие мне доставляло видеть, как она стареет в этом ужасном месте. Это надо было видеть! Моя младшая кузина, моя сестренка — вечно умнее меня, вечно всеми любимая — оказалась в тюрьме! Теперь ее все презирали, ненавидели за то, что она убила Хантера… Когда мы были юными, никому и в голову не приходило, что я чего-то добьюсь в этой жизни. Кто такая я была? Дочь матери-одиночки. Троечница и лентяйка, в отличие от Кейси, не принимающая участия в школьной жизни. Я даже не пошла в колледж, чтобы стать моделью и тусоваться на вечеринках. Никто не ждал от меня, что я сделаю карьеру или выйду замуж за мужчину вроде Хантера Рейли. Родители же Кейси видели в ней само совершенство.

   — Но зачем было убивать Хантера? И затем — меня? — Голос Шарлотты сорвался на шепот.

   — Я не хочу, чтобы ты умирала, — ответила Анжела. — Как не хотела, чтобы умер Хантер. Просто я по глупости подумала, что телешоу твоей подруги откопает новые факты и меня арестуют. А теперь посмотри, что я натворила… — Анжела разрыдалась. — Ты ведь расскажешь всем, что случилось, передашь то, что я сказала тебе.

   — Но почему ты его убила? — повторила вопрос Шарлотта.

   — Этого не должно было произойти. Он сам виноват.

   Шарлотта с трудом понимала ее логику.

   — Он ухаживал за Кейси, как раньше ухаживал за мной и за другими. Но потом он сделал ей предложение, как будто она была особенная, вроде принцессы из сказки. Кейси рассказала мне, как он плакал от горя, видя, как его мать умирает от рака груди. Она имела наглость заявить, что эта общая потеря связала их еще крепче! — Голос Анжелы сорвался на пронзительный крик. — Но ведь это была не ее потеря, а моя! Ты понимаешь? Моя! Да, она потеряла тетю; я же, как и Хантер, потеряла мать. Но он почему-то разделил утрату не со мной, а с ней… Они планировали свадьбу. Это был абсурд. Кейси притворялась, будто она Мисс Само Совершенство, Хантер же должен был увидеть ее истинную сущность. Он простил ей приступы ярости, но он должен был понять, что рано или поздно она его опозорит. Я купила на черном рынке «Рогипнол» и подмешала ей во второй бокал вина. — Анжела расхохоталась. — Как ты понимаешь, эффект не заставил себя ждать.

   — И все равно я не понимаю, — прошептала Шарлотта, выцыганивая себе еще несколько мгновений. «Помогите мне!» — подумала она. Ведь кто-то же мигнул фонариком! Или ей только показалось и здесь никого нет?

   Анжела между тем говорила дальше — правда, будто сама с собой.

   — Я рано ушла с банкета, потому что на следующий день у меня была фотосессия. Но не поехала домой. Я поехала в загородный дом Хантера. Машину я оставила на дороге. Когда они приехали, я выждала несколько минут, после чего направилась к дому. Дверь была приоткрыта, и я вошла. Кейси лежала на диване. Хантер склонился над ней и повторял: «Кейси, Кейси, просыпайся! Кому говорят!» Когда он увидел меня, я сказала ему, что так переживала за Кейси, что решила поехать следом. «Хантер, ты только посмотри на нее, — сказала я и даже ткнула в нее пальцем. — Ты действительно хочешь жениться на алкоголичке?» Он велел мне заткнуться и убираться вон.

   Через плечо Анжелы Шарлотта увидела чей-то силуэт. Лори! Ее подруга пробиралась через недостроенные декорации. Шарлотта понятия не имела, сколько еще проговорит Анжела. «А когда закончит, то столкнет меня в шахту лифта», — подумала она.

   — Хантер вбежал в спальню, я — следом за ним. Я пыталась сказать ему, что всего лишь хочу ему помочь, удержать его от серьезной ошибки. Но он меня не слушал. И тогда я решила: если ему не быть моим, то и Кейси он тоже не достанется. Я знала, что он хранит в тумбочке пистолет…

   Лори остановилась позади дивана «гостиной» — это было последнее прикрытие на ее пути к ним. Шарлотта легонько кивнула, давая понять, что видит ее. «Лори здесь, Лори здесь! Давай, тяни время», — велела она себе.

   — Пока Хантер был в ванной, я схватила пистолет. Я знала, как им пользоваться. Кейси была не единственной, кого Хантер брал с собой в тир. Он вышел из ванной с мокрым полотенцем в руках — не иначе как собирался положить его своей дорогой Кейси на лоб. Но не успел…

   Анжела усмехнулась.

   — Увидев меня с пистолетом в руках, он опешил. А в следующий миг, истекая кровью, уже лежал на кровати и умирал. Я знала, что мне нужно уносить ноги. Но сначала нужно было что-то придумать. Сделать так, будто это дело рук Кейси.

   Хантер уронил влажное полотенце на пол. Я его подобрала. Отпечатки пальцев? Интересно, оставила ли я их? Я вытерла тумбочку. Выстрелила в стену. Спустилась в гостиную…

   Шарлотта понимала: Анжела словно наяву заново переживает те роковые мгновения. Говорила она, как робот, как будто была в трансе.

   — Последней оружие должна была держать Кейси. Я вытерла пистолет. Вложила его ей в руку. Положила палец на спусковой крючок. Еще раз выстрелила в стену. Взяла полотенцем пистолет. Спрятала его под диван. Спящая Красавица даже не пошевелилась. Я подумала про таблетки. Если полиция возьмет у нее пробу для анализа крови, станет ясно, что ей что-то подмешали. Но что, если она приняла их сама? Я достала из сумочки остальные таблетки. Вытерла пакет, в котором они лежали. Прижала к нему пальцы Кейси. Положила пакет ей в сумку. Ну, разве я не ловко придумала?

   — Но как ты могла так поступить по отношению к ней? — спросила Шарлотта, видя, что Лори передвинулась к ним ближе.

   Ее вопрос вывел Анжелу из транса.

   — Все, хватит болтать! — Она переложила пистолет в левую руку и вытащила из кармана нож. — Повернись!

   Для Шарлотты это был единственный шанс. Она просто обязана им воспользоваться. Подставив Анжеле руки, чтобы та смогла разрезать путы на ее запястьях, Шарлотта слегка повернулась, а затем, резко присев, так же резко выпрямилась и боднула Анжелу в подбородок. От головы до ног ее тотчас пронзила обжигающая боль. Зато она услышала стук металла о бетонный пол. Анжела выронила пистолет.
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Увидев, что Анжела пошатнулась и выронила оружие, Лори бросилась вперед, чтобы успеть схватить пистолет. Увы, она опоздала — тот скользнул в шахту лифта. В следующий миг внизу, на первом этаже, со звонким эхом металл лязгнул о металл. Это пистолет упал на застрявшую там кабину.

   Шарлотта согнулась пополам. Руки у нее по-прежнему были связаны за спиной. Анжела вновь была на ногах и угрожающе надвигалась на нее. Лори увидела в ее руках небольшое серебристое лезвие.

   — Убегай! — крикнула она Шарлотте, бросаясь ей на подмогу. — У нее нож!

   Увы, та споткнулась, упала и сжалась в комок. Она попыталась защитить лицо, плотно прижав его к полу. Лори устремилась вдогонку за Анжелой и в последний момент запрыгнула ей на спину. Обе полетели на пол. Анжела упала на четвереньки, но в ее правой руке по-прежнему был зажат нож. Лори думала лишь об одном — об этом ноже.

   Пока в руке у Анжелы оружие, нельзя допустить, чтобы она поднялась на ноги. Схватив Анжелу за руку, она попыталась заставить ее выронить нож. Лежавшая на полу Шарлотта принялась ногами пинать руки Анжелы. Кое-как поднявшись на ноги, Лори наступила ей на запястье и надавила всем своим весом. И не убирала ногу, пока Анжела не разжала пальцы.

   — Забери у нее нож! — крикнула она. — Забери у нее нож!

   Шарлотта ногой оттолкнула нож подальше от руки Анжелы. Лори бросилась и схватила его.

   — Он у меня! — крикнула она и кинулась к Шарлотте, чтобы освободить ей запястья.

   Анжела между тем поднялась на ноги и уже летела на них. Лори вскинула нож. Анжела остановилась.

   — Не вынуждай меня это сделать, Анжела!

   Та тотчас поникла — похоже, до нее дошел весь ужас того, что только что произошло. Она была загнана в угол. Лори услышала вой полицейских сирен и выглянула в окно, Воспользовавшись моментом, Анжела метнулась к лестнице. Она уже почти добежала до лестничной клетки, когда ей навстречу с пистолетом в руках выбежал Лео.

   — Лежать! Лицом вниз! Руки за голову! — крикнул он, двигаясь на нее.

   В следующий миг с лестницы донесся топот ног, и на третий этаж вбежали несколько полицейских.

   Лео показал свой значок.

   — Заместитель комиссара Фарли. — Он указал на Анжелу. — Наденьте на нее наручники!
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Вернувшись в отель, Пола сообщила Кейси, что Лори не намерена отменять передачу.

   — Я умоляла ее не поступать так жестоко по отношению к тебе, — едва не рыдала она, — по отношению ко всем нам. Я предупреждала тебя не делать этого, я говорила тебе…

   — Ладно. Прекрати. Или ты думаешь, я не понимаю, что совершила ошибку? Теперь все подумают, что, отсидев за решеткой пятнадцать лет, я еще очень легко отделалась. Что мне полагалось пожизненное заключение. Возможно, ты думаешь точно так же.

   Они вернулись в Коннектикут в гробовом молчании. Попытки Полы поговорить с дочерью так ни к чему и не привели. Было шесть часов вечера. Войдя домой, Пола направилась в гостиную и включила новости. Она тотчас услышала голос диктора: «Это только что принесли нам в студию. Пятнадцатилетней давности дело об убийстве филантропа Хантера Рейли получило неожиданное продолжение. Передаем слово нашему репортеру на месте событий Брайану Кимболлу…».

   «О боже! — подумала Пола. — Что еще?» Не веря собственным глазам, она увидела, как из здания склада полицейские выводят закованную в наручники Анжелу.

   — Кейси! — крикнула Пола. — Скорее сюда!

   Испуганная дочь влетела в гостиную.

   — Что такое?

   Услышав голос Анжелы, она впилась глазами в телеэкран. Полицейские вели ее кузину к машине, а репортеры совали ей в лицо микрофоны.

   — Анжела, почему вы убили Хантера Рейли? — крикнул один из них.

   Лицо Анжелы было перекошено злобой.

   — Потому что он это заслужил! — бросила она. — Он был мой, но Кейси его у меня украла! Я рада, что он мертв. Ей же самое место в тюрьме.

   Полицейский затолкал ее на заднее сиденье полицейской машины и захлопнул дверь.

   Несколько секунд Пола и Кейси молчали. Дар речи к ним вернулся не сразу.

   — Как она могла так поступить по отношению к тебе! — воскликнула Пола. — Кейси, дорогая, прости меня, что я тебе не верила. — Пола посмотрела на дочь; по ее щекам катились слезы. — Скажи, ты прощаешь меня?

   У Кейси словно гора свалилась с плеч. Она протянула руки и обняла мать.

   — Даже если ты мне и не верила, ты всегда была рядом со мной. Да, я прощаю тебя. Все позади. Для тебя и для меня.
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Назавтра, в два часа дня, Лори стояла на крыльце нью-йоркского таунхауса генерала Рейли и звонила в дверной звонок. Она не ожидала, что генерал откроет ей тотчас же и сам.

   Он пригласил ее в библиотеку. Она села в то же самое кресло, в котором две с половиной недели назад сидела во время интервью с Эндрю.

   — Как вы понимаете, мисс Моран, я потрясен. Женщина, которую мой сын любил всем сердцем, провела в тюрьме пятнадцать лет за преступление, которого не совершала. Я же не поверил ее протестам и заверениям в невиновности. После вынесения приговора я свел Джейсона Гарднера с моим издателем. Я хотел, чтобы он написал о ней книгу, которая бы окончательно ее уничтожила.

   Я пообещал принять участие в вашей передаче, а затем нарушил собственное обещание. С самого начала я был не прав. Я пытался убедить моего сына разорвать помолвку с Кейси Картер. Затем, после того, как она провела полтора десятка лет в тюрьме, я злорадствовал по поводу того, что даже по выходе на свободу ее мучения продолжатся.

   Теперь, если вы верите мне, я готов появиться в вашей передаче и принести Кейси мои глубочайшие извинения перед всей страной. Еще я хотел бы завязать узелок на ниточке, которая вас так заинтересовала. Хантера беспокоило то, что моя личная помощница, Мэри Джейн, была уволена с предыдущей работы. Вот что тогда произошло. Она работала личной помощницей у мужа ее лучшей подруги. Когда же она случайно обнаружила, что тот планировал взять в командировку свою любовницу, он ее уволил — и пригрозил испортить ей жизнь и репутацию, если она скажет об этом хотя бы слово. Все эти двадцать лет, что она проработала у меня, она безукоризненно выполняла свои обязанности. Ей можно было доверить любой секрет.

   — Генерал, вам тоже пришлось нелегко. Я отлично вас понимаю.

   — Я позвонил Кейси сегодня утром, — сказал генерал, борясь со слезами в голосе. — Я сказал ей, что сожалею о том, что когда-то отказался принять ее в нашу семью с распростертыми объятьями. Замечательная женщина. Она сказала, что прощает меня. Теперь мне понятно, что видел в ней мой сын.

   Спустя несколько минут генерал Рейли проводил Лори до входной двери.

   — Разрешите еще раз поблагодарить вас за все, что сделала ваша телепередача. Конечно, Хантера уже не вернуть. Но вы заставили меня задуматься. В оставшиеся мне годы я хотел бы быть лучшим отцом для Эндрю.

   Лори поцеловала его в щеку и, не проронив ни слова, спустилась с крыльца. Сев в ожидавшую ее машину, она назвала водителю адрес Алекса.
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Алекс открыл ей сам. Признаков присутствия Рамона она не заметила. Он быстро, но, как ей показалось, прохладно обнял ее.

   — Спасибо, что впустил меня, — сказала она.

   — А как иначе, — ответил он, шагая в гостиную. — Тебе что-нибудь предложить?

   Лори покачала головой и села на диван, нарочно оставив рядом с собой место. Но Алекс сел в кресло напротив.

   — Алекс, знаю, ты говорил, что тебе требуется время. Но твое молчание сводит меня с ума. Говорят, что сердитым ложиться спать нельзя. Мы не разговаривали уже два дня.

   — Так говорят о супругах, Лори. Согласись, мы с тобой далеко не супруги.

   Журналистка сглотнула комок в горле. Все оказалось гораздо сложнее, чем она ожидала.

   — Но я думала…

   — Ты думала, что я буду тебя ждать до бесконечности. Я тоже так думал. Когда же мне потребовалось время — всего несколько дней, чтобы подумать о нас с тобой, о нашей работе, о наших жизнях, — ты его мне не дала. Вместо этого ты от меня что-то требуешь, хотя я не уверен, что тебе самой это надо.

   — Я ничего от тебя не требую, Алекс. Извини, я была слишком настырна в отношении Марка Темплтона. Ты прав, мне следовало поверить тебе на слово, когда ты посоветовал мне оставить эту тему. Просто я хочу, чтобы все стало так, как раньше, до всей этой истории.

   — А как было раньше? Ты можешь мне сказать? Что у нас с тобой было, Лори? Кто мы такие теперь, когда я больше не ведущий в твоей передаче? Я — друг твоего отца и, как и он, заядлый болельщик. Я — приятель твоего сына. Но кто я тебе?

   — Ты — Алекс. Единственный мужчина после Грега, с которым я хотела бы вместе смотреть в будущее.

   — Наверное, это прозвучит холодно с моей стороны, но хочу напомнить тебе, что мы знакомы уже шесть лет.

   — Просто пойми: пять из них я просыпалась, не зная, кто я и чего мне хочется. Да, пойти в ресторан с другим мужчиной, не зная, кто убил Грега, казалось мне предательством. В этом тесном пространстве я жила до встречи с тобой. Я до сих пор учусь выходить из него. У меня такое ощущение, будто я просыпаюсь. И ты — только ты — именно тот, ради кого я это делаю.

   Казалось, время остановилось. Алекс молча смотрел на нее. По его лицу было трудно понять, что он думает. Лори заставила себя вздохнуть.

   — Мне казалось, что это был просто вопрос времени. Честное слово, Лори.

   Прошедшее время больно резануло ей ухо. «Нет, — подумала она, — только не это!»

   — Я был готов ждать сколько угодно. Но это… то, что произошло с твоей передачей, не может не тревожить. Я не могу делать вид, будто ничего не заметил. Мы оба убеждали себя, что со временем все образуется, но, похоже, проблема заключается в том, что ты мне не доверяешь.

   — Я извинилась. Этого больше не будет.

   — Сердцу не прикажешь, Лори. Грег был героем. Он спасал человеческие жизни. Ты была его единственной настоящей любовью. Потом у вас появился Тимми, а значит, настоящая семья. Я также видел, как ты боготворишь своего отца. Он тоже из числа хороших парней. Он борется с преступниками и помогает их жертвам. То же самое делаешь ты своей передачей. Но кто такой я? Всего лишь одинокий холостяк, который зарабатывает себе на хлеб, защищая в суде преступников.

   — Неправда!

   Алекс покачал головой.

   — Я, конечно так не думаю, а вот ты — наверняка. Признайся, Лори, ты никогда не станешь восхищаться мною так, как восхищалась Грегом. Можешь говорить себе сколько угодно, что ты пытаешься начать жизнь с чистого листа. Но этого не будет. По крайней мере, пока ты не найдешь того, с кем это произойдет само собой. Без каких-либо усилий. Но это… — Он показал на них обоих. — Это были сплошные усилия.

   — Как ты можешь так говорить?

   — Пойми, Лори, ты мне не безразлична. Я искренне любил тебя. Возможно, люблю и сейчас. Но вечно ждать за кулисами я не могу. Думаю, нам пора прекратить наши попытки. Я не держу тебя.

   — Но я никуда не хочу уходить!

   Алекс печально усмехнулся.

   — Такие вещи вроде «если любишь кого-то, отпусти его» работают не так, как ты думаешь, Лори. От тебя здесь ничего не зависит. Если ты почувствуешь, что на самом деле готова быть со мной, дай мне знать — и, возможно, у нас получится. Но это будет не сегодня, и не завтра, и не на следующей неделе.

   Иными словами, Алекс устал ждать. Когда он обнял ее у двери, казалось, будто они прощаются навсегда.

   «Нет, — подумала Лори, шагнув в лифт. — Это еще не конец истории. Я готова жить снова, но не как во сне, а свободно и счастливо, как наверняка бы одобрил Грег. Алекс — тот, с кем бы я хотела снова разделить жизнь. И я найду способ доказать ему это».

   * * *

   Алекс приготовился налить в шейкер джина, когда из своей комнаты вышел Рамон. Он жестом велел Алексу отойти — мол, лучше я сам.

   — Твои мартини всегда лучше моих, — с благодарностью сказал Алекс.

   — Кстати, я заметил, что ты улыбался, — сказал Рамон. — Все прошло гладко?

   Алекс знал, что, сделав Лори больно сегодня, он тем самым приблизил их будущее.

   — Это был трудный случай, Рамон, — сказал он, беря в руки стакан, который тот поставил перед ним. — Но если вкратце, то, по-моему, присяжные вынесут приговор в нашу пользу.

   С этими словами Алекс откинулся на спинку стула и сделал глоток мартини.
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   Примечания

  

  


    1

   

   Об Алексе Бакли подробно рассказывается в романах «Убийство Золушки» и «Вся в белом».

  

    2

   

   Имеется в виду команда по американскому футболу «Нью-Йорк джайентс».

  

    3

   

   Покойся с миром, Хантер (англ.).

  

    4

   

   Майкл Мур (р. 1954) — американский кинорежиссер-документалист, работающий в жанре острой социальной и политической сатиры, писатель, журналист и политический активист.

  

    5

   

   Лиззи Борден (1860–1927) — молодая девушка, обвиненная в убийстве своего отца и мачехи (1892). Была оправдана, но ее дело до сих пор вызывает множество споров.

  

    6

   

   Хэмптонс — курортная местность на востоке острова Лонг-Айленд, г. Нью-Йорк.

  

    7

   

   Кинофестиваль «Трайбека» — ежегодный международный конкурс кинофильмов, проходящий в Нью-Йорке, США; основан в 2002 г. Р. Де Ниро.

  

    8

   

   Бочче — спортивная игра на точность, принадлежащая к семье игр с мячом, близкая к боулингу, петанку и боулзу, имеющих общие истоки в античных играх, распространенных на территории Римской империи.

  

    9

   

   Боб Вудворд (р. 1943) — американский журналист, редактор газеты «Вашингтон пост», один из известнейших в США журналистов-расследователей. Глубокая Глотка — псевдоним Марка Фелта, заместителя начальника ФБР, выбранный для него как для информатора прессы по делу «Уотергейт» (1972–1974), политического скандала, приведшего к отставке президента США Р. Никсона; инкогнито осведомителя было раскрыто только в 2005 г.

  

    10

   

   Нэнси Дрю — литературный и киноперсонаж, девушка-детектив, известная во многих странах мира; была создана Э. Стрейтмайером. Впервые появилась в книге «Тайна старых часов», опубликованной в 1930 г.

  

    11

   

   Лига плюща — ассоциация восьми престижных частных университетов, расположенных в семи штатах на северо-востоке США; в их число входит и Йельский.
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